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Az uj Renan.
Budapest, december 29.

(é.) Világtörténelmi jelentőségű dolog tör­
tént tegnap: az emberi szellem szabadsága 
újabb mértföldjelzőhöz ért diadalmas előre­
nyomulásában s e pihenő-állomásán csatát 
kényszeritett rá orvul a maradiság démona, 
csatát, amelynek kimenetelét szorongó szívvel 
lesi a világossággal és a haladással eljegyzett 
modern emberiség. Későbbi évszázadok, úgy 
lehet, erről az eseményről fogják elnevezni 
korunkat, mert a szabad szellem győzelmes 
kibontakozásának olyan uj mozzanatát fog­
ják benne felismerni, amely ismét lepattan­
tott az emberi szellem békójáról egy láncsze­
met s amelynek döntő kihatása lesz az em­
beri lélek jövendő fejlődésére.

Ali hát ez a rendkívüli esemény, amely 
olyan zajtalanul köszöntött be, hogy ez a 
mindenre figyelő, ezerszemü közvélemény, ez 
a minden csekélységre is néha kegyetlenül 
kiváncsi nyilvánosság alig vett tudomást róla?

A római egyház indexre tett egy köny­
vet. Ennyi az egész. így első szempillantásra 
ez nagyon nesztelen és szürke szenzáció. Izgal­
masabb a dolog, mihelyt megtudjuk, hogy a 
a csalatkozhatatlan pápa tilalmával sújtott 
könyvnek kalholikus pap a szerzője. Növeli 
az izgalmat, hogy ez a katholikus pap 
a francia theológusok leghíresebbje. S 
tetézi a szenzációt, hogy ez a híres theológus 
a párisi Institut Catholigue elsőrangú tanára. 
A tetézett szenzációt pedig hatványra eni^j 
az, hogy az eltiltott és elitéit könyv a szent- 
irás elfogulatlan, sőt helylyel-közzel éles kri­
tikáját tartalmazza. S a hatványozott szenzá­
ciót is fokozza még, hogy a francia püspöki 
kar több nagynevű tagja az indexre juttatott 
könyv mellett foglalt lelkesen állást és bogy 
az egész világra kiterjedő reformkatholikus 
mozgalom védelmére siet nem csupán az el­
itéit műnek s a szerzőnek, hanem annak az 
elvnek is, hogy a történelmi kritika szabadságát 
igenis a szentirásrais ki kell terjeszteni, az uj- 
testamentumra épp úgy, mint a régire, 
sőt a bírálat joga bizonyos korlátok közt 
még a dogmákkal szemben is érvényesítendő, 
amelyek isteni eredetűek ugyan, de szerkeze­
tük és összetételük tekintetében emberi jel­
legűek s tehát a haladó korszellem szerint 
tartalmukat érintő magyarázatoknak vannak 
alávetve.

íme, dióhéjba összefoglalva a világtörté- '

TÁRCA
Vége.

— A Budapesti Napló eredeti tárcája, — 

Irta: Jözsa Antal.

A kastély zsongott, mint valami szépen 
megépített aranyos méhkas, mikor a királyné 

napsugaras fénybon kirepülni készül belőle.
A szenzáció egyébiránt lont a csolédség 

közös nany ebédlőjében kezdődött. Az ijesztően 
sovány kulcsáráé egészon beleszépült az örvendő 
rémüldözésbe:

— No de ilyet!
— Talán nem is igaz . i i
— Hát beszéljen, Atarianne, ha ugyan sza­

bad már neki!
— Miért ne 1 Már deklarálva van.
— Szörnyűség. Kikosarazta a német grófot I

— Es hozzámegv ogy magyar semmihez....
— Na, doktor Kardos ur azért nem éppen 

sommi.
— Hiszen csak ismorom tán I Ezelőtt 5—6 

esztendővel itt volt szekretárius a báró ur mellett.
— Es most főszolgabíró.
— Nem az: járásbiró.
— Akár ez, akár az! Potomság.
— Lesz belőle főispán.
— Magy miniszter.
— Még az is leheti

— En azt mondom, köszönje meg a baro- 
nesse, hogy ilyet is kapott. Ami igaz, igaz.

— Azért a kis hibáért, hogy himlőhelyes? 
O arról szeglnv nem lőhet, ha igy meglátogatta 
az Isten. . . . Do olyan édes. . . .

— Na, közelebb van a harminchoz, mint a 
húszhoz. 

nelmi esemény. A régi harc a vak és süket 
skolasztika és a theológiai tanszékekre is fel­
törtető szellemi haladás között. Igenis, az év­
százados háborúnak legújabb csatája ez. Egy­
felől az egyházi hatalom, amely vak engedel­
mességet követel s felállítja hitelvi és fegyelmi 
tilalomfáit, nehogy a hívek lelkében kéte­
lyek támadjanak s e kételyek révén meg­
inogjon a hagyományos tekintély, amely a 
homályban és a homályból él, amely a 
buvárlat és a bírálat verőfényében a maga 
hatalmának esküdt ellenségét látja. A má­
sik oldalon pedig a hivő lélek, amely hite 
mellett tudni is akar, amely az Istentől 
beléje oltott tudásvágyat nem akarja a szel­
lemi börtön szbirrjeinek kiszolgáltatni, amely 
az Istent nem rabszijra fűzött szellemi rab­
szolga módjára akarja bálványozni, hanem 
tudatosan óhajtja öt imádni, szabad és verö- 
fényes lélekkel, mint minden világosságnak 
és szabadságnak kútfejét. Korlátlan isteni 
mandátumára hivatkozva az egyik hatalom 
vak hitet és vak engedelmességet parancsol 
és lázadásnak minősít minden kételkedést. 
Ezzel szemben a másik hatalom, a lelki meg­
újhodás hatalma, kivágyakozik e bilincs­
ből s követeli magának az ember legszen­
tebb jogát: a bírálat jogát, amelynek előfel­
tétele a köteles kételkedés. Ez a két hatalom 
csap itt újra össze egymással. Mint már any- 
nyiszor évezredek óta. De szebben és méltó- 
ságosabban.hithííbben és az egyház iránt kímé­
letesebben a haladó törekvés sohasem szál­
lott síkra, mint a mi mostani esetünkben. És 
váratlanabbá, érthetetlenebbül, menthetetle­
nebből még sohasem csapott le a maradiság 
ölyve a szellemi szabadság fehér galambjára, 
mint ugyancsak a mostani esetben.

Loisy. — jól megjegyezzük ezt a nevet. 
Századokon fog keresztülcsendülni ez a név. 
És zengése a szellemi haladás felé törekvő 
lelkekre úgy fog hatni, mint buzdító kürtszó, 
amely régi győzelmekről beszél s uj diada­
lokra ösztökél. A mai kor hatalmasainak s a 
mai divat kegyelmeinek csontjai már rég fog­
nak porladni s nevük is ki’ lesz törölve az 
utódok emlékéből, el lesz temetve az egész 
jelen, uj eszmékért fognak hevülni s uj zászlók 
alá sorakozni unokáink unokái, — de a Loisy 
neve még mindig ragyogni fog a múltak kö­
dén keresztül. Mert egyik csillaga ő ama szel­
lemi pléjádnak, amelynek életművében az igaz­
ságra való hősies törekvés drága öröksége 
maradt az emberiségre.

— Tesz is az valamit! A felsőbb körökben 
az ilyesmi nem számit Tudom, ahol azelőtt vol­
tam kondícióban: ott a grófkisasszony harminc­
éves volt. Es elszökött az udvari káplánnal. Most 
olyan boldogok, hogy na!

— Az legalább nem zsidó . ..
— Hiszen oz a Kardos ur so az.
— Nohát, csak — volt.
— 11a volt, akkor is zsidó: kikeresztelkedett 

zsidó! Punktum.
— De ez nem is volt, na. Hisz én csak 

tudom.
— Mindegy. Mégso rangbéli!
— Erre már manapság nőm sokat adnak a 

magas arisztokráciánál. Ott van a Volkonbcrg 
hercegnő esető.

— Az igaz, hogy furcsa dolgoeskák történ­
nek! Hogy mi is lesz már a világból!...

— Azt az egyet tudom, hogy én nem szol­
gálom ükét. Akármelyik percbon van helyem 
igazi mágnásoknál. Ilyen lealacsonyodás I

— És az a különös, hogy éppen ezzel az 
emberrel, aki mindig bujtogatta a parasztokat az 
ur.iság ellen.

— Nem bujtogatta biz az, ezt mog én tu­
dom. Csak oktatta, tanította. Többször végighall­
gattam a gyűléseiket.

— Na, csak fura kis oktatás lehetett az, 
mikor a Sár Marci, a kepés gazda is azt tanulta 
meg bolőle. hogy fel kell osztani az uradalmat a 
parasztok között.

— Hát pedig ezt rosszul tanulta, mert Kar­
dos ur másmindent 1 eszélt.

— Már pedig Sár Marci azt jobban tudja! 
Csak a minap vágta oda nékem nagyhetykén, hogy 
nemsokára másképn lesz, hogy kinöveszthetjük a 
bajuszunkat, mert ok elkergetik a kastélyból az 
ilyen nyúzott kéípü, ingyenélő léhütőket (ezek 
mink volnánk), az urasággal együtt. Cudar, ve- 

szodelmos nép ez.

A Loisy könyve az, amelyre lesújtott az 
egyházi tilalom bárdja. Nem is egy könyv 
ez, hanem kettő, de oly szorosan függnek 
össze egymással, hogy elválasztani őket lehe­
tetlen dolog. Az egyikben, amelynek: Egyház 
és Evangélium a cime, felállította tételeit. A 
másikban, amelynek e címet adta: Egy könyv 
körül, kibővítette és megvédte azokat.

Alit találunk e két könyvben ? Szent igaz, 
szinte magától érthető, tehát az ultramonta- 
nizmus szemében istentelenül vakmerő és ir­
galmatlanul eltiprandó dolgokat. Az erkölcsi 
és elvi alap, amelyre Loisy helyezkedik, az, 
hogy a maga és minden kritikus számára az 
akadálytalan, szabad buvárlat jogát követeli, 
amit ő úgy fejez ki, hogy: „az őszinteség a 
történetiró első erénye.® Éz az alap már 
maga is fél eretnekség a sötétség lovag­
jainak szemében. Hát még az eredmény, 
amelyhez Loisy a szabad búvárkodás fonalán 
eljutott! Lássuk egyenkint Loisy tételeit:

1. A Pentateuch, amint ránk szállott, nem 
lehet a Alózes müve.

2. A teremtés könyvének első fejezetei 
nem tartalmazzák az emberiség pontos és reális 
őstörténetét.

3. Az ó-testamentum könyvei s e köny­
vek mindenikének egyes részei nem viselnek 
magukon egyazon történelmi jelleget.

4. A természettudományok terén a szent 
könyveknek nincsenek magasabb és tüzetesebb 
ismeretei, mint ama primitív kornak, amely­
ben Íródtak.

5. A szentirás valamennyi történelmi 
könyve, tehát az uj-testamentum is a modern 
történetírás módszeréhez képest lazább szer­
kesztésű, ami velük szemben a magyarázat 
nagyobb szabadságát teszi szükségessé.

Tudják önök mi ez ? A theológiának egy 
uj útiránya, amely a józan ész ösvénye mel­
lett halad el s amely a racionálizmus felé 
vezet. Aminthogy oda is vezet. Loisy első 
könyvének egyik része, amelyet példa gya­
nánt idézünk, a feltámadás kérdésével foglal­
kozik. Ezt a nevezetes mondatot találjuk ott:

— Az első hívők a halál nyers tényét 
a feltámadás dicsőségével korrigálták meg.

Hiszen ez a Renan hangja. És a Lutheré. 
És a Giordano Brúnóé. És a Hussé. Alind- 
azoké, akiknek lelkében az Istenben való hit 
összeforradt a tudás szerelmével. Fennen hir­
deti Loisy, — jól megértsük: theológiai tan­
székről hirdeti — hogy a feltámadás ténye tör­
ténelmileg nem bizonyítható. A szentirás két

Az első inas éppen rágyújtott egy illatos 
szivarra, a főszakács a mokkáját szürcsölgette, 
mikor naey lélekszakadva rohan bo a trécselö 
sziesztátok közé egy izzadt lovászgyerek.

— A kasznár urat agyonverték a parasztok...
— Jézusom, Máriám!
— Hol, te oktondi? Mit beszélsz ilyen bo­

londokat !
— Kint a Kadar-pusztán.
— Láttad?
— Én nem láttam.
— Hát akkor mit rémited el az.embert!
— Engem a báró ur küldött Ök ott sétál­

nak a vendégekből a Buzogó partján. De most 
már ök is Bietnok bo a kastélyba. Egy igás-lovat 
fogtak ki az aratógóp elől. Azon nyargaltam be. 
A parasztok fölgyujtották a majort is; az aszta- 
gok is égtek. Sok ember van ott. A gróf Cser- 
tics ur aratói mind átjöttek. Piros kendők, piros 
pántlikák vannak a kaszáikon. Ordítanak. Részo- 
gek. Egy pesti ember van velük, azt mondják. 
Be kell zárni a főbejáraton a vasajtókat. A spa- 
lettákat mindenütt! Csak a konyha felül kell 
nyitva hagyni a folyosót. Johann ur készítse elő 
a puskákat. Isten a megmondhatója, mi lesz 
itt ma!...

A cselédség ijodten szétrebben ... Némelyik 
kiszalad a kertbe. A rózsadombrul jól ki lehot 
látni a Kadar-pusztára.

— Uram irgalmazz ... Csakugyan tűz van 
odakint!...

A parkban szerteszéledt vendégek riadtnn 
sietnek a kastély előtt sátorként terjeszkedő zofó- 
rák lombjai alá. Néhány fiatal grófné, délelőtti 
pongyolái an. Selymes arcukra rózsákat fest az 
ijedt izgatottság.

— Mi van, mi történik odalent ? .. .
Az a két-három öreges gavallér, aki a tár­

saságból a dejeuner után idefönt maradt, igyek­
szik megnyugtatni őket, úgy, hogy a körülöttük 
settenkedő inasféle nép mog no értse: 
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bizonyítékot hoz fel: a sirverem ürességét és 
az apostolok látomásait. Loisyban van bátor­
ság azt megállapítani, hogy a sziklaüregből a 
holttetem más utón is eltűnhetett és, hogy e 
látomások csak szubjektive igazak, de objektív 
bizonyítékot nem szolgáltatnak. Az evangé­
lium szerint — úgy szól Loisy — Jézus 
a szellemek módjára jelen meg és tűnik 
el, ellenben látható, hallható és tapintható a 
látomás ideje alatt, mintha eleven ember 
volna. S e megjegyzéséhez ezt a monumen­
tális kérdést fűzi: ,,A tulajdonságok ilyetén 
vegyüléke vájjon kelthetne-e bizalmat olyan 
történetíróban, aki előzetes hit nélkül lépne a 
kérdés elé? Ha az uj-testamentum bizonyít­
ványát az apostolok hitétől függetlenül vizs­
gáljuk, akkor csupán korlátolt valószínűséget szol­
gáltat, amely semmi arányban nem áll a bizo­
nyítandó dolog rendkívüli jelentőségével.''

Mindezt talán még megbocsájtották volna 
Loisynak Rómában. De vesztét az okozta 
nyilván, hogy az egyháznak a politikai ha­
talomtól való végleges elszakadásában látja a 
bensőséges hitélet egyetemes feléledésének, 
feltételét. így szól e kérdésről:

— Nem mindig volt az egyház politikai 
hatalom s minden kára nélkül megszűnhetne 
politikai hatalomnak lenni. A civilizált nem­
zetek általános állapota alakulhat úgy a jö­
vendőben, hogy az egyház — mint tisztán 
szellemi hatalom — semmit sem veszítene sem 
tekintélyéből, sem függetlenségéből, sem pe­
dig erkölcsi befolyásából. Hiszen a politika 
egyre erősebben züllik s a végin az emberek 
kormányzóinak kezéből egészen az üzleti spe­
kulánsok kezébe fog siklani. Hasznos volna- e 
az egyházra, ha dolgairól e spekulánsokkal 
kellene tárgyalnia?

Ez az, amit Róma nem bocsájt meg 
senkinek. Ennek vált áldozatává Schell, a 
német reformmozgalom lánglelkü vezére, Ehr- 
hardt, aki egyházképessé akarta tenni a mo­
dern kultúrát, Craus Xavér Ferenc, aki kér­
lelhetetlenül ostorozta a politikai katholicizmust 
s az egyháznak a lelkek ápolására való visz- 
szatérését sürgette. Mindezek a pápaság világi 
hatalmának visszahóditását történelmi képte­
lenségnek s az egyház isteni hivatására nézve 
kárhozatos törekvésnek mondták. Ezért támadt 
ellenük ádáz dühvei a jezsuiták fanatizmusa, 
amely szívós aknamunkával sorompóba tudta 
vinni ellenük a Vatikánt.

Ugyanez a sors fenyegette már régebben 
Loisy abbét is. Első könyvét a saját főpász-

— Une bagatelle. Un rion. La canaille se 
révolte. Le peuple sublime réclame ses droits. 
Majd elvégzi velük a kasznár.

— Csakhogy a kasznár — kézit csókolom 
— már meghalt.

— Moghalt?!
— Agyonütötték.
— És az uraság meg a hölgyek? A többi 

vendegek ? I...
— Már befogattunk. Négy kocsi ment éret­

tük. Egyik már itt is van.
Alig hallható robogás. Élos fütty. A lovak 

ogy dobbanással megállották a terrasz előtt. A 
szügyök remeg, mintha azok is éreznék közös 
izgatottságot... Halovány arccal száll ki a ko­
csiból két ur, egy fiatal és egy öregebb, vadászos 
ruhákban. A kastély urai. Az egyik odainti az 
inast. Halkan kérdezi:

— Készen van minden?
— Amennyire sobtébon lehotett.
— Golyós patronokat szedett elő?
—• A Winchestert is összeállítottam.
— A cselédségbon meg lehet bízni ?
— A belsőkben igen.
— Tudja, hogy szogény Borsost meggyil­

kolták? ... A gazemberek 1 ... A szomszédos 
uradalmak munkásai is mind ott vannak. A Mar- 
seillaiso-t bőgik a barmok. No most, édes Johann, 
csak azon kell lenni, hogy a vendégok nagyon 
meg no rémüljenek. És biztonságban érezzék ma­
gukat. A szakácsnak mondja meg, hogy csak 
készüljön az obédhez, mintha semmisem történt 
volna. Maguk terítsenek. Egy órával előbb ebé­
delünk. Mindenokelőtt Gyurka telefonál ion át a 
városba . .. akárkinok, csakhogy a csendőrség 
minél olőbb idoérhossen! Mondja meg, hogy sok 
csendőr jöjjön ... Érti, sok, sok I

— Igenis, mcltóságos báró ur,
— De, Johann, kocsikon, ne gyalog. Érti-e? 

Fiakkeren jöjjenek a csondőrök, sietvo, vág­

tára — a párisi érsek — valósággal ledoron­
golta. Nyolc püspök nyomon követte Páris 
érsekét. Egyikük kimondta nyersen: „a püspök 
nem vitázik, nem utasít vissza, hanem elitéi. “ 
Mire Loisy szelíd önérzettel felelte: „az esz­
méket nem lehet furkósbottal agyonbunkózni.“

Hát agyonbunkózták mégis. Pedig Róma 
sokáig tétovázott. Egy éve múlt már, hogy a 
francia püspökök feljelentették Loisyt a szent­
széknél, könyvének az indexre juttatását kö­
vetelvén. De XIII. Leó azt felelte, hogy az 
ilyen könyveket nem eltiltani kell,hanem megcáfolni. 
s kinevezett egy biblia-bizottságot, amelynek 
fóruma elé utasította az ügyet. Azóta a világ 
minden oldaláról koncentrikusan megindult a 
jezsuita-befolyás Loisy ellen. Kivált az inns­
brucki jezsuiták rohantak neki tajtékzó harag­
gal és szenvedélyesen nógatták a római kú­
riát, hogy süsse a Loisy becsületes törekvé­
sére, amelyben egy mélyen hívő lélek a 
tudományos szabadságot akarja összeegyez­
tetni a vallásos meggyőződéssel, az eret­
nekség bélyegét. Most érkezik Rómából 
a hir, hogy Loisy csakugyan az indexre 
jutott. Azok a milliók, akik szeretnének 
hinni, de szellemi szabadságukat nem 
akarják feláldozni, remegve várták és bizo­
nyára fájdalommal fogadják majd Róma dön­
tését. Fájdalommal fogja fogadni maga Loisy 
is. Fájdalommal, de csüggedés nélkül. Mert 
második könyvében ő már számol ezzel az 
eshetőséggel. Olt ő már kifakad a mai püs­
pökök ellen, akik „időről-időre fölemelik pász­
tor-botjukat, de nem azért, hogy vezessenek, 
hanem azért, hogy üssenek. “ És jelzi már előre 
is, mitévő lesz az elitéltetéssel szemben. Zolával 
ő is azt mondja, hogy utón van az Igazság. 
„Az emberi lelkiismeret kérdései s a belőlük 
fakadó uj eszmék botütésekkel többé agyon 
nem csaphatók.**  Ö hisz Istenben és Krisztus­
ban. De van egy második hite is, amelyet 
épp oly drágának és szentnek tart, s ez a 
hit az, hogy a szellemi szabadság az igazi 
vallásossággal nem hozható ellentétbe.

Hajoljunk meg tisztelettel a lelki haladás 
e monumentális mértföldjelzője előtt.

Marad nyolc.
Budapest, december 29.

Tizenegy záróbeszédből ma három lepergett: 

— marad Dyolc. Ebből a holnapi ülésben, mely 

utolsó lesz ebben az esztendőben, talán sikerül 
még ötöt-hatot leőrölni, do valami még mindig a

tatva 1 ... Az én költségemen ... Mondjon el 
mindent a telefonon ...

Közben a többi kocsik is beérkeztek. Mind­
egyikről ijedt, magukból kikelt, izgatott ábrázat- 
tal szállnak ki a magas uraságok. De igyekez­
nek nevetni, mosolyogni az „afl'aire“-hez.

— Quo do bruit pour une omelotte!
A dámák közül egy horvadtabb szépség, 

kinek az arcán nagyon sok a púder és a fényes 
fokom haja alól, a fül mellett, árulóan kikandi­
kál ogy pamacs őszes huncutka, meg hangosan 
kacag is hozzá:

— Nekem tetszik ez a kis hecc. Izgató, ha­
tározottan izgató!.. . Quel gontil boulverse- 
mont!.. . Oázis a pusztaságban. Idill a falun I...

— Köszönöm szépen: emberhulállal, gyújto­
gatással 1 — mondja rá egy másik hölgy, akit 
„érdekes kis özvegy'*  név alatt neveznek intimus 
körökben.

— Éilesom, ilyesmi minden népszínműben 

megtörténik, festott falak közt. Sőt az operában 
is. De ez az élet, az élet... Az igazi élet! ...

— Az a „Parasztbecsület**,  ez pedig a pa- 
rasztgazemberség 1 Nem hiába mondja az én 
önkiim mindig, hogy bűn volt őket felszabadí­
tani ... Do hol van Elza ? Ki tudja, hogy hol 
van a a baronesso?

— Miklóssal van. Virágokat szednek a 
Selyemerdöben.

— Na persze . . ’. Hisz már jegyesek.
— Ment értük valaki ?
— Ment. Itt kell lenniök nemsokára. De az 

messzibb van. Különben őket nem kell félteni: 
Miklós tud a parasztok nyelvén. Őtot szeretik.

— Tudnak is ezek a haramiák szoretni! 
Csak a pálinkát.

— De Miklósnak nagyon sokat köszönhet­
nek, — mondja az öreg báró. — Az ő unszo­
lására készíttettem a gazdaságbeli cselédség szá­
mára egészséges, tágas lakásukat, a kommenció- 
jukal megjavítottam ... 

jövő esztendőre is marad. Az obstrukciónak tehát 

sikerült a katonai javaslatok általános vitáját a 

jövő esztendőbe átvinni. Tessék ezért az obstruk­

ciónak gratulálni.

A mai három szónok: Lovászy Márton, 

Ugnm Gábor és Szluha István.

Súlyos embor közöttük az egyetlen Ugrón 
Gábor, aki még a mai rongyos egyenruhában is 

vezér s a vole kullogó tábornak még ma is tud 

némi szint kölcsönözni. Az egykori nimbusz meg­
kopott rajta, do temperámentuma ma is elragadó 

s amit mond, azt ma is meg kell hallani. Mai 

beszéde is tele volt érdekességekkel s a hon­

védelmi miniszter bizony a könnyebbik végin 

íogta mog a beszédet, mikor csak egy tárgyi 

tévedést s egy formásán visszafordítható frázist 

kapott ki belőle. Amit Ugrón a jogok forrásáról 

s a királyi jogok határairól mondott, de különö­

sen amit a királyi akaratnak a parlament még 

ki nem alakult álláspontjával szembehelyezéséről 
kifejtett: az komolyabb polémiát érdemel s ez 

kétségtelenül meg is jön majd a miniszterelnök 

vitazáró felszólalásában. Ma azonban csak Nyiry 
Sándor honvédelmi miniszter reflektált a rabon- 

bán tüzes beszédére, annak is csak egy mellékes 

megjegyzésére, mely a miniszter mementóját kissé 

színpadiasnak minősítette.

Nyiry Sándor ezt elmésen és hatásosan for­
dította vissza Ugrón ellen, mondván:

— Harminc évig voltam katona, igazán nem 

tudnám, hol tanultam volna én színpadiasságot. 

Már ebben Ugront ismerem el mesternek, aki fogya­

tékos argumentumoknak is tapsokat tud szerezni 

a szó erejével, az előadás tüzességével. Elég szeren­
csétlenség ez az országra nézve, de már igy van. Én 

azonban nem értek szinpadiassághoz s ha valaha 

szükségem volna rá, Ugronhoz megyek tanulni.

Ezt minden oldalon hálásan megmosolyog­
ták, de azért léhaság volna olyasmit állítani, hogy 

ez válasz is volt Ugrón hatalmas beszédére.
Az ülés elején a határozatképesség megálla­

pításának követelésével, az ülés végén pedig egy 

kis bázszabályvitával segített magán a szónokai­

val takarékoskodó obstrukció. A házszabályvita 

keretében még egy kis személyes csetepaté is 

kerekedett gróf Zichy Aladár és Kubinyl Géza 
között. Megcsipkedték egymást — de baj vagy 

vihar nem lett belőle ....

A képviselőház ülése december 28-én.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perud Dezső.
A kormány részéről jelen vannak : gróf Tisza István, 

Eyiry Sándor.

— Na, itt a hála érte. Nesze. Les mise- 
rables 1 . . .

Johann inas némi bólingatós pislogással jelt 
adott az öreg bárónak, hogy valamit akar mon­
dani :

— Nem lőhet telefonálni. János kerülő azt 
a hirt hozza, hogy kidöntögették a telefon-osz­
lopokat.

— Lovas embereket kell küldeni, külön­
böző irányban a hegyen keresztül. . . Hölgyeim, 
uraim, menjünk be a kastélyba. Mást nem tehe­
tünk egyelőre. A tömeg, úgy látszik, erre tódul. 
Vagy átvonulnak a falun, vagy itt megállapod­
nak. A kastély régi erősség. Ha rákerülne a sor, 
megvédelmozhetjük. Egy pár öreg Rákóczi-ágyu 
is van a toronyban. A hecc kedvéért azokat is 
rájuk süthetjük . . .

— Ha van elég puskaporunk, mint a nagy- 
idai cigányoknak? . . .

Ezen jót nevetnek.
Az embortömog zúgása egyre közelebb mo­

rajlik. Látszik, amint a kanyarodónál ráfordulnak 
a kastély felé vezető útra. A hangjukat is ide­
veti a szél, amint rekedt ordítással éneklik:

Kivert kutyák vagyunk. 
De így nem maradunk!

— Gyerünk be, hölgyeim.

Egy kocsi robog a terrasz elé. Üres. A ko­
csis mollől leugrott inas jelenti, hogy a bárókis- 
asszonyt és Kardos nagyságos urat "nem találták 
a Selyemerdőben.

— Fogjanak több kocsiba és menjenek kü­
lönböző irányokba.

A társaság bovonul. És odabenn lázas izga­
tottsággal várja a történendőket. De azért elég 
vigan. A cselédség hűsítőket szervíroz. Egypár 

sampusz is kipukkan. Kinek mi tetszik. Csak a 
baronesso miatt aggódnak ogy kiosit, (Kardos
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Elnök: Megnyitja az ülést. Felolvassák a teg­
napi ülés jegyzi köny vét

Holló Lajos: Kéri a jegyzőkönyvbe felvenni, 
hogy Rakovszky István ugyan csereit tegnap Mukits 
Simonnal, de a zárszó jogáról le nem mondott.

Elnök: Szavazás alá bocsát a a kérdést, hogy a 
Ház el ogadja-e Holló módosítását.

Ugrón Gábor: Nem vagyunk határozatképesek. 
Elnök - E rendeli a képviselők megszámlálását. 

Ennek megtörténte után kijelenti, hogy a Ház nem 
ha'ározaiképes. Ezért a házszabályok értelmében az 
ülést egy negyed órára felfüggeszti.

Szünet után: hitelesítették a jegyzőkönyvet, Holló 
módosításának mellőzésével.

Gróf Tisza Istvánt, Tallián Bélát és Hieronymi 
Károlyt végleg igazolt képviselőknek jelentik ki.

Elnök: Felhalalmazast kér, hogy a Ház újévi 
szerencsekivánatait ő leisége előtt a szokott módon 
tolmácsolhassa. (Helyeslés.)

(Az ujonclétszám.)
Lovász? Márton: Tegnap a honvédelmi minisz­

ter azt mondta, hogv a póttartalékosokat május vé­
géig benntartják, ha ma meg nem szavazzák az u onc- 
javaslatokat. Ennek katonailag valójában semmi ér­
telme nincs. A honvédelmi miniszter csak politikai 
pressziót akar az ellenzékre gyakorolni, (ügy van! 
balról.) A honvédelmi miniszterrel polemizálva, köve- 

. teli a békelétszám kontingentálását, mert akkor ki 
lesz zárva az, hogy a kormány önkéntesek toborzása 
utján emelje a létszámot amint az idén októberben 
történt. Statisztikai kimutatást kér arról, hogy a had­
ügyi kormány a hadseregbe mennyi önkéntes újon­
cot toborzott az idén. A hadsereg szellemét bírálja, 
majd a miniszterelnök beszédére tér át s azt mondja, 
hogy a miniszterelnök maga lerontja az általa Ígért 
katonai reiormok értékét. (Igaz! ügy van! a balol­
dalon.)

A miniszterelnök által említett közgazdasági 
kérdésekre annyit jegvez meg, hogy azt a kormányt 
mely az egész képviselőbáz által létrehozott és az 
1ö99. évi XXX. törvénycikkben lefektetett megállapo­
dásokat semmibe sem veszi, nem támogathatja. A 
balRánfélszígett állapotoknak gyakori ismét.ése azt a 
gyanút kelti hogy az ország egy balkáni misszió 
előtt all. A kormány nem sajnálna 1C0.0C0 magyar 
embert Macedóniában feláldozni.

N?iry Sándor honvédelmi miniszter: Senki sem 
mondotta ezt. Si vis pacem, para bedum!

Lovaszy Márton: A legnagyobb őrültségnek 
tartaná az expanzív politikát. Magyarország érdeke, 
hogy a Balkánon független, szabad államok legye­
nek. ne meghódított országok. A legerősebben tilta­
kozni kell tehát a hatalmi ter,eszkedési politika ellen, 
mely Lombardiáért a Balkánon keres kárpótlást. El- 
kmnditványat amely szerint csak akkor kívánja az 
ujoncjutaiékot megállapítani, ha a magyar állam nyel­
vének és jelvényeinek a magyar hadseregben való 
érvénvesitése iránt biztosítékot nyer, indokolja ezután. 
Nem fogadja el a javaslatot, hanem ei.en'avaslatát 
ajámja elfogadásra. (Ellenzés az Ugron-párton )

Elnök: Az ülést 10 percre íeliüggeszti.
Szünet után
Kovács Pál nem volt jelen s igy elesett a zárszó 

jogától.
Ugrón Gábor: Tegnap a honvédelmi miniszter 

úgy mondta, hogy a póttartalékosokat huzamosabb 
ideig tart ák beun a zászló alatt. Hivatkozik ezzel 
szemben a Honvédelmi miniszter december 22-iki be­
szédére, amely szerint a póttartalékosok legfiatalabb 
korosztálvát hívják be, még pedig csak négyheti gya­

urat vinné az ördög! — gondolják magukban. 
Vőlegény akad más is. különb is.)

— Ha hepciáskodnak, én közibük lövök.
— Nem kell! Csak a legeslegvégső esetben. 

Akkor is iiesztésül a levegőbe.
— ügy van. Majd elbánik velük a csend­

őrség ...
KocsirobogásMindenki az ablakhoz tó­

dul. Üres. A kocsis felinteget, hogy nem ta­
lálta őket.

— Ez már mégis komoly dolog!...
— Ki tudja, hova elkalandozik az ilyen 

szerelmes pár...
A tömeg már a park vasrácsainál üvöltöz. 

Sokan vannak. Nagvon sokan. Két-háromszáz 
ember egy rakáson. Férfiak nők vegyest. Min­
denféle aratómunkás nép, kaszákkal, gereblyék- 
kel, amik vörösre vannak felpántlikázva. Néme­
lyiknél fejsze, ásó, rövidnyelü balta . . . Mogál- 
lanak a kert nyitott bejárója előtt. Tanakodnak. 
Látszik, hogy civakodnak is egymás közt. Néme­
lyik be akar rohanni. A másik visszarántja . . . 
Aztán lassan, hosszú, rendezett sorban bevonul­
nak a faluba.

— Hála istennek!
— No csak nyugtával a napot. Hátha még 

a falusiakat is magukkal hozzák.
— Node most már csakugyan hála istennek! 

Itt jönnek a csendőrök.

A báró gyorsan fel szakítja az ablakot.
— Ide, ide, őrmester ur. Ide a kastély elé!
Valami tiz csendőr érkezett két zsúfolt pa­

rasztszekéren.

A báró lekiabál hozzájuk az emeletről:
— Azt tartom, őrmester ur, hogy ne ingerel­

jük őket. Ne menjenek közéjük. Azok most bizo­
nyosan a faluban locsolgatják az indulatukat. 
Maradjanak itt. Es várjuk be, mi lesz.

— Nekünk is éppen ez a taktikánk, báró ur.
— De hogyan jöttek önök ilyen hamarosan. 

Hiszen még a küldönceim oda se érhettek ... 

korlatra. Az újoncok egész december végéig szolgá­
latot nem tesznek, tehát négy hónapon keresztül csak 
két évfolyamú katonaság végzi a szolgálatok Nincs 
szükség a harmadik évfolyamra s így a téli hóna­
pokban sincs szükség a póttartalékosokra sem.

Alkotmányos életünkben az a hiba, hogy a 
többség az országnak tekinti magát. Ezért nem 
helyesli, mikor ellenzéki oldalról azt hangoztatják, 
hogy nekünk ahhoz kell tartani magunkat, amit a 
többség és a király akar. A király alkotmányos or­
szágban akaratot nem nyilváníthat, magának külön 
akarata nincs. Ha van, akkor ez abszo utizmus. A 
rendes, alkotmányos útról leférni nincs joga senki­
nek. Ezért alkotmányellenes a Khuenhoz intézett 
királyi kézirat. Ily módon a nemzet szabad akarat­
nyilvánításnak gátat vethetnek királyi kéziratokkal. 
(Zajos helyeslés balról.)

Molnár Jenő : Fehér rabszolgák volnánk!
Ugrón Gábor: Azt mondia a miniszterelnök, 

hogy ő felsége célszerűségi okokból nem akarja a 
magvar vezényszót. Ez is alkotmányellenes, mert a 
királynak egy tárgyalás alatt levő javaslathoz hozzá­
szólási joga nincsen, (ügy van ! Egv van ! a balol­
dalon.) Ilién előzetes hozzászólás, bírálat a felség 
részéről, az alkotmány szellemébe ütközik. (Úgy van! 
Ugv van ! a baloldalon.) Azt is mondta Tisza, hogy 
senki sem állította, hogy törvénytelen a német 
vezénynyelv, majd azt hogv a felségnek joga van 
megállapítani a vezényleti és szolgálati nyelvet. 
Ezek az állítások is a magyar közjogba ütköz­
nek. A nyelv három irányban érvényesül a hadsereg­
ben és pedig mint vezényleti nvelv, mint oktatási nyelv 
és mint a hatóságokkal való érintkezési nvelv. 0 felségét 
a közös hadseregre nézve sem illeti meg több jog, mint 
a honvédségre né :ve. Már pedig a honvédség vezény­
leti nyelvét a törvényhozás állapította meg a magyar 
nyelvben, oktatási nyelvét is magyarban állapította 
meg s elrendelte, hogy a honvédségnek a hatóságok­
kal mag\ árul keli leveleznie. Tehát ugyanezen hatá­
rozatoknak a hadseregre nézve is állaniok kell az 
1848-iki törvény érielmében. (Úgy van! Úgy van! 
a szélsőbaloldalon.) Csak a 4ö-iki törvényben már 
megállapított munkának a befejezését kéri S'óló és 
párija akkor, mikor a magvar nyelvnek érvénvesi- 
tését kéri a hadseregben. (Élénk helyeslés a balolda­
lon J Magyarország alkotmányosságát nem az veszé­
lyezteti ha Bécsben nagy vita főijük lö ötté, hanem 
az az aluszékonysáz, nemtörődömség amely a ma­
gyar politikai társadalmat jellemzi. (Úgy van! Úgy 
yau! a baloldalon.) A legerősebb és lege szántabb 
emberek 30J éven keresztül mindig áldozatul estek 
a hatalomnak, mind kisebb lesz ezeknek a száma a 
meghunyászkodás, a gyávaság, a haszonlesés, a hata­
lomra törekvés iolytán, mely a magyar politikai tár­
sadalmat jellemzi. (Taps a baloldalon.)

Azt mondotta a miniszterelnök, hogy az obstruk­
ció veszélye-teti az ország alkotmányát s konfl ktust 
teremt. Konfliktus csak akkor van, ha összeütközés 
támad király és nemzet között, már pedig ilyet nem 
tapasztalt. Nem hisz konfliktusokban. Az uralkodót e 
tekintetben vád nem érheú, csak azokat éri a vád, 
akik a megalkuvást, a letörést tanácsolják.

Á Balkán-kérdésre térve át azt kérdezi, hogy 
olyan-e a mai hadsereg, amelyre érdekeink védelmét 
biz hatnék ? Olyan hadsereg, melv a nemzettől idegen 
szellemben él, melyre a nemzetnek befolyása nincs, 
nem értheti meg és nem védheti meg a nemzet érde­
keit. Küiöi ben sem tudja, hogy miért mennénk mi 
Keletre ? Hisz ott nincs tekintélyünk, csak Ausztria 
legyverhordozói gyanánt szerepelnénk. A hadsereg­
nek, a hadszervezetnek nagyon sok része van azt

— Már két órával ezelőtt kaptuk az értesí­
tést a Csertics-kastélyból. Nyomukba jöttünk.

— A lányomat nem látták?
— Kint van Kardos nagyságos úrral a tűz­

nél. A Borsos kasznár ur sebeit kötözgeti ő mél­
tósága.

— Hát Borsos nem halt meg?
— Még nem.
— Küldöttek doktorért ?
— Már ott van az is.
Ezenközben a faluból híradás jön:
— A parasztok megmozdultak. „Fel a kas­

télyba 1“ Ez a jelszavuk. A csendőrök elrejtőznek 
a bokrok közé.

Végre megérkezik a kocsi, amely a báró­
kisasszonyt hozza Kardos úrral, a vőlegényével. 
Piros az arca mindakettőnok valami elszánt me­
részségtől, mint akik a harcból jönnek.

Alighogy leszállnak a kocsiról: a tömeg 
eleje már ott van körülöttük. Közbefogják őket.

Fent az emeletről ijedt sikongatással kiabál­
nak le rájuk:

— Siessetek az istenért! Gyorsan, gyorsan! 
A konyha felül nyitva van a folyosó!

Egy paraszt, akit „Amerikai*  néven ismer­
nek a pajtásai, kévéi.v niellyeszkedéssel tüleke­
dik Kardos elébe. Dűl belőle a pálinkaittas buta 
merészség:

— Hova, nagyságos méltóságos uram?
— Félrébb, barom.
— Ohó, nem igy beszéltünk régöbben.
— Ilyen gazokkal mindig igy beszéltünk!
— Miklós, édes Miklós, az isten szerelmé­

ért!... Jó emberek, bocsássunak ...
— Az ifiasszonyt elbocsátjuk, de az urfival 

egy kis számadásunk van.
Kardos legyűri magában a felháborodást.
— Emberek, mit akartok? Mi bajotok?Mért 

mentek fejjel a falnak! ...
-- Csak a jogainkat akarjuk. Eltörülni az 

osztályuralmat és a kiváltságokat. 

mind elő kell készíteni, hogy a védelemnek hathatós 
támpontja legyen. Magyarország pedig ma katonailag 
el van ban\agolva Ezért keli a valóságban is a ma­
gvar hadsereg. El kell távolítani a nemzet katonai 
kiképzésének akadályait. Nem akarja azt, hogy Kossuth 
Lajos szerint Magyarország legyen az a maglya, ame­
lyen az utolsó kétiejü sast égetik el. A javaslatot nem 
fogadja el. (Taps és éljenzés a baloldalon.)

Nyiry íSándor: Ugrón Gábor azt állította beszé­
dének kezdetén, hogy a póttartalék igénybevételére 
nézve szóló tegnapi es 22-iki felszólalásai közt ellen­
tét van. Ezzel szemben 22-iki felszólalásának erre 
vonatko-ó passzusát felolvassa. (Halljuk! jobbfelől.) 
Kimutatja annak teljes képtelenségét, miszerint a pót- 
tartalék igénybevétele politikai pressziót képezne. 
Hogyha ténvleg ezen képtelen kiindulási pontja lett 
volna a kormánynak, akkor a póttartalékosokat, nem­
csak februártól kezdve, hanem már január l-étől fogva 
kellett volna igénybe venni. De éppen, mert mindig 
és a legutolsó óraköan is azt remélik, hogy mégis 
létrejön az ujoncjavaslat, egy egész hónapra kímélni 
akarták a póttartalékosokat.

Várad? Károly: Soknak világos!
Kubinyi Géza: Azt tudjuk, nogy némely ember­

nek nem világos! (Zaj.)
Nyiry Sándor: Ugrón Gábor egyáltalában nem 

foglalkozott alaposan az ő felszólalásával. Innen szár­
mazik ez a tévedés, hogy tegnapi leiszólalásának 
nagv részét színpadiasnak tarija. Eddig 30 évig egy­
szerű katonai szolga atot tett (Éljenzés jobbfelől.) és 
igazan nem tudja, honnan venne a színpadiasságot.

A színpadiasság iskolája egészen másutt talál­
ható. Elismeri, hogy Ugrón Gábor igazi nagymestere 
a szónoklatnak, ebben tőle mindannyian sokat tanul­
hatnak, de tagadja, hogaz ő hatása mindig ér­
veinek igazságában és nyomósságában állana, (Igaz! 
Úgy van 1 jobbielől.) sőt ellenkezőleg, beszédének 
szónoki heve és tüze által ragadja magával a 
hallgatóságot és sok tekintetben egyenesen sze­
rencsétlenségnek tart a az országra nézve, hogy 
egy ilyen nagvtehetségü ember ilyen tulajdon­
ságokkal bir. (Mozgás balíelől.) Annyi bizonyos, 
hogy na ő más téren inük- duók, jgen szép sikereket 
érnetne el. (Derültség ba.feíől. Úgy vau 1 jobbról) de 
éppen azért mert szónoklatának tartalma nem mindig 
helyes és a lényege sokszor tévedésen alapul, azon­
ban oiy hatalma van, hogv mindennek dacára a köz­
véleménynek egy részét meg tudja téveszteni: ez 
igazi szerencsétlenség az országra. A színpadiasság 
szemrehányását tehál Ugrón el nem fogadhatja, sőt 
elismeri, hogy szóló annak a mestere és ha majd eb­
ből egyszer tanulni akar, akkor Ugrón iskolájába fog 
járni. (Helyesles jobbielől)

Szluha István: Most is, mint előzőleg, a küzde­
lem mellett van és azon felirati javaslatban látja kife­
jezettnek követeléseit, amelyet az egész függetlenségi 
várt aláírásával annak idején a képviselőhaz elé ter­
jesztettek. Felolvassa a javaslatot.

Elnök: Kurdi a szónokot, vájjon azt a felirati 
javaslatot olvassa-e, amelyet a függetlenségi párt 83 
aláírassál még szeptemberben beadott?

Sluha István: Akkor a naplóba ez nem véte­
tett be s most azért olvassa fel, hogy bevétetvéu, az 
egész nemzet olvashassa. (Helyeslés a baloldalon.)

Elnök : Kén a szónokot, hogy hangosabban ol­
vasson. mert nem lehet ha lani Kénytelen a szóno­
kot félbeszakítani, mert meggyőződött, hogy ez a 
felirati javaslat a Házban már íelolvastatott, s igy 
u bői felolvasni nem lehet. Kéri a szónokot, folytassa 
beszédét. (Nagy zaj a Ház minden oldalán.)

Szluha István: Bárhogyan is okoskodnak a

— Azt nem kendtek törülik el. Majd eljön 
annak a maga ideje.

— Do annak itt az ideje, bogy ne gépekkel 
ar. ssunk, mikor emberek is vannak a munkához, 
és átalában ne tizenk ttodén arassunk, hanem 
feléből; ne feles krumpli földet kapjunk ala­
mizsnaképp...

— ügy van, nem köll az alamizsna! Em- 
börök vagyunk. Egyenlők. Mink dolgozunk. Ma­
guk csak dőzsölnek a kényelöm párnáin!...

— Hiszen maga nőm is idevaló! Mit izgat 
itt? Hol van jobb dolga a munkásnépnek, mint 
itt, ebben az uradalomban?

Egy másik paraszt áll elő:
— Érdömös uram, mink alkudozni gyüttünk 

a nömös báró úrral.
— Most nem alkudozunk. Majd ha kialud­

ták kendtek magukat.
— Úgy 1!... Hát igy vagyunk? A nép csak 

részög csőcselék, ugy-e ?
Azzal az „Amerikai*  egy kis buldogg-revol- 

vert rántott elő. Alig egy kis csattanás, egy picike 
füst... Kardos lebukott arcai a földre. Eiiz ba- 
ronesse ráesett búgva, befödte a maga testével...

A nép összetüremlik... Rekedt,zavaros kia­
bálások.

— Itt vannak a csendőrök! —
— Le kell ütni öketl
Az őrmester háromszor vezényelt egymás­

után:
— Tűz ... tűz... tűz!
Odafent az ablakokból nem láttak mindent 

jól egészen. Csak az érdekes kis özvegy jegyezte 
meg, mialatt cigarettafüstjét ráfujta az ablak tü­
körüvegére ;

— Ez egy véres kis fejezet a jövő regé­
nyeiből ...

— Az első fejezet.
— No, reméljük: a — vége! 
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túloldalon, sem fenyegetéssel, sem más módon enged­
mények nélkül nem fog a harc abba hagyatni. Ajánlja 
mar beadott javaslatát elfogadásra. (Helyeslés és él­
jenzés a baloldalon.

(Egy kis időtöltés.)
Várady Károly : A házszabályokhoz kér szót. 

Az elnök megtagadta, hogy Szluha István képviselő 
határozati javaslata indokolására egy felirati javas­
latot lelolvasson. A házszabályok 219. §-a alapján 
bizonyítja, hogv Szluhának joga lett volna a javas­
latot végig le olvasni. (Zaj a baloldalon.)

Kubinyl Géza: (Grói Zichy Aladár felé.) Nyíl­
tan tessék obstruálni!

Elnök : Nem a Hivatkozott szakasz értelmében 
szakít otta léibe a szónokot, hanem a 225. tj. alapján, 
de az uzu9 szerint is a mar ielolvasott módosítások, 
indítványok, stb. csak akkor olvashatók lel másod­
szor is, ha ezt a Ház kiván a.

L.ovászy Márton: Az elnök tévedésben van, 
mert az elnök által hivatkozott szakasz csak a jegy­
zők állal felolvasandó és mar lelolvasott javaslatokra 
vonatkozik. (Helyeslés a baloldalon.)

Gróf Tisza István miniszterelnök: A házszabá­
lyok csak olyan felolvasásokat engednek meg, rne- 
Ivekre a szónok hivatkozik neszedében, vagy meg 
akar cá ölni valamit. De az elnök nem engedheti meg 
olyan do gok felolvasását, melyek csak az idő húzá­
sára vonatkoznak. A felolvasás a beszéddel szoros 
össze:ügyesben kell hogy legyen.

Elnök: Kijelent), hogy a felirati javaslat fel van 
véve tárgyalásra a Kitűzött javaslatok közé

Gróf Zichy Aladár Személyes kérdésben szólal 
fel. Kubmyi Géza egv közbekiáltásával az ő politikai 
magatartását bírálta. Tiltakozik a leckéztetések ellen 
s ezt visszautasítja.

Kubinyl Géza: Gróf Zichy egyszer szintén az 
ő ha rabságát kritizálta. Ha ez neki szabad volt akkor, 
most ő js megteheti ezt. Egyébként kéri Zicbyt. hogy 
nyíltan obstruáljon, ne suoa alatt pártolja az obstruk­
ciót, hanem férfiasán, na van bátorsága.

Gróf Ziohy Aladár: Nem érheti az obstrukció 
vádja. Az egész vitában löl se szólalt.

Elnök : Megállapítja a ho napi ülés napirendjét 
s az ülést bezárja.

BELFÖLD
Az olasz kereskedelmi szerződés. A 

Budapesti Tudósító az Olaszországgal folyamatban 
levő vámpolitikai tárgyalásokról ezt jelenti: A 
szerződő hatalmak minden oldalról megnyilváüuió 
jóakarata mellett általánosa feltevés, hogy az 
olasz kormáoynyal mind?n valószínűség szerint 
létrejö a megegyezés, roha a tar.?valásra rendel­
kezésre álló idő rövidsége nehéz-égeket okoz. 
Ami .azonban azt a verzió' illeti, h<-gy a legtöbb 
esélye a statusquo alapjai álló provizóriumnak 
van, megbízható oldalról ..dározottau kijelentik, 
hogy a stMusquo alsóján álló provizórium eshe­
tősége teljességgel ki va. zárva.

Az agráriusok lapj írja: A képviselőház 
folyosóin ina sokat besr útek ez egyik Kómába 
küldött magyar mégha ilmazottnak hó! ön éjjel 
érkezett táviratáról, m y nagyon kedvezőtlen ül 
hangzott. A távirat tart -ima nem kerüli tyilvá- 
nosságra, de e jelentés rra indította a ke mányi, 
hogy ma délelőtt a :épvL• lóhúzban az olasz 

szerződésről rcndkiciili mi- isttri it luácskozúd tartson. 
Ezen az értekezleten, au dy háromuei yed óráig 

tartott, gróf Tisza István minis/ rrelnökön kivül 
a három gazdasági mini*  tér, ’Jalliiv, Lukács cs 
Hieronynü volt jelen. Hőse mit tárgyaltak és mit 
határoztak, azt természetestn titok rzi.A Hazánk 
Ípolitikai munkatársa azonban lég illetékesebb nyi- 
atkozatot reprodukál azzal, ninldőn jelenti, hogy 

a megegyezés holnip, legfeljebb holnapután 
mégis csak meglesz.

Bizalom a kormánynak, '.vmáronivár megye köz­
gyűlése tud Sárközy Aurél lőispán indítványára elha­
tározta, hogy grót Tisza Istvá minisztereluüköt és a 
kormány tagjait bizalommal üdvözli, mert Tisza az 
országot a vá'ságos bébiéiből a törvények tisztelet­
ben tartásával kiwze'.i. A javaslatot Pulay Géza kúriai 
bíró törvényszéki e nők támogatta, szintúgy Riirthy 
István nagybirtokos ki az obstrukciót mai alakjában 
elítélte. Miután még Tiialy Ferenc országgyűlési kép­
viselő a javaslat eben beszéd, a közgyűlés a javasla­
tot < riási többséggel ellogadta. A közgyűlés végül 
elhatározta, hogy Darányi és Wlassics volt miuiszte" 
rekhez bucsufehratot intéz.

Nayy-ó'zeteaből táviratozzák: A megyei törvény­
hatósági gyűlés helybenhagyta az alispánnak gróf 
Tisza Istvánhoz intézett üdvözlőiratát. A románok 
kijelentették, hogy nem szavaznak az üdvözlőirat 
mellett. A nemzeti követelésekre vonatkozó törvény­
hatósági átiratok felett napirendre tértek.

Marosvásárhely szab. kir. város törvényhatósági 
bizottsága dr. Bernárdy György polgármester elnök­
lete alatt tartott közgyűlésén grói Tisza István minisz­
terelnök leiratát olvasták fel, mely igy szól:

Élénk örömmel és hazafias megelégedéssel vet­
tem azt a meleghangú üdvözlő leiiratot, amelyet 
Marosvásárhely szab. Kir. város lelkes közönsége 
kormányra lépésem alkalmából volt szives hozzám 

intézni. Örömmel és megelégedéssel töltött el különö­
sen azért, mert újabb jeléül tekintem annak, hogv 
politikám, amelylyel hazánk kulturális és gazdasági 
előrehaladásának és megerősödésének alapját képező 
rendes alkotmányos életet visszaállítani törekedem, 
széles ez országban mindenütt lelkes visszhangra 
talál és azért remélnem engedi azt, hogv a kívánt 
siker nem .og elmaradni. Fogadják szives megemlé­
kezésükért há ás köszöuetemet és legyenek meggyő­
ződve. hogy varosuk érdekeit mindig szivemen fogom 
viselni.

A törvényhatósági bizottság lelkes éljenzéssel 
fogadta a meleghangú leiratot. Több folyó ügy elinté­
zése után a Sándor János államtitkárrá történt kine­
vezése folytán áthelyezett gróf Lázár István főispán 
fogadtatásának részleteit határozták el.

Szaimirvármegye köztörvényhatósága a mai köz­
gyűlésén, amelyen a távollevő lőispáu helyeit Rogy 
László alispán elnökölt, egyhangúlag elhatározta, hogy 
gróf Tisza István ininiszteremököt kineveztetése alkal­
mából üdvözli és működése íráut bizalmát fejezi ki. 
A .elirati üdvözléshez hozzászóltak: nemestóti Szabó 
Antal szabadelvüpárti, dr. Adler Adóit függetlenségi 
párti és Nagy László alispán. Darányi Jgnác földmive- 
lésügyi és Wlassúm Gyula közoktatási minisztereknek 
lemondásuk alkalmából a vármegye iránt mindenkor 
tanúsított érdeklődésükért köszönő bucsuiratot külde­
nek. A közgyűlés az állandó választmány által a 
tárgysorozatba le.vett 265 ügyet kétórai tanácskozás 
után letárgyalta és az einöklŐ a ispán lelkes éljenzése 
mellett szétoszlott.

Apponyiék újéve. Tegnap este a nemzeti disszi- 
densek klubjának egy tagja lekereste grót Apport 
Albérlet és megkérdezte, vájjon nincs-e ki lógása 
az ellen, hogy a klub tagjai újév napján üdvözöljék. 
Apponyi Albert kijelentette, hogy szívesen fogadja 
híveit. Á disszidensek szónoka minden valószínűség 
szerint Ssentiványi Árpád lesz és csak ha ez bármely 
okból akadályozva volna benne, mondaná a klub 
niás tagja az üdvözlő beszédet.

Sándor János programmboszéde. Sándor János 
belügyi államtitkár báró Percnyi Zsigmond főispán, 
Lónyay Géza, Rabár Endre, Semsey Boldizsár és Faga­
ras sy képviselők. Abonyi Emil miniszteri tanácsos, 
Elek László földbirtokos kíséretében ma érkezett a 
nagyszőilösi választókerületbe, amely őt képviselőnek 
jelölte. Az államtitkárt Királyházán gróf Csáky László 
főispán, Nagyszőlősön pedig idősb Perényi Zs'gmond 
üdvözölte. A választók igen nagy számban jelentek 
meg a nagyszól'Ősi vasúti állomáson ; onnan a pol­
gárság tüntető o> átlója mellett a Herényiek kas­
télyába vonult Sándor János államtitkár kíséretével 
együtt. A megyeházán Becsky alispán a megyei 
tisztviselőkkel tisztelgett az államtitkárnál. Délelőtt 
11 órakor igen nagy számban gyűltek össze a 
választók, hogy a képvise’őjelöltjük beszédét meghall­
gassák. Elsőnek Perényi Zsigmond főispán, a kerület 
legutóbb volt képviselője szólalt .el; beszédében kö­
szönetét mondott azért a bizalomért, amelylyel a ke­
rület választói őt eddig megajándékozták s egyúttal a 
legmelegebben Sándor Jánost ajánlotta utódjául. Ha­
sonló értelemben szólott idősb Perényi Zsigmond is. 
A választók tüntető éljenzése mellett kezdte meg be­
szédét az államtitkár.

Mindenekelőtt hálás köszönetét mondott azért a 
bizalomért, amelylyel kitüntették és szívélyes szavak- 
hau köszönte meg azt a ragaszkodást, amelylyel irá- 
ban, aki itt ismeretlen, választói viseltetnek. Fogad­
tatása első percétől kezdve — úgymond — itthon 
érzi magát e kerületben, s ha abban a szerencsében 
részesül, hogv beállhat a kerület választóinak munkás 
soraiba, akkor együtt is lóg velük működni, mun­
kálkodni. Nem beszéddel akarja megn verni választói 
bizalmát — mert hisz ez csak formalitás — hanem 
tettekkel akar arra érdemeket szerezni. Sohasem volt 
barátja annak, hogy valaki nagy dobbal dolgozzék, 
hanem a zajtalan, de erélyes munkának a híve. Ilveu 
munkával kezdte meg közszereplését, ilyennel akarja 
azt be is fejezni. (Ellenzés.) A szabadelvüpárlhoz tar­
tozik, amely eddig mindig eredménynyel működött.

Hosszabb beszédben fejtette ki ezután a maga 
programmját. melyet a választóközönség zajos éljen­
zéssel fogadott A gyűlésből táviratilag üdvözölték 
gróf Tisza István miniszterelnököt és báró Podmamczky 
Frigyest. A gyűlést bankett követle. Sándor Jáuos 
államtitkár csütörtökig marad a kerületben, melynek 
nagyobb községeit akarja meglátogatni.

A függetlenségi párt jelöltje, dr. Kelemen Mór 
szatmári ügyvéd a jelöltségtől visszalépett és igy 
Sándort előreláthatólag egyhangúlag fog ak megvá­
lasztani.

Az obstrukció ellen. Ma a képviselőház elnöke 
a következő táviratot kapta :

A temesmegyei Német-Szent miliály község kép­
viselőtestülete a póttartalékosok nevében tiltakozik a 
parlamenti kisebbség erőszakos és lelkiismeret en tár­
gyalási modora ellen és a törvényhozást az orstág 

ügyeinek alkotmányos törvényszerű tárgyalására kéri. 
Méltóztassék eme kérelmet a törvényhozás elé ter­
jeszteni.

A helyzet
Budapest, december 29.

A mai nap három záróbeszédet emésztett fal 

és maradt még nyolc. Az obstrukció ereje tehát 

fogyatékán van, de elég messze attól, hogy el­

fogyjon. Az általános vitát is elhúzhatják még 

néhány napig, közbe ujesztendő esik és vasár­
nap; azután meg a részletes vita következik, 
amelynél a házszabályok legszigorúbb kezelése 

mellett is kínálkozik alkalom a beszédre. Az ob­

struáló csapat pedig arra van elszánva, hogy 

mindezt az alkalmat ki is használja, tekintet nél­
kül bármely eshetőségre. A csoport egy agilis 

tagja ma igy nyilatkozott öttől az eltökéltségéről 

tudósítónk előtt:
— Számot vetettünk mindennel és el va­

gyunk tökélve arra, hogy folytatjuk a harcot 

utolsó emberünkig, az utolsó lehetőségig. Ami 

bonnünket erre ösztökél, az nem csupán pártunk 

presztízse — bár, megvallom, az is szerepet ját­

szik elhatározásunkban, hogy itt az alkalom, a 

liossuth-párttal szemben erősíteni pozíciónkat a 

választók körében — de az a meggyőződésünk is, 
hogy minden eszközt fel kell használnunk arra, hogy 

lehetetlenné tegyük a Tisza-kormányt, amelyben az 

öt év előtt megbukott rendszer feltámadását lát­

juk. Éppen ezért mi nemcsak az ujoncjavasMokat 
fogjuk megobetruálni, hanem ennek a kormánynak 
miniken más előterjesztését, egészen addig, amíg be 
nem látják Becsben is, hogy az uj Tisza-korszak 

Magyarországon lehetetlen. Ami pedig azt az es­
hetőséget illeti, hogy az obstrukcióval szemben a 

házszabályrevizióhoz fog a kormány folyamodni, 

hogy ezzel mindenkorra lehetetlenné tegyek: erre 

nézve az a meggyőződésünk, hogy semmiesetre 

sem mehet a házsz rbáiyszigoritás tovább annál a 

mértéknél, amely a technikai obstrukciót teszi 

lehetetlenné; ebben pedig nincsen nagy veszede­
lem. Ellenben a beszélő obstrukció fegyverét nem 

hagyjuk kicsavarni a kezünkből, mert erre az 

országnak igen komoly esetekben lehet még 

szüksége.
Tudósítónk erre megjegyezte, hogy nem 

kár-e, éppen erre a nagy érdekre való tekintettel, 

az obstrukciót végképp lejáratni és gyűlöletessé 

tenni ?
Erre a megjegyzésre azonban tudósítónk 

nem kapott feleletet.

Kossuth és Polónyi a miniszterelnöknél.

Kossuth Ferenc és Polónyi Géza ma déle óit 
lelkerestelc grói Tisza István miniszterelnököt és 
előadták neki, hogy a lüggetienségi párt veze­
tőségéhez tömegesen érkeznek Boszniából — ahol 
a három évet és három hónapot kiszolgált ka­
tonákat továbbra is bentartották — panaszos le­
velek. amelyekben e hosszas szolgálat terhe által 
sújtott egyének és családjaik arra kérik a független­
ségi pártot, hogy eszközölje ki a további bentartás 
által reájuk háramló újabb és lokozottabb teher alól 
való felmentéseket. A miniszterelnök kijelentette, hogy 
a Boszniában szolgáló és továbbra is beutarlott kato­
nák sorsa iránt jóukaratulag érdeklődni lóg, s ameuy- 
nviben érdekükben lehet valamit tenni, sürgősen lóg 
intézkedni. Ilylormán lehet, hogy azt a megköuuyeo- 
bitést kapják az ott szolgáló katonák, hogy eg<es 
ottani zászlóaljak ki fognak cseréltetni.

KÜLFÖLD
Sturdza beszéde. Bukarestből táviratozzák : 

A felirati javaslatnak a szenátusban való tárgya­
lása közben bturdza miniszterelnök hosszabb be- 
szében reflektált arra a szemrehányásra, amely­
lyel Cantamzene György és Muno tábornok (kon- 
zervativek) illették a kormány eljárását. A minisz­
terelnök utalta kormány fényes, szolid munkájára, 
mely minden irányba kiterjed és bebizonyítja, hogy 
1901. óta megmentették az ország pénzügyi füg­
getlenségét és hitelét. Áttérve a külügyi politi­

kára, utalt a miniszterelnök az erdélyi kérdésben 
1895-ben tett nyilatkozataira, amelyek odakul­

minálnak, hogy Romániának nem szabad Magyar- 
orszáq belügyeibe avatkoznia. Az irredentizmus szóló 
szerint abszurd politika. Románok és magyarok 
szerinte barátságos viszonyban állanak egymással. Ami 
a macedóniai románok helyzetét illeti, szóló sze-' 
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rint azok helyzete a török kormány barátságos 
akciója folytán javult. A minis<terelnök beszédét 

nagy tetszéssel fogadták és a feliratot 58 szava- 
vazattul 6 ellenében elfogadták.

A keletázsiai konfliktus.
Budapest, december 29.

A jelon pillanatban reudkivül jellegzetes és 
figyelemreméltó japán-orosz békenyilatkozat tör­
tént a múlt napokban Vladivostokban. A cár 

nevenapján, e hó 19-ikén, a katonai kormányzó 
diszebídjén megjelentek Japán és Amerika kon­

zuljai is. Az ebéd alatt felállt a japán konzul és 

kormánya nevébon felköszöntötte Miklós cárt, 
Amerika képviselője pedig mint a béke apostolát 

ünnepelte a cárt és a francia konzul Oroszország 

jólétéért ürítette poharát, mely a „francia-orosz 
szövetségre nézve most fontosabb, mint valaha." 

Az orosz lapok még most is bíznak a konfliktus 
békés megoldásában.

London, december 29.
A Daily áíaífuek jelentik Tokióból, hogy a ja­

pán! minisztertanács a japáni alkotmány szükség- 
Brakasza alapján elhatározta, hogy öt millió fontot 
fordít fegyverkezésre. A japáni Vörös-Kereszt kórház 
hajói utasítást kaptak, hogy elindulásra készen legye, 
nek. A Dailij Expressziek jelentik Kóbéból, hogy a 
japáni hadsereg és haditengerészet összes szabadsá­
golt tisztjei és legényei parancsot kaptak, hogy bevo­
nulásra készen tartsák magukat. A legyvergyárakban 
éjjel-nappal szakadatlanul dolgoznak. — A Tímeának 
jelentik Odesszából: Az orosz önkéntes flotta Kazán 
cirkálója újoncokkal és háboruauyaggal elindult Pori 
Artúr felé.

A Daiiy Chronicle tudósítója kérdést tett a japáni 
követhez, vájjon Japán a szövetségi szerződés értei- 
méhen számit-e Anglia támogatására már abban az 
esetben is, ha Korea háború esetében segítséget nyúj­
tana az orosz csapatoknak. A japáni követ erre a 
kérdésre igennel teleit.

London, december 29.
A DailyTelegraphnak jelentik Tokióból, hogy 

az oroszok Mandzsuországban minden szekerészét 
nélkül szűkölködnek és kizárólag a vasútra van­
nak utalva. Oroszország húszezer embert sem 
tudna éielmezni, mihelyt a vasúttól httsz mér- 
földnyire távoznának. A japáni katonai hatóságok 
vasárnap egész nap dolgoztak. A japáni megán- 
vasutak külön állomásokat állítanak fel katonák 

és lovak számúra. — A japáni tövet tudatta az 
angol kormánynyal, hogy Japán január tieedikénfl 
tovább nem vár az orosz válaszra.

London, december 29.
Az orosz japáni tárgyalás nem halad előre. 

Az itteni japáni követ megcáfolja azt a hirt, hogy 
a japáni kormány iegföliobb január tizedikéig 
hajlandó várni az orosz válaszra. A japáni követ 
tegnap félóra hosszáig tanácskozott az angol kül­
ügyminiszterrel. — A lapok hire szerint Hajaski 
vicomte japáni követ tegnap a külügyi hivatalban 
járt és ti kormánynak fontos közléseket tett. — 

A Morningpost jelentése szerint az a megbízható 
hir terjedt el, hogy alaptalan az a fölfogás, hogy 
Japán határidőt tűzött ki Oroszországnak a vá­
lasztásra. A lapok pekingi jelentése szerint Juan- 
sikkai a japán hatóságokkal sürgősen tárgyal egy 
millió tael értékű fegyverek és lövegek átadása 
ügyében. Japán azonban kijelentette, hogy nem 
tudja ezt a szükségletet fedezni, miért is az al- 
király valószínűleg európai gyárakhoz fog fordulok

London, december 29.
A Daiiy Chronicle arról értesült, hogy Japán 

a „Moróno" és „Kivadia" argentinjai hajókat, 
amelyeket az orosz kormány eredetileg csekélyebb 

áron akart megszerezni, megvásárolta. — A Daily 
Telegraph arról értesül, hogy Japán nem ragasz­
kodik az orosz csapatoknak Maudzsuországból 
való visszavonásához, azonban arra az esetre, 
ha Oroszország nem váltaná be Mandzsuországból 
való kivonulására vonatkozó kötelezettségeit, kár­
pótlást kivan. Továbbá Japán azt kívánja, hogy 
elismerjék Koreában való szuverénitását. Tudva­
lévőig Japán az orosz jegyzékre adott feleleté­
ben a követelésen nem mogy túl.

Toklo, december 29.

Tegnap késő eBte tették közzé a kabinettől 
elhatározott és a titkos tanácstól helybenhagyott 
szükséges intézkedést, mely felhatalmazza a kor­

mányt a katonai védelem céljára szolgáló korlátlan 
hitel szerzésére. Ezenkivül három intézkedés tör­
tént, az egyik a szjöui-fuzani vasutat a kormány 
messzemenő ellenőrzése alá helyezi, a másik in­
tézkedéseket tartalmaz a főhadiszállás és a törzsek 

háború esetére való szervezésére vonatkozólag, a 
harmadik haditanácsot létesít.

Pária, deoember 29.
.Londonból jelontik a helyi lapoknak, hogy 

több londoni lap közli a japáni követség nyilat­

kozatát, mely szerint Japánnak Oroszországhoz 

intézett utolsó jegyzéke a következő feltételeket 

tartalmazza: Korea és Khina függetlenségének 

formális elismerése, egyenlő bánásmód minden 

nemzetre nézve és a nyílt kapu rendszerének el­

fogadása Koreára és Khinára nézve, valamint kü­
lönös megegyezés Mandzsuországra vonatkozólag.

HÍREK
Budapest, december 29.

— BUDAPESTI NAPLÓ. December 3X-ikén 
uj előfizetés nyílik a Budapesti Naplóra. Kérjük azo­
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala­

nul küldhessük tovább.
— Személyi hír. Rónay Kálmán, a jeles magyar 

hegedűművész, külföldi hangverseny-kőrútját meg­
szakítva, Budapestre érkezett.

— A trónörökös Romániában. Bukarestből je­
lentik, hogy Ferenc Ferdinánd főherceg január 8-án 
többnapi tartózkodásra odaérkezik. A főherceg tisz­
teletére udvari ebéd lesz, amelyre több mint száz 
vendéget hívtak meg.

— A király balesete. Bécsi tudósítónk je­
lenti, hogy ott ma estefelé városszerte azt hiresz- 

telték, hogy a királyt baleset érte. A Neaes Wiener 
Tagblatt nyomban tudakozódott illetékes helyen a 
riasztó hir felől s a következőkről értesült. O fel- 

ségo a karácsonyi ünnepeket tudvalevőlog Wall*  
seeban töltötte Mária Valéria föhercegasszony csa­
ládja körében. Az ünnep második napján, szom­
baton este, a király, a kastély lépcsőin lefelé 
haladva, sarkantyújával beleakadt a szőnyegbe és 
előrebukott. Ő felsége nem vesztette el lélekjelcn- 
J'-.ét. hamar felkelt és a segítségére siető szol­
gáknak mondotta, hogy semmi baja sem esett. 
Dr. Kerzl udvari orvos azonnal megvizsgálta a 
királyt és konstatálta, hogy a hátán az esés kö­
vetkeztében egy izma megrándult és homlokán a 
bőr lehorzsolódott, amint a lépcsőhöz ütötte ma­
gát. Mindez nagyon jelentéktelen, danuyira, hogy 
orvosi kezelésre sincs szükség, de azóta ő felsége 
nem mozdult ki a kastélyból.

— Wlasűlcs Gyula itthon. Dr. W lassics Gyula, 
aki miniszteri tárcájától való fölmentése után O asz- 
országba utazott és hosszabb időt töltött Rómában és 
Nápolyban, utazásából visszaérkezett Budapestre. 
Wlassics kitűnő színben van. Első útja az egyetemre 
vezetett, ahol bejelentette, hogy már a második fél­
évben megkezdi előadásait a jogi fakultáson.

— A képzőművészeti tanács uj tagjai. A val­
lás- és közoktatásügyi miniszter, mint a hivatalos lap 
mai száma jelenti, dr. Wlassics Gyula v. b. t t. egye­
temi tanárt, dr. Alexander Bernét egyetemi rendkívüli 
tanárt és grói leleki óándor országgyűlési képviselőt 
a Magyar Országos Képzőművészeti tanács tagjaivá a 
Tanács hároméves ülésszakának hátralévő idejére 
kinevezte.

— Strosemayer á lapota. Eszékről táviratozzák, 
hogy Strossmayer püspök teljesen felépült utolsó gyön- 
géikedéséből. Az agg püspök karácsonyra számos 
barátját meghívta, akiket, a távirat szerint, nagyon 
meglepett az egyház ő szel érni és testi irissesége.

— As uj fiumei kormányzó. Fiúméból jelentik, 
hogy a város közönsége nagyban készülődik báró 
Roszner Ervin kormányzó installációjára. A kormányzó 
érkezésekor az összes középületeket leliobogózzák, a 
pályaudvaron az egész képviselőtestület élén Vio 
polcai mester üdvözli és hosszú kocsisorban kísérik 
palotájá’g. Az installáció után a rappresentanza testü­
leti eg vonul lel a kormányzóhoz. Este a városi zene­
kar játszik a palota előtt. A részleteket a napokban 
tartandó rappresentanza-ülésen fogják elhatározni.

— A pápa a pannonhalmi főapáthoz. A ma­
gyarországi Szent Benedekrend elismerésre méltó 
áldozatkészséggel íratta meg és adatta ki a rend 
magyarországi működésének kilencszázéves történetét, 
A pompásan kiállított és kitünően megirt munkának 
most meg elent második kötetét a pannonhalmi főapát 
megküldötte X. Fiús pápának is. A pápa ebből az 
alkalomból viszonzásul apostoli iratot intézett Fehér 
Ipoly főapáihoz, amelynek meleg, atyai hangja újabb 
bizonyítéka a szentatya szeretednek nemzetünk iránt. 
Az iratban a pápa reámutat azokra a szolgálatokra, 
amelyeket a Benedekrend Magyarországon a katholikus 
egyház érdekében tett, s örömének ad kifejezést a 
rend virágzó helyzete fö ott. Végül apostoli áldását 
küldi P.us pápa a főapáinak s a gondjaira bízott 
hívőknek.

— Elmebeteg heroegnö. Kralból táviratozzák, 
hogy Voroniecka Klotild hercegnő tegnap megjelent az 

odavaló járásbíróságnál s egy nem létező letét kiadá­
sát követelte. Mivel kiadását nem teljesítették, tőrével 
megfenyegette az embereket Az elmebajos hercegnőt 
kórházba szállitották.

— Az iskolásgyermekek foga. Pécsben 
vetettók fel ezt az igen nagyon lontos kérdést 
nagy buzgósággal az utóbbi időkben, hogy tudni­
illik az iskolákban rendszeresen vizsgálják meg 

a gyermekek fogazatát és aztán erősen ajánlják 
a figyelmükbe fogaik gondozását a kellő utasítá­
sokkal együtt, csakhogy a dolog mogvalósitása 
mégis kissé nehézkesen megy. Nincs tudniillik 
erre a célra megfelelő apparátus, különös, de úgy 
van, hogy nem áll kellőképpen rendelkezésre 
az iskolaorvosok intézménye. Az eszme azonban 
benne van erősen az érdeklődésben s megtenni 
már a maga eredményeit is. Akadt egy egyesület, 
a Therezia-Keresetegyesület, amely azt választotta 
hivatásául, hogy szegény iskolásgyermekeket 
praktikus pályákra készít elő, és ez uz egyesület 
vasárnaponkint az ő leányiskolája és fiu-kézmü- 
iskolája növendékeinek a fogazatát megvizsgál­
tatja, sőt kezoltoti is. Nem kell bőven magya­
rázni, milyen áldás ez a szegény emberek gyer­
mekeire nézve, amikor nyilvánvaló, hogy a fogak 
épségének megőrzése és pusztulásuknak alapos 
elodázása tőként a megelőző óvóintézkedéseknél 
kezdődik.

— Berzeviczy a polgári Iskoláról. Az orszá­
gos polgári iskolai egyesület választmányi ülése al­
kalmából összegyűlt polgári iskolai tanárok küldött­
séget menesztettek Berzeviczy Albert közoktatásügyi 
miniszterhez: aki ma délben 1 órakor íogadta őket. 
Donszky Lukács egyesületi alelnök lendületes beszéd­
ben sorolta fel a polgári iskolai tanszemélyzetnek 
anyagi sérelmeit és egyúttal célzásokat tett a 
polgári iskola reformjának ügyére, az intézménynek 
hét osztályra való kilejlesztéséro és hivatkozott 
Berzeviczy millenáris beszédére, amolyben a polgári 
iskola fejlődésére vonatkozólag igen kedvezően nyilat­
kozott. A miniszter kijelentette, hogy a polgári iskola 
célszerű reform ának és kifejlesztésének elvét nemcsak 
fenntartja, hanem ez a kérdés állandóan és élénken 
foglalkoztatja őt s biztosítja a tanárokat, hogy Wlas­
sics ebbeli munkálatait a közóhajnak megfelelően 
folytatja és a polgári iskola reformját az Ő programm- 
jának egyik legsürgősebben végrehajtandó pont ának 
tekinti, A tanárok küldöttsége nagy éljenzéssel és 
tetszéssel fogadta a miniszter nyilatkozatát. Berzeviczy 
kijelentette végül, hogy az esetleges anyagi sérelme­
ket orvosolni fogja és köszönetét mondott a tanárok 
bizalmáért és ragaszkodásáért.

— Hercegi eljegyzés. A Milanóban megje'euő 
Seeolo közli, hogy Viktor turini gróf eljegyezte Lujza 
Franciska orleánsi hercegnőt, Fülöp orleánsi herceg 
legifjabbik húgát.

— Waldeck Rousseau nagybeteg. Parisból táv­
iratozzák, hogy Waldeck-Rousseau volt miniszterelnök­
nek betegsége nagyon komoly jellegű. Epekövei van­
nak. Attól tartanak hogv májfekéiye fejlődött és hogy 
kénytelen lesz magát műtétnek alávetni.

— Idősb Ábrányi Kernéi emlékezete. A ma­
gyar zeneirodalom nesztorának, idősb Ábrányi Kör­
űéinek ha’ála alkalmából özvegyéhez, Abrányiné- 
Katona Klemontinhez egyre érkeznek a részvétnyi­
latkozatok. Legújabban részvétüket fejezték ki:

Berzeviczy Albert, Márkus József, Rózsavölgyi 
Gyula, Molnár Viktor, Vészi József, Szalai Imre, 
Kiaurái Gábor és neje, Degré Katica, gróf Khuen- 
Héderváry Károly né. özv. Bittó Istvánnc, Teleki 
Matild grófnő, Endrúdy Sándor és családja özv. 
Hantus Jánosné, Domahidy-Teleki B auka grófnő. 
Grúz Albert államtitkár és neje, Hubay Jenő, Abaffv 
Ödön országgyűlési képviselő Meuyeri-Krausz Lajos, 
Jeszenszky János honvédszázados, Beíró Miklós, 
Klauzál Mária és Klauzál Emma Tihanyi Béláné, dr. 
Mattiáuyi Dezső, S.poss Antal, Lányi Ernő. Szilágyi 
Arabella, Gáli Józset főrendiházi tag. gróf Vay Sán­
dor, Magyary Margit, Táboryné-Tutsek Anna,- Kaie- 
csinszky Sándor a Magy. lúd. Akadémia tagja, 
Mikos Józsei mérnök. Bcck Ágoston zeneiró, 
Merkler Andor Oszteszky Pál. Plotényi Nándor 
és neje, özvegy Győrv Vilmosné és család a, 
Horváth Bőske, Wenwermanns Ferenc törvény­
széki biró özvegy Szentpáiy Jenőné, dr. Schön- 
herr Gyula, a Budai Dalárda, Gyón Ének- és Zene*  
egylet, Pécsi Dalárda, Farkas Ödön igazgató a Ko­
lozsvári Zenekonzcrvatónum választmánya nevében, 
a Kolozsvári Erkel Ferenc Zeneműkiadó-szövetkezet 
Hermán Oltóné, Pápai Leányegvesüle’, Szalav Anna, 
hrey Béla. Winkler Lajos és osa'ádja dr. Kósa Vil­
mos és családja, lloihanser Ödön főhercegi tiszt­
viselő és csa adja, id. HohÜeld Lajos a Margitsziget 
inspektora, Ledermeyer János főhercegi hivatalnok 
Kapa Józset és családja, Rosenberg Augus’a tanárnő, 
Horváti) B ske Írónő, Szerdahelyi Józsii, dr. Pap 
Józsei és ne,e, Horváth Janka Írónő- Bíbor Olga 
zongoramüvészn •, Epstein Karolin, dr. Láncr. Gyula 
egyetemi tinár, Major Gvula zeneszerző, özv. Dévány 
H« nnki.é, Z mmermann Lujza Hamburgból, Leitner 
József Pécsből Schwarz Viktória zenetanárnő. tíeigel 
Anna, Erdélyi Dezsj zenetanár.

— Halálozás. Rovisnyei Reviczky Qiyőző esz- 
tergommeyyei nyugalmazott főszolgabíró december 
27-ikén. ö’venötéves korában Esztergomban meghalt.
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— Újonnan fölfedezett mondások Jé­
zustól. Az angol tudós társaság, amely Egyiptom 
átkutatását tűzte ki céljául, már évek óta végeztet 
ásatásokat Bencék arabs község vidékén, Közép- 
Egyiptomban, — százhúsz angol mérföldnyire 
Kairótól — a hajdani Oxyrhynchus novü város 
romjai közt. Rengeteg sok görög papiros-irástöre- 
dékeket találtak itten, maradványait régi könyv­
táraknak és archívumoknak. A leletek a Krisztus 
után való el ő és második századból származnak. 
Két angol tudós, dr. Grenfell Bernát és dr. Hunt 
Artim oxfordi tanárok bukkantak a nagyértékü 
tudományos leletre és pedig két alkalommal: 1897. 
január havában és a múlt télen. A papirus-tömegek 
között két töredéket találtak, amely görög nyelven 
Jézusnak olyan mondásait tartalmazza, amelyek az Uj 
Szövetség könyveiben elő nem fordulnak. A londoni 
Daily Telegraph erre vonatkozólag a következőket- 
jelenti: Az első leletre 1897. január 11-én buk­
kantak, amikor egy régi templom helyén ásattak. 
A papirusok között dr Hunt egy összegyűrt töre­
déket talált görög írással, unciális betűkkel és 
csakhamar kibetüzte a Lukács-evangélium VI. 
könyvének 42 szál ászát, amely után az az isme­
retlen mondat következett: „Jézus igy szól: Ha 
nem fogtok böjtölni ezen a világon, nőm találjá­
tok meg Isten országát, és ha nőm tartjátok be 
a szombatot, nem fogiátok meglátni az Atyát**.  
Ezek a szavak nem fordulnak elő az Uj Szövet­
ségben, valamint a következő mondat sem: „Jézus igy 
szól: A világ közepette álltam és húsban láttak en­
gem és ittasan találtam minden embert, de egyik se 
vala szomjas közöttük és lelkem szomorkodott az 
emberok fiai fölött, mert vakok voltat? a szivük­
ben és nem látnak, szogények és nem tudjak 
szegénységüket.* 4 Dr. Lock, az excgezis tanára az 
oxfordi egyetemen, úgy véli, hogy Krisztus ezekot 
a nyilatkozatokat tanítványainak bizalmas köré­
ben tette. Még a következő mondásokat betűzték 
ki a régi iratokból: , Jézus igy szól: Ahol ketten 
vannak, nincsenek Isten jelenléte nélkül és ahol 
valahol valaki egyedül van, bizony mondom 
nektek, vele vagyok. Emeld fel a követ cs ott 
fogsz ongom találni, cs hárítsd szét a fát és ott 
vagyok.* ’ Ezután még három mondás következett : 
„Jézus igy szól: A prófétát nem ismerik el 
hazájában, az orvos pedig nem tudja meggyó­
gyítani azokat, akik őt ismerik. — Jézus igy 
szól: Az a város, amelyet magas domb tetején 
építőitek és megerősítettek, el nem eshotik, 
sem ol nem rejtőzködhetik. — Jézus igv szól: 
Az egyik füledre hallasz, de a másikat bedugod.**  
— Ennyi a tartalma az első leletnek. A múlt 
héten dr. Grenfell és dr. Hunt újabb hat mondást 
talált, ezzel a világos bevezetéssel, hogy „ezeket 
az igéket Jézus, az élő messiás, két tanítványához 
intézte.**  Ezek közül egynémely mondás az evan­
géliumokban is előfordul, de ogészen ismeretlen a 
következő: „Jézus igy szól: Ne hagyjátok, hogy 
az, aki keres, abbahagyja a keresést, mig nem 
talált: és ha talál, álmélkcdni fog; ha álmélko- 
dik, megtalálja Isten országát: és ha megtalálta 
Isten országát, elérte békességét.* 4 — A két töre­
dék a tudós kutatók véleménye szerint az első 
század vége és 140 között Íródhatott le és a be­
vezetés formája „Jézus igy szól**  azt bizonyítja, 
hogy a mondások olyan feljegyzéseken slapulnak, 
amelyet Jézus valamelyik tanítványa még az ő 
életében irt le.

— Újévi üdvözlések. A VII. kerület választó­
polgárai anuár hó elsején tömegesen fogják üdvö­
zölni dr. Morzsas^t Károly országgyűlési képviselőt. 
A deputációt déli 12 órakor Paksy Béla vezeti; a ta­
lálkozás helye */il2  órakor az Elite-kávéházban. — 
A Vili, kerület választópolgárai szintén küldöltségi- 
leg üdvözlik Berzeviczy Albert közoktatásügyi minisz­
tert. A deputació déleiéit 11 órakor gyülekezik a 
Józsefvárosi Körben.

— Házasig. Gergely Jenő, a Budapesti Giro- 
és Pénztáregylet értékpapír-osztályának íőnöke, el­
jegyezte irózsa Paula kisasszonyt Budapesten.

Lipcscy Lászió magy. kir. erdész, herkulesfürdői 
erdő^ondnok eljegyezte Kováts Elvirát, Kováts Pál 
mérnök, volt országgyűlési képviselő és neje, Lukáts 
Gizella leányát.

Ungár Ede eljegyezte Scliwartz Piroskát, özvegy 
Schwariz Sámáné leányát Egerből.

Spitzer Gusztáv január 5-én tartja esküvőjét Pé­
csett Spitzer Lenke kisasszonyn > al.

Polatsik Jenő, a Pola'stk Hermann cég beltagja 
eljegyezte Zeisler Aranka kisasszonyt Egerben.

— Horvát hóbort. Eszekről táviratozzék: Teg­
nap a Vinkovce mellett lévő Ivankovóban szabad ég 
alatt ellenzéki népgyülés volt, amelyen mintegy 
50CO-en vettek részt. A gyűlés határozatot hozott 
moly a nagyhorvát bír dalom lé'esitésct kívánja a Habs- 
burg-monárkia keretében. Amidőn az egyik szónok 
egy Krpan nevű elbocsátott néptanító, hevesen ki­
fakadt gróf Khuen-Héderváry volt horvát bán ellen, 
a jelenlevő kerületi elüljáró rendreutasitotta. Krpan 
zavaros beszéde közben a kerületi elüljáró többször 
a gyűlés felosz'a'ásával is ienyege'.ődzött.

— Sikkasztó raktárnuk. A rendőrség ma éjjel 
letartóztatta Metzger Ferenc ügynököt, egy nagykeres­

kedő-cégnek raktárnokát. A letartóztatás Brájer Lajos 
ügyvéd fel elöntésére történt 6000 korona sikkasztása 
miatt. Schefí László kapitány kihallgatta Metzgert, aki 
bevallotta a sikkasztást.

— Loubet Rómában. Egy római jelentés mondja, 
hogy mihelyt Loubet római látogatásának ideje isme­
retes lett, azonnal megalakullak a bizottságok a fo­
gadtatás előkészültei céljából. Az elnök április 6 án 
érkezik Rómába és 11-ig marad ott. A programm 
nagyjában a következő: Fogadtatás a vasútnál a ki­
rály által, udvari ebéd, .ogadás a Capitoiiumon ka­
tonai szemle a Prati di Castellon, díszelőadás a Te- 
atro Argentínában kivilágítás, díszelőadás a Teatre 
Costanziban a francia zeneszerzők liszté elére, é jeii 
ünnepély a Piazza dél Popolon, ünnepély a Villa 
Borgheseben virágkorzó, monsirehangverseny Mas- 
cagni vezetése alatt, láklyásmenet stb. Mindebből az 
tűnik ki, hogy az olaszok ezúttal nem a szokott keret­
ben, hanem lüutetésszerüen akarják rendezni a logad- 
tatásí ünnepélyeket, vagyis dokumentálni akarják az 
olasz-francia testvériesülést Az olasz-francia válasz­
tott bírósági szerződés megkötése óta természetesen 
még lelkesebb lett a hangulat.

— Pápai leirat a zenéről. A Vatikánban 
művészi programm készült. Nincs ugyan pár 
excellence művészetről szó a pápa legújabb leira­
tában, amelyről egy római táviratunk adott ma 
hirt, do a művészet régiójában jár Krisztus földi 
helytartójának c rendoloto. Az egyházi zenét kí­
vánja megóvni a római bíboros-vikáriushoz inté­
zett; pápai leirat az elnemzeticsedéstől, amikor 
annak ünnepélyességét és egyetemes jellegét 
hangsúlyozza. Ez a rendelkezés kétségkívül irányt 
jelöl azoknak a komponistáknak, akik a templom 
számára dolgoznak. Akarva, nem akarva figye­
lembe kell immáron venniük, hogy a katholikus 
egyház istentiszteleteinek zenés részleteit miként 
határozta mog a Vatikán. Nacionális színeknek 
nincs heiyük a katholikus egyház templomaiban. 
A nemzeti sajátosságokat nem elevenítheti meg 
az orgona fenséges hangja. Egyetemes a szer­
vezet, amelynek a szálai a Vatikánban összefut­
nak, legyen hát internácionális az ének és a 
muzsika is a templomban. Rideg következetesség 
diktálja ezt a rendelkezést s mivel pápai pecsét­
tel van ellátva, nincs ellene appelláta. Meg 
is kezdi olasz földön nemsokára munkáját a 
cenzor s az énekeskönyvekből kitörlik ma d, 
ugylehet, a legmagasztosabb költői termékü­
ket. Nem vandalizmus ez, hanem politika, ami- 
nok az intézéséhez a hierarchia csúcsán értenek 
csak istenigazában. Mellette szinte eltörpül a le­
irat prűd függeléke, amely’ szerint nőknek tilos 
az egyházi énekkarban való működés. Ha éppen 
szoprán kell, elő a fiukkal! Az eszközökben sohasem 
volt válogatós a Vatikán. X. Pius pápa mcst a mű­
vészet szeutnek tartott berkeiből veszi az eszközöket. 
Mivelhogy csak addig szent o berek, mig a pro- 
fanizálása földi hatalmasságok céljait nem szol­
gálhatja.

— As újévi posta. Az újévi nagy levélforga­
lomnak késedelem nélkül való lebonyolítása céljából 
Budapest balparti részén a rendes lévé .bordó kon kí­
vül e hó 31-ikétől jauuar 2- g kisegítők is fognak 
kézbesítőül, kik megkülönbözteiésül karszalacgal lesz­
nek ellátva. A posta- és távirda-igazgatóság kéri a 
közönséget, hogy esetleges le szólamiásoknál erre 
figyelemmel lenni szíveskedjék.

— Négy napi munkaidő. Manchesterben 
mozgalom indult meg, hogy a szövőgyárak a 
hétnek csak négy napján foglalkoztassák munká­
saikat. A mozgalom vezetői világszerte keresztül 
iik írjuk vinni a szövőgyárakban a heti négynapos 
munkaidőt, de aligha fog sikerülni, jóllehet a 
Lclga és a francia gyárosok már elfogadták a 
tervet. Német- és Olaszország ellenzik, Ausztria 
még nem nyilatkozott, az amerikai gyárak pedig 
még nem határoztak.

— Letartóztatott hamisító. Becsből jelentik, 
hogy tegnap ott a rendőrség letartóztatta Paltzer Gusz­
távot, egy berlini bank hivatalnokát, akit azzal gya­
núsítanak hogy Parisban a Credit Lyonnais terhére 
egy 50.000 lrankos hamisított hitellevelet értékesített 
Patzer többszöri kihallgatás után bevallott mindent. 
Letartóztatásakor nagyobb összegű küllöldi pénzt és 
értékeket találtak nála. Úgy látszik, hogy a Credit 
Lyonnais nizzai fiókjára kiállított hitellevelet mégnem 
váltották be.

— Tűs a honvédelmi minisztériumban. Ma 
délben nagy tüzilárma verte fel a honvédelmi minisz­
térium hivatalnokait. Az első emeleten a XIII. ügy­
osztályban, Szikra miniszteri tanácsos szobájában 
támadt a tűz a kálvhából kiesett parázstól. A kö­
zelben álló zsöllye megL*yuladu  A hivatalszolga azon­
ban mikorra az I. kerületi és központi tüzőrség ki­
vonult, egy vödör vizzei e.oltotta a tüzet.

— A koroámák vasárnapja. Zumplénvármegye 
legutóbbi közgyűlésén azt a határozatot h- zta, hogy 
vasárnap és ünnepnapon sem a vend gősök, sem 
a kocsinárosok nem mérhetnek ki italt. Ezt a hala*  
rozatot a vendéglősök megiölebbeztck a belügymi­

niszterhez. Ma délután küldöttség utján tisztelegtek a 
miniszterelnöknél Nagy Sándor képviselő vezetésével 
és kérték grót Tisza Istvánt a határozat megsem­
misítésére.

— Nyitva. A villamosvasút megállóhelyei 
közül némely póznán kis tábla jelzi azt, hogy a 
városligeti jégpálya nyitva van-e vagy zárva. Ta­
valyelőtt szomorú volt a tél a korcsolyázókra 
nézve. Állandóan a zárva felirattal ellátott táb­
lácskát tűzték föl a villamos póznáira. Tavaly 
már valamivel kegyelmesebb volt a tél. Volt 
néhány dermesztő napja. Olyan rettenetes hideg­
gel, amiben megfagyottan hullott lo a fáról a ma­
dár. Vig élet volt a városligeti jégpályán. De nem 
sokáig tartott. Egészben szeszélyes, kiszámíthatat­
lan volt a tél és sokszor találtak pocsétát a jég­
tükör helyén azok, akik kimentek a ligetbe. Az 
idei tél is furán indult meg. Ősz volt, ami a vég­
telenségig belenyúlt abba az időbe, amikor illen­
dőség szerint szánkózni szokás. Persze nem Buda­
pesten, ahol a néhány szánkónak külön tarifája 
van. Ahol legalább is milliomosnak, forintos 
milliomosnak kell lennie annak, aki a nem 
is stilszerü, féderes szánkóra ül s megkerüli 
párszor a víztornyot. Gyönyörű nyári nap­
jaink voltak — télen. Derűsek, melegek — s 
a korcsolyázó publikum újra csak az öklét rázta 
a Városliget felé. Mi lesz? Tél apó, az a bizonyos 
Tél apó, aki a mosekönyvekben tiszta fehérbe van 
öltözve, mint az áldozásra készülő leánykák, Tél 
apó, a morózus, csípős öreg ur pontatlannak mu­
tatkozott újra. Megkésett valahol Kamcsatkában, 
s azalatt ebben a nagy városban boldog volt az, 
akinek nincs tüzelöfája, szene, meleg ruhája. A 
város kileuctizedrésze. A szegény tömeg. A kenye­
resboltot nem nyitottákmegaPodmaniczky-utcában, 
nem volt szükség reá, nem olvastunk érzelmes gyer- 
mekfelruházási jelenetekről referádákat. Minek a 
szegény gyereknek a meleg kabát, ha nincs meg a 
hozzávaló hideg... Szóval: jól érezte magát a 
nép, éppen csak a korcsolyázók mérgelődtek, ami 
persze sokkal kisebb hiba, mint ha Ők jól mulat­
nának s dideregve nyomorogna a tél veszedel­
meinek kiszolgáltatott tömeg. Azonban mégse 
múlt el az esztendő jég nélkül. Ma már megje­
lentek a kemény hideg nyomán a villamos vasút 
póznáin a megváltó táblák: nyitva. Tehát nyitva. 
Legyen meg mindenkinek a maga öröme. Azon­
ban az általános szempontból sokkal bölcsebb 
dolog, ha mértékeken nyitják s bőségesen zárják 
a pályát.

— Monsieur Mozart. Parisban egy trélás kis 
histórián mulatnak, ame ynek éppen csak az az egy 
hibája van, hogv agvalóságához némi kétség fér. Nem­
régiben a párisi operában Mozart egyik alkotását 
adták elő egy egyfelvonásos operával, amelynek 
d’ Judy a szerzője. Az a szokás, hogy a szerzők a 
premierekre és minden előadásra, már tudniillik 
az ó darabjuk előadására bizonyos számú szabad­
jegyeket kapnak. D’ Judy ur, akinek úgy lát­
szik sok a barátja, több szabadjegyet kért, mint 
amennyit a többi szerző szokott kérni. A szolga 
azonban, aki a jegyeket atadta neki, a leg­
nagyobb sajnálattal kijeientette, hogy nem adhat neki 
többet mert a többi jég- et az igazgatóságtól pour 
Monsieur Mozart kapta. Csakhogy az a baj, hogy nem 
találja ennek az urnák a lakását. Persze nem is talál­
hatta ezt a lakást a jó ember, csak éppen az a különös, 
hogy a szolga tudatlanságát az opera igazgatóságának 
is tula donitja a Vie Parisienne, amely nyilvánvalóan 
mégis csak tréfát csinált ebből a dologból.

— Hírek a szanatóriumi kiállításról. A szana­
tóriumi kiállítás területén újév napján mozgalmas 
életre van kilátás. A férfiak veszik át a hölgvek sze­
repét A rendezés élén Asboth Jenő, Dexler Béla, dr. 
Totics Péter buzpólkodnak és az előkészítő bizottsági 
ülésre 50-nél többen jelentették be a társadalom min­
den osztályából, hogv az emberbaráti akció sikere 
érdekében résztvesznek. Ma ismét koncert vo t a ki­
álláson. Krúdy Gyuláné. a beteg Egót helyotesitette. 
Kovács Gyuláné Kiss József versét nagy hatással 
adta e.ő. Antal Iduska zongorázott, és Liszt 
Ábrándját bravúrral adta elő, walterkircheni Efen- 
bergtr Arpádné tüzes népdalai ma is nagy hatást 
keltettek. Holnap, szerdán Mihályi Perco Vladuska 
zongorázik. Nagy Endre fővárosi sétáiról számol be 
és Balta Miklós néhány uj versét adta elő. A holnapi 
szerdai napon egy uj programmpont is van és pedig 
az önkéntes árverés. A szanatóriumi alapnak igen 
sok ajándéktárgyat ad'ak s ezeket a legtöbbet Ígérők 
kapják. Akik holnap 7 órakor váltiák meg jegyeiket, 
azok 20 fillért fizetnek. A képkiállitást, tekintettel 
annsk nemes céljára, meleg szeretettel ajánljuk a kö­
zönség jóindu atába. A holnapi koncert délután ViŐ 
órakor kezdődik

— Szilveszteri mulatságok. A Központi Demok­
rata Kör december 81-én a Nagymező-utcában lévő 
helyiségében Sz Iveszteri hangversenyt rendez, amelyen 
közreműködnek: Fodor Bertalan, Nagy Endre, >zánthó 
Lili. Horváth Paula, Kiss Klára, Tollagi Adóit és Kom- 
lösi Emma. A hangverseny, amelyet társasvaosora és 
tánc kövei, este lélkilenckor kezdődik. — A kiske­
reskedők és kisiparosok központi csarnoka december 
31-én tSzilveszter-estét rendez Uj-ufoa 1. szám alatti 
helyiségében. Az estén dr. Kovács Dt-nes lapszerkesztő 
tart leolvasást Párisi kirándulás címen. Ezután hang­
verseny lesz melyet tánc és tombola követ.
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— Párisi ékszerek Lelkesülő optimisták, 
akik bíznak az újonnan fölfedezett anyagnak, a 
rádiumnak diadalában, azt hiszik, hogy közeledik 
az ékszerészet alkonya. Lehet, — úgy mondják, 
— hogy 1905-ben már kicsinylő mosolylyal inté­
zik el mindazokat a drágaságokat, amelyek mos­
tanság az úri pompa szimbóluma: gyöngyöt, 
rubintot, gyémántot stb. Ha fölvirrad a rádium 
korszaka, mibe se veszik mindezeket a csillogó 
és pazar értékű köveket, mert akkor diadémeket, 
collierkat és gyűrűket az egyedül üdvözitő rádium­
ból fognak előállítani. Most azonban még oly 
mesésen drága a rádium, hogy hozzáképpest még a 
kohinoor is merő olcsóság, tehát egyelőre szó sem 
lehet arról, hogy ez a jövevény-anyag árnyékba 
vonja ragyogásával az uralkodó ékszereket. Most 
az újév küszöbén, mint Parisból jelentik, vígan 
folyik a vásár a párisi ékszeresboltokban, ós az 
ékszerészek megelégedetten dörzsölik a kezüket, 
mert talán még soha a smukknak nem volt oly 
nagy keletje, mint most. Arany-, email- és drágakő­
holmik vakítják a szemet a kirakatokban, ame­
lyeknek készlete nem éppen ritkán gyérül, mert 
a fényűzésre hajló emberiség nem türtőzteti pompa- 
szeretetét addig, mig a Curie-házaspár jóvoltából 
általánossá gyarapodik az a bizonyos uj anyag. 
Nyakéknek most platinalánc divatos, gyémánt­
függőkkel, vagy bojtos gyöngysorral, melynek 
bayadér a neve, mert modellje Indiából való. Di­
vatosak a tenyérszélességü boglárok is, fekete 
bársonyszalaggal a nyakhoz erősítve, közepén sziv- 
alaku drágakővel. Ilyen nyakéket viselt madame 
de Pompadour is, akinek egyébként most föl­
frissült az emléke Parisban és magasztalván ki­
válóságait, szívesen veszik mintául finom müér- 
zékét. Rá emlékeztet az a feketebársony hajdisz 
is, melyen valóságos tűzijátékot űznek a gyé­
mántok. A gyűrűkön gyöngyök, kereken csiszolt 
zafírok és rubintok pompáznak és fényük csillag­
módjára sugárzik szerte. Ezek a csillogós drága­
kövek ára olyan, hogy milliomos legyen az, aki­
nek az erszényét jócskán meg nem csapolja. 
Ellenben a fülbevaló Jassan-lassan kiszorul a for­
galomból. A hölgyek ugyanis kezdik bojkottálni 
ezt az ékszert, mondváD, hogy ez a vadak ék­
szere.

— A tisztviselők pótléka. A tisztviselőknek 
kiutalványozandó fizetési pótlékra vonatkozólag az 
érdekeltek köréből bíráló megjegyzésekkel teli ielszó- 
la'ásokat kaptunk. A tisztviselők krit kajából közösük 
a következőket:

A köztisztviselőkre ez a javaslat azt a benj o- 
mást tette, hogv nem a tisztviselők jogos igényeit 
van hivatva kielégíteni, hanem a ielzudu t közvéle­
mény megnyugtatására készült. Nem sokkal keve­
sebbet ad ugyan a kormány a tisztviselőknek, mint 
amennyi a fizetésrendezésre lett felvéve, de mig ez 
jól kidolgozott tervezet szer nt javasoltatok, mely a 
tisztviselőket általában kielégítette, a tervezett pótlék 
jogos igényeit figyelmen kívül haeyia és sok keserű­
séget és méltatlankodást fog a tisztviselők közölt lei­
idézni. A jelenlegi fizetési rendszerben 11 díjosztály 
van. A IV—VII. díjosztályokban van 2 fokozat, a 
VII—XI. díjosztályokban 3 fokozat. A tisztviselők 
túlnyomó többsége a VII—XI. osztályokba tartozik. 
E díjosztályokban a tisztviselő a kinevezéskor a 3-ik 
fokozatba jön, idővel e őlép a 2-ik s végre az 1-ső 
lokozatba. Ebben megáll s csak uj kinevezés ál­
tal juthat a magasabb díjosztályba. Az első fo­
kozatban sok hivatalnok előmenetele véglegesen 
vagy hosszú évekre elakadhat, néha azért, mert nem 
ád be üresedés a magasabb díjosztályban, néha pre- 
tereálás folytán esetleg azért is. mert állásánál fogva 
magasabb osztályba nem is juthat. A legelégedetle­
nebb tisztviselők ennélfogva rendesen azok, akik 
már hosszú idő óta az első fokozatban megfenek­
lettek. 5—10 vagy több év óta elő nem léptek s nincs 
is kilátásuk egyhamar előlépni. Ezek rendesen öre­
gebb hivatalnokok, családjuk a várakozás ideje aiatl 
gyarapodott s annak fönntartására folyton nagyobb 
igények merülnek fel, de jövedelmük nem nagyobbo­
dik. Ezeknek a joggal legelégedet enebb öreg hi­
vatalnokoknak a kormány uuy adja a pótlékot, 
hogy egyszersmint visszahelyezi őket az első foko­
zatból a másikba s evvel kisebbíti, pótlékukat. 
Pénzértékben kilejezve például a IX. díjosztály­
ban ez annyit tesz, hogy egy és ugyanazon 
hivatalban a fiatal s legfiatalabb, esetleg újonnan 
kinevezett tisztviselők, akik a 3-ik és 2-ik fokozatban 
vannak,510—7<j0 korona pótlékot kapnak, mig azük a 
tisztviselők, akik az 1-ső lokozatban évek óta stag­
nálnak. csak 300 koronát kapnak. Van ebben méltá­
nyosság? Miért sújtja a kormány az öregebb hivatal­
nokokat ? Nem lett volna méltányos, ha a kormány 
nem az 1-sŐ. hanem a 3-ik fokozatot szüntette volna j 
meg s a pótlékot ugv adta volna, hogy az öregeb­
bek kaptak volna többet, mint a fiatal tisztviselők ? 
Ebben a fiatalok sem ütköztek volna meg s nem igé­
nyelt volna nagyobb összeget, mint a jelenlegi tervezet.

5. S.
Mint minden sebtiben végzett munkának, ugy- 

látszik, a napokban ben\ujtott pótlékjavaslatnak szin­
tén vannak hibái, meiyek közül legalább a feltűnőb­
beknek orvoslását már méltányossági szempontból is 
kívánatosnak tartjuk. Az orvoslandó sérelmek közé 
tartozik mindjárt az is, meiv a középiskolai igazgatók 
egy részét érte. Az 1903. évi fizetési törvény rendelkezé­
sének megfelelően a középiskolai tanárok a Vili, és IX., 
az igazgatók pedig a VII, továbbá a Vili, díjosztály első 
és második lokozatába soroztal ak. Már a Vili. fizetési 
osztály második lokozatába való akkori beosztás is nagy 
Bérelem volt az igazgatókra nézve; belátta ezt a közokta­

tásügyi minisztérium is, mely ezt megszüntetendő, a kö­
zépiskolai igazgatók számára kivétel nélkül 800, tíz évi 
igazgatói működés után pedig 1600 koronára emel­
kedő igazgatói pótlékot vétetett iöl a Széll-iéle fize­
tésjavaslatba. A most benyújtott pótlékjavaslat a he­
lyett, hogy orvosolná, még inkább fokozza az eddigi 
sérelmet, mert ez a középiskolai igazgatók egy részét 
a VIII. fizetési osztály harmadik fokozatába szorítja 
le s minthogy — valószínűleg tévedésből — a Széll- 
fé'e javaslatban fölvett igazgatói pótlékot is figyelmen 
kivüi hagyja, ha az orvoslás hamarosan meg nem 
történik, akkor ezek az igazgatók ugyanazt a fizetést 
kapják, amit a VIII. díjosztályban levő tanároknak mint­
egy fele s 4C0 koronával kevesebbet, mint amennyit az 
ugyanezen díjosztályban lévő tanárok másik fele kap. 
Nagy kiábrándu ás e pótlékjavaslat a tanárokra is, 
akiknek munkáját, úgy látszik, a pénzügyminiszté­
riumban nem tudják kellően megbecsülni és értékelni. 
Egyenesen sértő és bántó ez az összes idejüket hiva­
talos teendőjüknek szentelő s igy a kizárólag rendes 
fizetésükre utalt középiskolai igazgatóknak. Kétségte­
len, hogy ez igy nem maradhat, mert ez nem 
volna más, mint az igazgatói állásnak, mely az 
igazgatói állásnak, mely ezideig egyedüli előmenetelét 
képezte, teljes semmibevétele. A közszolgálat egyet­
len ágában sincs példa arra, hogy a bivataltönök 
kevesebb fizetést élvezne, mint a ho; zá beosztott tiszt­
viselők ; ez a képtelen helyzet tehát itt sem maradhat 
meg. Szükséges, hogy ennek orvoslása még a be­
nyújtott javaslat képviselőházi tárgyalása előtt meg­
történjék. Nincs ennek akadálya sem mert csak 
néhány emberről van szó s igy ennek keresztülvitele 
még pénzügyi akadályba sem ütközhetik. Bízunk a 
pénzügyminiszter belátásában, nemkülönben a köz­
oktatásügyi miniszter jóakaratában, akiknem engedhetik 
meg, hogy a középiskolák igazgatói, ha csak ideigle­
nesen is, ily sérelmet szenvedjenek.

Bgy középiskolai igazgató.

— Az ácsi pQstalopás. A komárommegyei Ács 
községben c hó 22-én történt 72.8C0 koronás posta­
lopás ügyében a budapesti rendőrség széleskörű nyo­
mozást indított. Bérczy Béla rendőrkapitány a napok­
ban Ácsra utazott, ahol kihallgatta Huszár Tóth Jó­
zsefet, az ácsi posta küldöncét, aki a pénzküldeményt 
átvette a mozgópostától. Tóth József azt vallotta, hogy 
amikor megkapta a pénzes zsákot, az állomás III. 
osztá yu várótermében meg kellett várnia a gráci 
vonatot. Almos lévén, lefeküdt egy padra s a zsákot 
a feje alá tette. Mikor azután berobogott a gráci 
vonat, kiszaladt eiibe és otthagyta a zsákot, amelyet 
ezalatt elloptak tőle. Bérczy Béla gyanúsnak találta 
az egész vallomást. A küldöncnek a zsákot egy erre a 
célra rendelt ládába kellett voina tennie ős lezárnia. 
De egyéb terhelő adat is merült fel Huszár Tóth Jó­
zsef ellen, akit a rendőrség letartóztatott. Letartóztatta 
még Béreit Gardik Jánost is, az ácsi cukorgyár éjjeli 
őrét, akit azzal gyanúsítanak, hogy részes volt a 
lopásban. A letartóztatottak a komáromi ügyészség 
börtönében vannak. A pénz azonban nem került még 
meg és most ebben az irányban nyomoz a rendőr­
ség. A letartóztatottak erősen tagadnak. A kereske­
delmi minisztérium 4000 korona jutalmat tűzött ki 
annak, aki a pénzeszsákot egész tartalmával megta­
lálja és átadja a rendőrségnek, vagy annak Dyomára 
vezeti a rendőrséget

— Lelkek, akik hazajárnak. A huszadik 
században majdnem hihetetlenül hangzik az a 
rémtörténet, amit Biharmegyéből Írnak. Megszé­
gyeníti ez a történet a legfogasabb regénygyáros 
fantáziáját. Pedig a dolog nem regény, hanem 
szóról-szóra megesett történet, ami megesett Bota- 
rest biharmegyei falucskában.

Néhány héttel ezelőtt meghalt a faluban Vigyi- 
kán Nikolaj zsellér. Alighogy elültették az Ur szőle­
jébe, az asszonyok összesúgtak, tanácskoztak, mi le­
het az oka, hogy itt is, amott is véres tejet ád a te­
hén. Könnyű volt kisülni, hogy megrontották a ialu 
teheneit és pedig ki más rontotta volna meg, mint az 
öreg Vigyikán leike. Mivelhogy éjlélente többen is 
látták, hogy hazajár a temetőből kísérteni az n sírjá­
ban sem nyugható lélek.

A férfinép hát elhatározta, hogy Vigyikán Niko- 
láj lelkét meg fogja akadályozni a hazajárásban. Erre 
aztán ásóval, csákánynyal éjnek idején kiballagtak 
tizen a temetőbe és lő lásták a sirt, amelyben Vigyi­
kán holtteste pihent. Fel.cszitették a koporsót, kifor­
dították belőle a telemet és késsel vagdalták ki a 
halott szivét, amelyet aztán a feszületre szögeztek, 
mire re bene gcsta hazaszállingózfak abban a biztos 
tudatban hogy az a lélek most már nem lábatlanko- 
dik a rotaresti portákon. Másnap reggel a temetőcsősz 
rémülve látta a kereszten fityegő húscafatot, amely­
ben később az orvos ismerte föl a halott szivét. 
A kegyetlen sirbont ókat hamarosan előkeritették s a 
hatóság különösképpen közegészségügy ellen való 
kihágásért indított eljárást a hiénák ellen.

így szól a Nagyváradról érkező hir rémes egy­
szerűségében.

Rotaresten a tehenek állítólag vérc3 tejet adtak, 
aminek az oláh „tudós nénikék ‘ tüstént megtalálták 
a magyarázatát. Csak a sztrigoj (haza áró lélek) az, 
amelv éjjelente rosszindulattal károsít,a meg a falu 
népét A sztrigoj valóságos réme az oláh köznépnek. 
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Az ezer babonás nép legszörnyübb alakja a sztrigoj. 
Elhalt emberek nyugtalan lelke éjjelente visszatér fa­
lujába sztrigoj képében és különösen a teheneknek 
ront, vérrel vegyítve tejüket. Amint aztán megvan a 
sztrigoj, megvan ellene az orvosság is. Szent feszü­
letre teendő a sztrigoj lelkű test szive. S a sztrigoj 
elpusztul.

Szomorú tudatlanságra vall ez a babona. Amint­
hogy a babona általában csak müveletlenség és tu­
datlanság nyomában kél, de minél nagyobb fogalma 
van a babonának, annál nagyobb a tudatlanság ott, 
ahol keletkezett.

A rotaresti eset elpusztíthatatlan foltja, árnya a 
rádium századának. Pedig ez nem egyedül álló. A 
hol románok laknak, ott még a levegőben is babona 
szállong. Mert tudatlanok, s mert igy nevelték őket 
azok, kiknek szükségük volt az ő tudatlanságukra*  
Az oláh pópák, kik — tisztelet a kivételeknek — 
magok se dicsekedhetnek nagy műveltséggel, maguk 
táplálják a népnek ezt a hitét, ahelyett, hogy ki­
vernék fejükből a babonás képzelődést. Ók nem. ók 
még babonásabbá teszik. A babonákat ősszevegyitik 
a vallással. E sorok Írója szemtanúja volt annak, amint 
egy görög-katholikus oláh pópa megfelelő miDisztrán- 
sokkal egy házból kiűzte a rossz lelket. Ilyesmire 
vállalkozik nem egy, hanem száz oláh pópa, különö­
sen a sötét Biharban, az erdélyi havasok közt és a 
tordamegyei oláh a’földön.

Nem csoda. A műveltség ett még nem taposott 
magának ösvényt. Iskolák nincsenek vagy ha vannak, 
öreg, iskolázatlan mester tanít bennük.

A román nép babonás hitének egyébként még 
van egy oka. A népballadák, melyek telítve vannak 
a babonás kitételekkel s melyeket a románok nagvon 
is kultiválnak. Nagy román költők, mint Alexandri, 
Bolintineanu és Cosbuc némely versükben valósággal 
dicsekednek a román nép sztrigojával vagy egyéb 
szörnyű babonájával.

— Testvérgyilkosság szeretetböl. A ne­
mesen érző szív é& a szárazon rendelkező tör­
vénykönyv összeütközésének megdöbbentő példá­
ját táviratozzák Nagykanizsáról. Deutsch Miksa 18 
éves magánhivatalnok és 9 éves Imre öcscse 
régóta betegeskedtek. A lassan, de végzetes biz­
tossággal működő kór munkaképtelenné tette 
mindkettőjüket. Otthon kellett sínylődniük a gyó­
gyíthatatlan betegeknek szomorít tétlenségben. 
Nem kereshettek, teljesen az apjukra voltak utalva, 
aki szegény ember létére nohezen viselte a sok 
gyógyítási költséget. Fájt, nagyon fájt ez a 
nagyobbik fiúnak. A betegséget, amelyet kirótt 
rá a sors, még csak tűrte volna, de megalázta és 
szüntelenül zaklatta a tudat, hogy ő és öcscse 
megnehezítik szülőjük élotét. Az Imre hogyján, 
az még az apai gyámság alá tartozik, do Ő 
már megérett arra, hogy a maga lábára 
álljon, dolgozzék, létalapot teremtsen magának, 
örömet szerezzen szüleinek — és ime a be­
tegség szárnyát szegi minden törekvésének. Apjá­
nak a kenyerét kell ennie és apjának költségén 
kell szednie az orvosságot Pedig az apja nagyon 
szegény ember. így töprenkedett a szegény Deutsch 
Miksa, mig egy kétségbeesett tervet eszelt ki. 
Hogy könnyítsen apja sorsán, ma morfiummal el­
altatta öcscsét, azután agyonlőtte. Majd maga 
ellen fordította a fegyvert, do kiejtette csonka 
kezéből, s mire fölemelte, a házbeliek berohantak 
és megakadályozták az öngyilkosságot. Az aszta­
lon levelet találtak, amelyben Deutsch Mik-a 
azzal okolja meg tettét, hogy meg akarta szabadí­
tani apját két beteg gyermektől. Az ügyészség 
nem tartóztatta le a beteg Deutsch Miksát, aki 
önzetlen gyöngédségével bizony nagyon megkese­
rítette apja életét...

— Honvéd tartalékosok kinevezése. Mint a 
Rendeleti Közlöny jelenti, a király a magyar királyi 
honvédség tartalékában 1904. évi január hó 1-től 
számítandó ranggal hadnagyokká nevezte ki:

A gyalogságnál a következő tartalékos hadapród- 
tiszthelyettesek neveztettek ki: Mencin Milutin, Eőrv 
Gyula Gyárfás Hugó, Marányi Elemér. Major János, 
Krátner Mihály', Aiiöldi Gyu'a, Kosáczky Rezső, Mati- 
jevics József, Fülöp Károly, Glavan József. Percnyi 
András. Fenyő Gyula Puha Lajos, GaspariC3 László, 
Frey Miksa, Baglama Imre, Iieguly Jenő, Mayer 
Ernő, Józsa Benedek, Szirbik István, Sasse Károiv, 
Becker Béla, Korányi Hugó, Gallas György, Tóth 
Ferenc Aczél Károly. Schafier Adorján. Hege­
dűs Nándor, Karlik Károly, Laky József, Pesthy 
Béla, Sonkovits János, Buoharaber Gábor, Mol­
nár Dezső. Kardeváti Károly Südíeid Gábor, 
Wachter Rikárd, András István, Grünberger Adóit, 
Feldmann Márk, Halmágyi Ferenc, Honig An­
dor, Kautcn Miklós, Vass János, Kiéin Zoltán, 
Kiss Viktor. Kovács József, Laber Aladár, Beösze 
Gyula, Matlas^kovszk.y István, továbbá a követ­
kező volt egyévi önkéntesek: Bagy ik Árpád, dr. ba­
lás.alvi Kiss Kálmán dr Balthazár Zoltán, Pores Kál­
mán, Marczinkó Ferenc, Waldmann Lajos Bodor 
Ákos, Perhács Sándor, Dragics Vladimír, Teuczer 
Gyula, Batta Korjo án. Haeffner Zsigmond, Turcsányi 
Zoltán, Mncha Gyu'a, Sacher Hugó. Oszterrnann 
Gyula, Szekeres Leó Alkáry Ottó, Farkas Szabó 
Dezső, Vékás Lajos, Sipler Dezső, Langscu József, 
Dortsák Ede, Telecsky József, Demeozky Miklós, 
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Polgár István, Szirmay István, Scholcz Károly. Kar­
dos Jenő, Jambrik Bertalan, Szaszarát Bernát, Mészá­
ros Dezső, Leitner Béla, Bónis Aladár, Berze Árpád, 
királyfalvi dr. Kralt Dezső Sextius Lajos.

A lovasságnál ezek a tartalékos hadapródtiszthelyet- 
tesek: Zsiga A ad,ár; továbbá a következő volt egyévi 
önkéntesek: dr. Tomcsányi Vilmos, Muzsik István, 
Zwolinszky József,, dr. Jamniczky Lajos, dr. Krakker 
Kálmán. A kezelőtiszti karban a következő volt egyévi 
önkéntesek: Schmidt János Milankovics Emil, Eibel 
Albin, Török László, dr. Király Henrik, Munthiu 
Miklós. Tabis Sándor, Juricskay Béla, Gyűszű Dénes.

Kineveztetlek továbbá a gyalogságnál tartalékos 
hadapród-tiszthelyettesekké a következő volt egyévi 
önkéntesek : Handieri Kálmán, Braun József. Agras 
Milán, Stilinovics István, Lózsa Kálmán, Hegedűs 
Kálmán. Szilágyi Benő, jeskofalvai Beliczay Tamás, 
Szalámin Elek, Szelényi Tamás, Telegdi János, 
Vácz Ferenc, Neuspiel Izidor, Oláh Béla, Makkai 
József, Bíró István, Gujátsi Béla, Meer Béla. Ró­
zsahegyi Ödön, Sigmond Ákos, Kellner Sándor, Gyö­
kér Imre. Ruszka István, Dorogi Lajos, Gunda Lajos, 
Orbán Kálmán. Lutz József, Skublics Rafael, Papp 
Dénes. Fehér Sándor Halász Jenő, Losonozy Géza, 
Graff Emil Gugi Zoltán, dr. Brachíeld Dezső, dr. 
Bessenyei Lajos, Szabó János. Rácz János, Szádeczky 
Dezső, Both László, Gyurkovics Béla, Romok Imre, 
Szokol Károly, Bogdánv Béla, Lancrer Ignác, Keller 
Lajos, Boz/ay Jenő, Cseresnyés Zoltán, Mindszenti 
Mihály, Szilágyi Ferenc, Pálos cs Dusán, Herrmann 
János. Szőllősi Győző, Vidor Ármin, Lankóczy 
József. Szelenczk.y Béla, bicskei Bitskey I lés, Krnja Ta­
más, Masztis Sándor, bitorajski Cuculic Tamás Borovac 
Milán, Kram Antal, Jaró Sándor, Kovács-Sötét István, 
Gömöri Béla, Andorján Béla Veréczy Lajos, Erdélyi 
Béla, Ágh Károly, Neuwelt Emil. Makai Gyula, Söregi 
Mátyás, Degrell István, Hankovszky Dezső, Moys 
Győző, Benesch István, Zsillé Kálmán, Gosztony 
István, Hubacsek Géza, Grünwild János, Németh 
Dezső, Gaái János, Zsengeri Ferenc, Horvát István. 
Reídner Henrik, Pintér Gyula. Krausz József, Roska 
Sándor, Rózsa János, Galfsky Nándor, Füredi István, 
Racski Rezső, Ráthonyi Győző. I’app Géza, Snapp 
Lajos Spanovics Lajos. Strömpl Béla, Nagy Zoltán, 
Bittera Zsigmond, Mucafir Bódog, Farkas Sándor, 
Burger Mihály.

Továbbá tartalékos hadapródokká a következő 
egyévi önkéntesek: Maczkv György. Molnár László, 
Alliquander Lajos, Jankovics Gyula, Turek János, 
Nagy Béla, Tolnay Zoltán, Czibulás Zsigmond, 
Schwarcz Izidor, Steiner Elemér, Morandini Bálint, 
Kovács Artúr, Keszler Géza Holi Gyula, Kazo- 
csek Elek, Labdavszky János Vukovics VJadislav. 
Bicsanics Vince, Bánét Győző. Njemosics Vladimír. 
Lovassy Mihály, Náday Dénes, Hirsch Gyula, 
Karakatio Imre, Segnau Fausztin, Horárik István, 
Mészáros Gyula Bornai Győző, Balezer György, 
Berger Gyula, Goszthonv Iván, Lovass Gyula, 
Pauiiny Károly, Zára Mihály, Feles Márk, Nebrek 
István, Zimonyi Henrik, Krets Lázár, Vajda Imre, 
dr. Solthv Béla, Szántó Károly, Veres Sándor, 
Santics György. Mareczki János, Kranczl Amold, 
Pozsár Lajos, Ziffer Sándor, Dudvarszki Szilárd, 
Károssá Endre, Sasics Illés, Kanovich Jenő, Schwarcz 
István. Goldberger Lipót, Horvát Ferenc, Koppán 
Pál, Csapó László, Pirnitzer Tibor, Sófalvi Zsom­
bor, Szabadfl'v Gyula, Péterfi Áron. Tóth Lajos, 
Frisoh RikarJ, Mayer Gyula, Ilaidu Sándor, Farkas 
Zoltán, Murariu Béla, Gergelyi László. Geher Pál, 
Bakó Sándor, Neumann Sándor, Juhász Lajos 
Groszmann Ferenc, Ilarsányi Sándor, Szarka Imre, 
Pfeiffer Hermáim, Heilmann László, Hauser Béla, 
Baróthv István. Illés Andor. Nyúl Ferenc, Nemes 
Béla, Tcbupiter Győző, Bosniak Károly, Zandt 
Gyula, Kónyi Lajos, Élein Samu, Földesi Albert, 
Szép József, Kutsera Gyula, Botlik Géza Ko­
vács János Agras Károly, Erdős Hermáén, Bu- 
lyovszky Mihály. Roguljics Ignác, Osváth Dénes, 
Hetyey István, mérei Vajda Barna, Schmidt Károly, 
Sjromp Rezső, Ghilardi Ottó, Steiner Gus táv, Stross- 
mayer Ferenc, Tu áts László Mahovics József, Kab- 
debó Ernő. Groszmann Győző, Loew Gyula, Z otzky 
Pál, Deák Vince, Pusztai Lajos. Muresán Flórián, 
Lakatos Dániel, Burián Márton, Kostsák János. Korn- 
hauser Zsigmond.

A fovaMdpndh tartalékos hadapród-iisithelyettessé: 
volt egyévi önkéntes: Major István; tartalékos had- 
apródokká a következő volt egyévi önkéntesek: Deb- 
reczeni István. Kossuth László, Köváry Lajos, Szent- 
Ivány Tibor, Prihradnv Ödön, dr. Barcsay Andor, 
Popelka János, Horváth András, Srluba Imre, Csihás 
Imre, Jankovits Dusáu, Guttmann Károly.

— Kísérletezni kár bármivel, mert igen sok 
esetben bebizonyult, hogy a csuz és köszvény kiváló 
gyógyító szere a Zoltán-:éle kenőcs, mint azt a szá­
mos elismerő levél is igazolja. Üvegje 2 korona. Zol­
tán gyógyszertárában, Budapest, V. Szabadság-tér.

— Amerikai mulatság. New-Yorkban nemrégi­
ben nagy kerékpárversenyek voltak, amelyek ezer 
meg ezer nézőt vonzo tak naponkint a versenytérre. 
Egy napon a következő különös dolog történt. Meg­
jelent egy erősen lefátyolozott hölgy, akiről nem tud­
ták, hogy kicsoda. Az ismeretlen hölgy helyet foglalt 
a páholyban közvetlenül a pálya mentén, s nagy 
csomag bankjegyet vett elő a kézi táskájából. Minden 
szem természetesen rögtön feléje irányult. Mikor 
aztán egy Leander nevű versenyző mindig elébe ke­
rült, egy-egy bankjegyet nyújtott neki, s csókot hányt 
lelője. És mindaddig ismétlődött, amig a bankjegyek 
©1 nem fogytak. Akkor következett egy gyémántokkal 
kirakott aranyóra, amelyet Leander felé hajított, s az 
elkapta ügyesen. Végül elővett a fátyolos hölgy egy 
aranyláncot és azt is oda hajította Leandernek, s rá­
adásul még egy gyémántgyörii is következett. Csak­

hogy ez nem volt jó vetve, s egy néző kapta el, aki 
erre eltűnt. Ezek után a fátyolos hölgy is titokzato­
san eltűnt.

— Eltűntek. Az utóbbi napokban a következő 
újabb eltűnéseket jelentették be a rendőrségen: Lo- 
rosi Etel budapesti születésű 19 éves cseléd (Fürdő­
utca 4. sz.) — Bustyán János 51 éves hidmunkás 
(Máramaros-Sziget). — Mike Hona miskolezi születésű, 
18 éves cseléd (Vig-utca 28). — Weinstein Sándor 
budapesti születésv 11 éves tanuló (Király-utca 25). 
— Lendvay Lajos 13 éves tanuló (Debrecen). — Máthé 
Vilmos 15 éves tanuló (Debrecen).

(x) Használt-e már Stomatint?

Az írói tulajdonjog.
Budapest, december 29.

Európa országai közül csak Oroszország nem 
járult még hozzá a berni egyezményhez, melynek 
célja, hogy megvédje az irodalmi tulajdonjogot 
Ez különösen a franciákat bántja, minthogy az 
oroszok az európai népek irodalmai közül külö­
nösen a franciát kedvelik és töméntelen párisi 
regényt, drámát fordítanak lo évenként oroszra. 
Természetes, hogy az orosz*francia  barátság ré­
vén a franciák a kölcsönösség álláspontjára 
helyezkednek és ők is nvakra-főre fordítják az 
orosz munkákat. Minthogy a tulajdonjogot semmi 
sem védi, a kiadók mindent elkövetnek, hogy 
elsőnek jelenjenek meg a színen. A fordítótól 
tehát nem annyira jóságot, hűséget és stilbeli kvali­
tásokat kövotelnak, mint inkább gyorsaságot. Hogy 
mint kerülnek ki egyes irók ebből a verseny­
ből, az képzelhető. A francia irók már régóta 
keresik a módot, hogy mint lehetne ezen az 
irodalmi kalózkodáson segíteni. Octavo Mirbeau 
határozott lépésre szánta magát végro rá. Port 
indított egy moszkvai impresszárió ellen, ki lefor- 

dittatta és előadatta: Az üzlet üzlet cimü darabját. 
Ebből az alkalomból Mirbeau moszkvai ügyvédje 
felvetette az orosz közvélemény előtt azt a kér­
dést, hogy szabad-e a fordítónak vagy a színház­
nak a szerző müvén valamit változtatni. Viszont 

Séménoff orosz iró a francia szerzőkhöz intézett 
kérdést a felvetődött probléma megoldására. A 
beérkezett feleletek a következők:

Sardou Viktor
nyilatkozatának lényege ez: Az írói munka kétség­
telenül jogosabb tulajdon, mint például valamely kert 
vagy ház. A házat bizonyos területen, meglévő anyag­
ból építik, mig az irodalmi vagy művészi munka a 
szerző agyából születik meg. Az irodalmi mü terem­
tett mü. Házat elvégre minden ember épithot — az 
egész csak pénzkérdés. De hol vannak azok, akik 
egy Hamletét vagy Tartuffe-Qt tudnak építeni? Ennyit 
az elvet illetőleg. És magától értetődik, hogy a szerző 
mint az illető mü tulajdonosa az interpretációt is 
beleértve, minden jogát megőrzi. Kétségtelen tehát, 
hogy a fordító vagy színházigazgató, ki rosszul fordít 
valamely darabot és kihagyásokkal, változtatásokkal 
és hozzátételekkel kiveikőiteti eredeti formájából, az 
iró tulajdonjoga ellen vét. Ami az orosz igazgatók el­
járását illeti, maguknak az orosz íróknak kellene elle­
nük lellépni. Az ő érdekük, hogy ne adnassák a 
francia darabokat nyakra-főre. Az aDgol példa meg­
győzhetné őket arról. Mióta ott fizetni kell az idegen 
darabokért a hazai szerzőket kuitiválják. Mindent 
összefoglalva, arra a kérdésre, hogy kit illet meg a 
tulajdonjog, a szerzőt e, vagy a fordítót, vagy az elő­
adót, a felelet csak az lehet: a szerzőt1

Oapus.
Franciaországban már mintegy évszázad óta te­

kintik kalózeljárásnak valamely irodalmi munka jogta- 
nak kihasználását. A nemzetközi erkölcsi köztudatba 
csak mintegy húsz év óta ment át ez az elv. Ma 
már egész Európában elismerik az írói tulajdonjogot, 
csak Oroszországban nem. Azok az okok, melyek az 
orosz irók nagy részét arra bírták sokáig, hogy ne 
sorakozzanak az Írói tulajdonjog védői közé, két élék 
voltak. Először kereskedelmiek. Oroszországnak nem 
volt érdeke, hogy a kö.csönös jogvédelem alap ára 
helyezkedjék. Ezek az okok ma már megszűn­
tek, minthogy az orosz munkákat most már 
a lranciák is szívósén olvassák. Maholnap az 
orosz íróknak éppen úgy érdekük lesz a tulaj­
donjog megvédése, mint a francia szerzőknek. 
Az okok második fajtájához tartozóak erköl­
csiek voltak. Az eszme nem az egész világé-e 
vájjon ? Kinek van joga ahhoz, hogy valamelyikét 
egészen magának foglalja le és hogy magát egyeben 
birtokosának tekintse? Nos, szent igaz, hogy az 
eszme az egész világé. De éppen olyan szent igaz, 
hogy ahhoz a formához, melyben valamely iró az 
eszmét megszólaltatta, senkinek sincs joga hozzá­
nyúlni.

L. Descaves.
Kétségtelen, hogy a szerzőnek minden munka*  

jára vonatkozó jogát meg kellene őriznie, különösen 

a végből, hogy senki ki ne vetkőztethesse eredeti jel­
legéből. De mikor a szerző nem ismeri aít a nyelvet, 
melyre munkáját lefordították, nagyon nehezére válik 
az ellenőrzés. Valakivel meg kell tehát egyeznie, rá 
kell bizonyos hatalmat ruháznia. Nos, és azután? 
Vájjon ez elejét veszi-e annak, hogy a francia szer­
zőket kiforgassák valójukból és igy devalváljak Orosz­
országban? Attól a pillanattól kezdve, hogy minde­
nüktől megfosztják Őket, nem annak megállapítása 
lontos többé, hogy váljon többet vagy kevesebbet 
vesznek-e el tőlük.

Catulle Mendés.
Magától értetődik, hogy az, aki valamely szerző 

munkáját] ennek engedélye nélkül fordítja, eladja, 
vagy előadatja és nem juttat neki megfelelő részt a 
haszonból, az közönséges tolvaj. Mert az irodalmi 
tu'ajdon még egyénibb és kimélendőbb minden más 
tulajdonjognál. Valaki azt mondotta egyszer Théopbile 
Gautiernak: „Ej, mért az eszmék I Az eszmék min­
denkiéi, az eszmék a levegőben vannak 1“ Theopbile 
Gautier igy felelt: „Vegyen lé’eglezetet, hadd lássuk

Brieuz.
A drámai szerző munkája csak az utolsó főpróba 

után fejeződik be. Ösztökéléseivel, utasításaival, a fő­
próbák folyamán folytatja azt a munkát, melyet tollá­
val kezdett meg. A rossz előadás teljesen kiforgathat 
egy darabot valójából. De ami több, ha a darabot 
szerzője engedélye nélkül adják elő, a fordító és igaz­
gató anyagi szempontokból olyan változtatásokat 
tesznek rajta, melyek valójában meghamisítják. így 
tehát az Írónak kétségtelen joga van ahhoz, hogy gon­
dolatát ne vetkőztethessék ki eredeti alakjából, hogy 
munkáját ne zsákmányolhassák ki lelkiismeretlenül 
o yan emberek, kik csak saját érdekükre gondolnak.

Hervieu.
Az irodalmi munka, melyet a szerző napokon, 

heteken, hónapokon és éveken át teremtett, az illető­
nek legszemélyesebb tu ajdona. Olyan értéket terem­
tett, moly nem volt meg előtte, mely nincs, csak á.tala, 
és amelynek létrehozására kizsákmányolta szivét, agy­
velejét, sőt olykor egészségének tetemes részét is. 
Az, aki a törvény hiányosságát használva fel, ki­
fosztja a szerzőt valamely munkájában, olyan csele­
kedetet követ el, melyhez csak a büntethetőség hiány­
zik, hogy magán hordja a bűntettnek minden ismer­
tetőjelét. — Ha a fordító vagy átdolgozó, a szerző 
beleegyezése nélkül, kivetkőzteti a muukát eredeti 
jellegéből, csúnyább bűnt követ el az egyszerű rab­
lásnál. Mórt a szerző hírnevét kockáztatja, áldozatát 
a szellemi becstelenségbe ránthatja magával. Ugjan- 
ezt teszi, mint az a hamisító, ki valamely gyár véd­
jegyét használja hogy ennek takarója alá értéktelen 
vagy ártalmas holmit csempészszen.

Claretie.
Valamely drámai munkának a szerző beleegye­

zése nélkül való előadása az anyagi tulajdon ellen 
intézett támadás. Minden a fordítás vagy az előadás 
révén elkövetett hamisítás az erkölcsi tulajdon ellen 
intézett merénylet A szerzőnek joga van ahhoz, hogy 
ne fordítsák le, ne árulják el és ne rága’mázzák. Hogy 
ne árulja el a fordító és ne rágalmazza az interpretáló. 
Ez annyira igaz, hogy Franciaországban, abban az 
esetben, ha az igazgató rossz keretbe illesztette vagy 
színész félreértette, tillakozhatik darabja előadása ellen. 
Éppen ügy gazdája és ura annak, ami agyából szüle­
tett, mint ahogy gazdája agyának és le kiismereténeic. 
Mindaz, ami ez ellen a jog ellen vét, plágium vagy 
diffamáció.

Szezon.
L

A ligetben jártam ma délután,
Köröskörűi minden szü-.tiszta hó
S jégpáncéljával a tar fák között
Felém villant az araszmélynyi tó.

Csend volt... Csak messze két utcagyerek 
Korcsolyázott egy-egy fél korcsolyán...
Bal lábbal csúsztak, a jobbal sza adtak, 
Az út jegén rohanva szaporán ..,

Aztán eltűntek... A csend még nagyobb lett, 
Sziszegve sírt a decemberi szél
S gallérom prémjét a lűlemre búzva
Morfondíroztami — Újra itt a téli

n.
Megint tél van. A nagy vashirdetón
Rólös belükkel szinte kiabál.
„Az éhezők, a szegények javára
Lesz majd hangverseny, lesz tombola.bál”.,.

Didergő munkás felnéz a plakátra:
— Lesz hangverseny, mulatság... Szép lehet!
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Amíg mi küzdjük verítékben ázva, 
ön kitáncolják majd a kenyeret.

Hl.
Ha januárnak elsejével 
Szerelmi vágy szivébe száll, 
Az ember a villamvasútnak 
Épp megállóhelyéhez áll.

Majd jönnek arra ifjú hölgyek. 
Várnak, és várnak csendesen 
Míg a „Megtelt" villamvasútak 
Tovarepülnek sebesen.

Az ülőhelyek lefoglalva
S már nem lesznek állóhelyek*
— Milyen sokáig kapok ülőt!
Ó nagysága igy kesereg.

— Óh nagysád 1 — szólsz akkor szerényen . • • 
Koníortáblin nem jönne ön?
Beád néz akkor szemlesütve
S halk hangon súgja: köszönöm!

így januárnak elsejével
Egy hölgy s egy úr konflisba száll, 
Ha külön-küiön a villamosnak 
Megállító-helyéhez áll.

N.

FŐVÁROS
(•) Jelölés. A negvvenötös választmány mai ülé­

sén a következő állásokra jelölt ■ Az alpolgármesteri 
állásra: Rózsavölgyi Gyulát és Matuska Alajost. Az 
árvaszéki elnöki állásra: Sipőcz Lászlót; az árvaszéki 
helyettesi állasra : Pőzel Istvánt; a főügyészi állásra : 
Fülepp Kálmánt a főorvosi állásra: dr. Schermann 
Adoliot, tehát minden állásra a régieket Az igazoló- 
választmányba a következőket jelölték : Heinrich Kál­
mán Rácz Károly Kugler József (uj), Szadovszky 
József, Schweiger Márton. Mérő János (elnök) Mor­
zsányi Károly (helyettes elnök), Hűvös Józset, Sprin­
ger Ferenc; a bíráló-választmányba: Polónyi Géza 
Kléh István Kovák Sándor. Unger Alajos, Radocza 
János; a közigazgatási bizottságba: Koller La os. Jelű­
nek Henrik (uj), Tenczer Pál Wagner Géza, Horváth 
A. János (uj) A negvvenötös választmány tudvale­
vőleg legutóbbi ülésén nem akaria tudomásul venni, 
hogy a III. kerületi bizottsági tagok Schubert Sándort 
küldték a választmányba. A kerületi bizottság tagjai 
ma tudatták a válás; tmánynyal. hogy ragaszkodtak 
Schubert Sándor jelöléséhez, do Schubert lemondott 
s igy helyére Raisz Mórt jelölték.

(*)  A villamos vasúti állóhelyek. A villamos 
vasutakon január elsejével életbelépő reformra vonat­
kozólag Rudnay Béla rendőrfőkapitány ma terjedelmes 
hirdetményt adott ki. A főkapitány hirde'ménye szó- 
szerint a következő:

A kereskedelemügyi m. kir. miniszter urnák ez 
évi 10.307. szám alatt hozzám intézett rendeletéhez 
képest értés.tem a székes óváros közönségét, hogy a 
székesfővárosi villamos közúti vasutakon és pedig: a 
budapesti közúti vaspályatársaság, a budapesti városi 
villamos vasút részvénytársaság, a budapest-szeut-iő- 
rinczi helyiérdekű villamos vasút részvénytársaság, a 
budapest-budatoki helyiérdekű vi lamos vasút rész­
vét társaság. a budapest-ujpest-rákospalotai villamos 
közúti vasút részvénytársaság, végül a budapest-vi- 
déki villamos közúti vasút részvény társaság vona­
lain 1904. évi január l-től kezdve az állóhelyek a 
kocsi belsejében megszűnnek és a kocsi belsejében 
csak annyi utas továbbítható, ahány hely azokra ren­
delkezésre áll. Két, tiz éven alóli gyermekre egy ülő­
hely számi'ható. A kocs k perronjain az állóhelyek 
továbbra is megmaradnak, ügy az e ső, mint a hátsó 
perronra az engedélyezett állóhelyek számat az oda 
kifüggesztett táblák mutatják. Ha az egyes kocsikra 
megái apitott férőhelyek megteltek, azokra több utas­
nak iö<száimi nem szabad és a kocsivezető fölhívá­
sára a lo összámu és legutóbb felszállóit utasok a 
kocsit elhagyni tartoznak. A közlekedési vá latotoknak 
kötelességévé tétetett, hogy a kocsi'áratok sza­
porítása pótkocsik alkalmazása és a menetrend 
célszerűbb beosztása által a közönség forgalmi igé­
nyeit a belső álióhel. ek megszüntetése után is fenn­
akadás nélkül kielégítsék. Minthogy a fönt elzett in­
tézkedés csakis az utazóközönség kényelme és biz­
tonsága érdekében történt, kérem és figyelmeztetem a 
székesfőváros közönségét hogv a közúti vasúti köz­
lekedésre nézve kiadott szabályok betartása, első­
sorban pedig a megállapított lérőhelyek számához 
való alkalmazkodás által maga is nyújtson segédkezet 
ahhoz, hogy ezen Nyugat-Európa minden nagy váro­
sában régóta keresztülvitt rendelkezés minél köny- 
nyebben és a rendőri karhatalmi kényszer le­
hető kikerülésével végre nálunk is életbeléptet­
hető legyen. Végül még arra is figyelmeztetem a 
közönséget hogy a föl- és leszállás könnyebbé tétele 
céljából a kocsiknak hátuiső, járda felőli ajta a 1904. 
évi január hónap l-től kezdve eltávolittatik. A fel- és 
leszállás azonban csakis a megállóhelyeken történ­
hetik. Az, aki menetközben a kocsira föl- vagy arról 
leszáll, valamint az, aki a Megte t táblával jelzett 
kocsira fölszáll. vagy megtelt kocsiról leszállaui vo­
nakodik, kihágást követ el és az 526/893. kgy. sz. 
székesfővárosi szabáb. rendelet 73., 75. és 96 § a ér­
telmében 100 koronáig terjedhető pénzbüntetés, behajt­
hatatlanság esetén megfelelő elzárási büntetés ato esik.

színház, zene
•• Nemzeti Színház. Az Idegen wdt, ifjabb 

Dumas Sándor ötíelvonásos drámáját elevenítették föl 
ma este. Mialatt gxönyörködve élveztem Remonin 
szellemes mondásait és a darab remek technikáját —: 
eszembe jutott, hogy ez a szuverén elme nem műkö­
dik többé. A modern Franciaország legszellemesebb 
koponyája mindörökre kihűlt. Most múlt nyolc esz­
tendeje, hogy Dumas villámló agya megállóit Marly- 
le-Royban, mint egy összetört óramű. Hihetetlen, de 
igaz: a halál erősebb volt ennél a hatalmas ember­
nél. S ami még hihetetlenebb de nem kevésbé igaz: 
a halál nem sajnálta kioltani ezt a nagyszerű fényt, 
ezt a millióknak vi ágitó fáklyát. Dumas bölcs, agilis, 
ragyogó agyvelejét éppen jgy megállította, mint egy 
kreiin agy velejét. Ilyenkor látszik, milyen hatalmas 
és durva legény a bálái; és milyen gazdag az isten, 
hogy neki Dumas Sándor is csak annyi, mint egy 
közönséges napszámos, mintegy obskúrus bogár, mint 
egy névtelen ázalag az óceán fenekén. De
ha meghalt Homér és Dante, ha nyirkos, buta ho­
mokká vált Shakespeare és Petőfi, Göthe és Ma­
dách —: akkor a Dumas Sándor lángeszű feje sem 
lehetett kivétel. Glória iu excelsis Deo! — Azért a 
Dumas Sándorért, aki meghalt, csak egy kárpótol és 
vigasztal: az a Dumas Sándor, aki nem hal meg soha. 
Ez a Dumas él a színpadon, a szalonokban, az em­
berek elméjében és szivében; egvütt harcol velünk 
és együtt fog harcolni a jövő nemzedékkel is a ha­
ladásért; finom gunynyal fog mosolyogni a hipokri" 
tákon és vaskézzel fog lesújtani a Semptmonts her­
cegekhez hasonló gonosztevőkre. Ez a Dumas mindig 
ott marad az emberiségért küzdő atléták első sorá­
ban. — A mai íölujitásnak az a legnagyobb érdeme, 
hogy Clarksonné szerepében visszaadta nekünk Jászai 
Marit. Ez az amerikai nő, akit gyermekkorában rab­
szolgavásáron adtak el az édesanyjával együtt, ember­
fölötti módon gyűlöli a férfiakat. Határtalan bosszú­
állását minden más szinésznőnél hajlandók volnánk 
pózolásnak minősíteni. Jászai Marinak elhisszük, hogy a 
gyűlöletnek ez a magas loka. a következetes bosszuállás- 
nak ez a szörnyű ereje lehetséges. Egyénisége olyan 
nagy, művészete olyan szuverén, hogy a legmerészebb 
túlzásokat is valósággá változtatja és a rendkívülit úgy 
fogadjuk el tőié, mint a legtermészetesebb dolgot. A 
harmadik felvonásban három nagy jelenete van: a 
férjével, Septmonts herceggel és a hercegnővel külön- 
kü ön. Mindahárom jelenetben változik a hang azok­
hoz képest, akikkel beszél. Ezt a hangváitoztatást 
Jászainál csodálni kell, mert a metsző gúnytól kezdve 
a mély fájdalomig minden emberi indulatot megszó­
laltat és minden hangját igaznak érezzük. — Uj volt 
lörök Irma, mint Katalin, Beregi mint Gérard, Gál 
mint Mauriccau és Pethes mint Remonin. Török Irma a 
büszke és szemérmes érzéseket ebben a szerepbon 
is szépen és szimpatikusán tolmácsolja, de ideges 
nyugtalansága itt is, mint mindenütt, túlzásokba viszi. 
A legcsekélyebb izgatottságra teste ide-oda hajlong, 
mint szé ben a nádszál és szemeiben olyan rémü­
let ül, mintha gyilkolnának előtte. Ha valakit sze­
ret, tul-édesen, tul-ideáüsan néz rá, balkezére 
támasztott s kissé lélredőit fejjel, mint a második fel­
vonásban Gérardra. Ilyen nézés, ilyen állás inkább 
van helyén a fotográi műhelyében, mint modem 
színpadon. A hangból is száműzni kell a szentimen­
tális zokogást és a kedveskedő csicsergést. Játéka 
akkor lesz erős és egészséges, akkor lesz szép és 
igaz, ha ezektől a beteges fölöslegektől megszabadul 
és mozgásban, beszédben a legnagyobb egyszerűsé­
get keresi. — Pethes mint Remonin, megint nem volt 
a helyen. Ez a Remonin csupa ész és szellem; az 
intelligencia határtalan előkelősége sugárzik ki bölcs 
és tapasztalt szemeiből; s ahogy az ötleteit elmondja, 
az a megtestesült finomság. Pethesnek csak a paró­
kája volt fehér, bölcs és tiszteletreméltó; alatta egy 
ifjú segédlelkész mozgott, aki lélénk szerénységgel 
mondja el humoros pobárköszöutőit a nagy urak 
asztalánál. — Beregit sem kedvelem szalonruhában, 
de Gérardjában mégis gyönyörködni lehet, mert ez a 
fiatalember nemes, férfias, nagylelkű és ezeket a tu­
lajdonságokat Beregi mindenütt szépen és találóan 
emeli ki. Mauriceau kis szerepében Gál kifogástalan.

(á. e.)
•• Messiás. Holnap, szerdán. Fényes Samu uj 

történeti drámáját a Messiás-t adják elő a Nemzeti 
Színházban. Az újdonság holnap is azokkal a sze­
replőkkel kerül színre, akik nagy sikerét elősegítették.

•• A Népszínház ujesztendeje. Újév napján 
két előadás lesz a Népszínházban, délután a Bob her­
cegben lép fel Komlósy Emma, este pedig Baha Lujza 
vendégfelléptével Verő György bárom apró népszín­
műve. a Menyecskék kerül e őadásra. Szilveszter-estéjén, 
csütörtökön kivételesen 6 órakor kezdődik az előadás és 
szinrekerül Audran operettje, a Tuba, mely mostani 
le U'itosa alkalmából is Audran legszebb operettjének 

bizonyult. A két fő női szerepben Küry Klára és 
Hegyi Aranka lép föl.

•• Növendéküzinészek vizsgálati előadása. A 
Színművészeti Akadémia növendékei január hó 3-ikán 
(vasárnap) tartják a Várszínházban Gál Gyula tanár 
vezetése mellett hetedik vizsgálati előadásukat Ez al­
kalommal színre kerül Herczeg Fereno 3 felvonásos 
bohózata A három testőr és Giovauni Verga 1 felvo- 
násos népszínműve a Parasztbecsület.

*• üube.lk hangversenye. Kubelik Jan január 
5-iki hangversenye iránt rendkívüli az érdeklődés. A 
művész a hangverseny műsorába eddig még Buda­
pesten előadásra nem került müveket is felvett. A 
hangverseny érdekességét nagyban emeli az is, hogy 
Kramer Teréz és Scomparini Mária, az Operaház ki­
váló művésznői, keltőst adnak elő. A betanításról 
Weintraub karmester gondoskodott. Jegyeket Kubelik 
hangversenyére a Harmónia zenemükereskedes árusít.

•• A Józsi bemutatója. A Vígszínházban. már 
teljes diszletezéssel folynak a próbák Molnár Ferenc 
Józsi cimü uj darabjából, amelynek bemutató előadá­
sát keddre, január ötödikére tűzték ki. Az u.donság, 
amely valóságos láncolata a vidámnál vidámabb jele­
neteknek, a Vígszínház gárdájának legjavát foglal­
koztatja. A vezető szerepek Varsányi Irén, Kertész 
Ella, Hegedűs, Góth. Szerémy, Tapolczay és Tanay kezé­
ben vannak, a címszerepet pedig, az eszes, vidám és 
rakoncátlan kis Józsit egy geniális gyerekieány, a 
kis Halász Ilonka játszsza. Holnap, szerdán azArany- 
hid kerül színre. Ez lesz a kedvelt darab huszadik 
előadása.

•• A Bzlnéazegyasületböl. Az országos szinősz- 
egyesü et igazgató-tanácsa január ő-én délután 3 óra­
kor tart1 a a karácsonyi szünet után első ülését a 
szinészpaiota közgyűlési termében, amelyen a decem­
ber hónapban beérkezett ügyiratok nyernek elinté­
zést. Az ülésre a vidéki tanácsosok közül Rajz Ödönt 
és Somogyi Károlyt hívták be.

•• Bonaparte. Bélái lzor nagy látványos drá­
mája, a Bonaparte, mely Napóleon életének legkülön­
bözőbb s legérdekesebb fázisait 7 képben mutatja be, 
holnap, szerdán ismét szinrekerül a Népszínházban a 
bemutató előadás szereposztásával, a címszerepben 

Imrével, a két lő női szerepben P, Lukács 
Juliskával és Szántó Ilonkával.

*• Magyar Szinház. A Magyar Színházban szom­
baton, januar 2-ikán. a Doktorkisasszonyokban érdekes 
debut lesz. Zöldi Elza, az Országos Színművészeti 
Akadémia végzett növendéke aki az akadémia leg­
utóbbi vizsgálati előadásán nagy le tűnést Keltett, elő­
ször lép operett-színpadra s eijátszsza Betti szerepét 
Verő György nagysikerű uj operettjében, a Doktorkis­
asszonyokban, amely a szinház műsorát e héten is tel­
jesen betölti. — Csütörtökön, Szilveszter-napján a Ma­
gyar Színházban délután 5 órakor kezdődik az elő­
adás. Szinrekerül a Doktorkisasszonyok, ezúttal is a be­
mutató nagysikerű szereposztásában mérsékel, vagyis 
délutáni helyárak mellett. Másnap, pénteken, újév nap­
ján délután az előre hirdetett A’w kofa helyett a 
Drótostót kerül színre. Pfeflérkom szerepét ez előadás­
ban hosszú szünet után ismét kreáló a, Sziklai Kornél 
játszsza. Este a Doktor kisasszonyoknak lesz tizenharma­
dik előadása, amelyen bom'cinst GönCri Jenő játszsza.

•• Hangversenyek, Rosenthal -.lór világhírű 
zongoraművész újév után visszatér oroszországi kör­
útjáról és pénteken, január 8-án jelenik meg hosszabb 
távoliét után ismét a Ro.yal pódiumán. Műsora, e térve 
a sablonos összeállításoktól, rendkívül tartalmas és 
eredeti. Növendékek számára korlátolt számú 2 K. 
ülőheht tart Jenu Mérv Béla zenemükereskedéee. — 
Carreno Teresa pénteken, január 15 éa ad hangver­
senyt a Royal termében. A művésznő hangversenyére 
már eddig is nagy szambán jelentkeztek. Carreno 
zongora-esié.yét Méry Béla rendezi.

Vidéki Btinéizet. A kecskeméti színházban a 
közönség teljes megelégedésére működik Kövessy 
Albert színtársulata. Az igazgató egymásután hozza 
színre a fővárosi színházak kiváló újdonságait, amelyek 
közül eddig a következő darabok kerültek színre: 
Sötétség, Tavasz, Menyecskék. Éjjeli menedékhely, 
Két szék közt a pad alatt, Drótos tót. A műk héten 
a társulat énekes személyzete a Ttouba iour operával 
aratott óriási sikert, amely nagv gonddal előkészített, 
szabatos, összevágó előadásban került színre. A tár­
sulat kiváló tagjai: Sárossy Paula, Makó Ayda, Aitner 
Ilka, Kövessyné, Károlyiné, Almássy, Benedek, La- 
tabár, Nagy Dezső. A társulat most az Aranyhidra, és 
a Vándorlegény rn készül. — Székes feli érvárról jelentik : A 
székesfebvrvár-szombathelvi szinikerület szinügyi bi­
zottsága a kerü etet a jövő évadra Micsey F. György­
nek adta ki.

MŰVÉSZET
□ Nemzetközi klállitáe. Az Országos Képző­

művészeti Társulat, mint tudvalévő, ez idén tavasz­
szal nem rendez nemzetközi képkiállitást a városligeti 
Műcsarnokban. A Nemzeti Szalon igazgatósága, gróf 
Andrássy Gyula valóságos belső titkos tanácsos, elnök 
indítványára, elhatározta, hogy felhasználja ez alkal­
mat és a Szalón termeiben rendez kiállítást a külföldi 
nagy mesterek müveiből. Az igazgatóság megbízásá­
ból Ernszt Lajos ügyvezető-igazgató nagyobb külföldi 
utat tett a kiállítás anyagának megszerzésére. Az 
igazgató utia fényes eredmény nyel járt, amennyiben 
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kikerült neki Londonban és Parisban összegyűjteni 
és a kiállításra megszerezni a tizennyolcadik század 
legkiválóbb angol mestereinek és a Barbizon-iskola 
nagyhírű művészeinek festményeit. Ezek közölt van­
nak : Reynolds, Gainsborough, Romnay, Laurance, Hopp- 
ner, Raeburn, Copley, Opie, Hogarth és Constable müvei 
és a Bíit&izon-iskola művészei közül: Corot, Diaz, 
Troyon, Daubigny, Russon és Courbet festményei. A 
maga nemében páratlanul nagyszerű és értékes gyűj­
temény a téli kiállítás bezárulta után, január 17-ikélől 
február 10-ig lesz látható a Nemzeti Szalón termeiben.

[~] Az Iparművészeti Társulat választmánya 
Ráth György iőrendiházi tag elnöklete alatt ma ülést 
tartott, amelyen elhatározták, hogy a Borsod-Miskolczi 
Közművelődési- és Muzeum-Egyesülettel karöltve a 
jövő év tavaszán Miskolczon iparművészeti kiállítást 
rendeznek, továbbá, hogy esetleg Kassán és Szolno­
kon rendezendő kiállítások dolgában megindítják a 
tárgyalásokat. A közoktatásügyi miniszter állami nagy 
aranyérmének biráió-bizottságába a válasz'mány kép­
viselőiül tilkos szavazattal megválasztották Ráth György 
elnököt és Czigler Gvőző másodelnököt. A lelszapo­
rodott tenniva ók miatt szükségessé vált másodtit­
kári tisztségre megválasztottak Szécsén Ferencet, aki 
január hó elején kezdi meg működését Egyben jegy­
zőkönyvi köszönetét és e ismerést szavazott a választ­
mány Csákó Elemérnek e minőségben eddig teljesített 
sikeres működéséért. A társulat ügykezelésének refor­
málására javasiatiétel végett a választmány bizottságot 
küldött ki, melynek tagjai: Szalay Imre és Czigler 
Győző másodelnökök. Agothay La os. Fíftter Kami i. 
Morelli Gusztáv, Radisics Jenő és Víg Albert. Végül 
38 uj rendes tagot vettek föl. A választmányi ülés 
előtt a társulat karácsonyi kiállításának kiállítói tar­
tottak értekezletet Radisics Jenő miniszteri tanácsos 
e nöklése inellett, ameljen a vallás-és közoktatásügyi 
miniszter állami nagy érmének bíráló bizottságába a 
kiállítók bizalmi lértiainak titkos szavazással Gelléri 
Mórt és Róth Miksát választották meg.

Q] Magyar plakett-ki állítás Berlinben. A ber­
lini Kunstgewerbenaus igazgatósaga felszólította Beck 
O. Fulöpöt, hogy az intézet helyiségeiben összes 
eddig készített plakettjeiből és érmeiből rendezzen 
gyűjteményes kiállítást. A művész készséggel tesz 
eie^et e felhívásnak és a kiállítás rövid idő múlva 
megnyílik.

TUDOMÁNY, IRODALOM
O Az Országos Régészet! és Embertani Tár­

sulat ma este a Tudományos Akadémia heti üléster­
mében lelolvasó ü.ést tartolt, amelyen elsőnek dr. báró 
Nyáry Albert a rozsnyói gombkötő-céh emlékei címen 
értekezett. A rozauvói gombkötő-céh a kassai hasonló 
céh patronárusa alatt keletkezett. Legrégibb pecsétje 
1624-ben készüli, behívó táblája pedig 1653-ból való. 
Megvan még a céhnek ezüst serlege is és cinkorsója. 
Előadó bemutatja ezeket a relikviákat, valamint a 
céhtagok néhánv mesterien készített gombját és zsi­
nórjait, s ismertette a XVII-beli céhnek és tagúdnak 
eleiéi, munkáját, bíráskodását és perlekedését. Utána 
dr. hécsey Viktor ismertette a veszprémi muzeum ke­
letkezésének és íelvirágozásának történetét, valamint 
az ásatásokat a római Cimbriana lerületóu, amelyeket 
a megyés püspök és káptalan áldozatkészségéből vé­
geztek. Mindkét felolvasást zajos tetszéssel logadta a 
megjelent nagy közönség.

O A Magyar Pestalozzl-Társaság ma délután 
Haaas Gyula elnöklete alatt országos választmányi 
ülést tartott amelyen két lölolvasásl hallgatóit végig 
a nagy számban megjelent érdeklődő közönség. Az 
első lelolvasó Csiky Lajos, a debreczeni ev. ref. 
theologiai akadémia dékánja volt aki A vérmérsékletek 
paedagogiája cimü előadásában szólott a vérmérsékle­
tekről élettani és paedagogiai szempontból, s kimulatta, 
hogy a szangvinikus vérmérséklet a gyermek, a 
melanchoiikus az ifjú, akolerikus az érettebb." végre a 
flegmatikus az öregkorral hozható szervi kapcsolatba. 
Utána Hozván Jolán pancsovai állami tanítónő érte­
kezett a történettanítás nevelési szempontjáról. Az érte­
kezés székfoglalóul szolgát. Konkrét javaslata az. 
hogy szakítsunk az eddigi, életrajzi alakban történt 
tanítási módszerrel s adassák elő a magyar törté­
nelem vezéreszméi szerint úgy, hogy minden vezér­
eszme külön is és a többi vezéreszmékkel kapcso­
latban is leldolgoztassék. Az életrajzok ott emeltes­
senek ki lőleg, ahol a magyar történelem vezéresz­
méire dönlŐleg hatottak. A szimpatikus előadót lelkesen 
megéljenezték. Végül hat uj tagot választolt a tár­
saság.

O A vívás középiskoláinkban. Halász Zsiga, 
az ismeri vivómester és tornatanár érdekes röpirat 
alakjában bocsátotta közre az Országos Református 
Tanáregyesület közgyűlésén tartott felolvasását. Rüp- 
iratában igen életrevaló eszmét pendít meg. azt, hogy 
a középiskolai tornaoktatásra szánt tanórák egy ré­
szét a vívás tanítására szén ák. A vívást már a közép­
iskolák alsó osztályaiban is meg lehet kezdeni. Áldá­
sos hatása van a vívásnak, mert az it uságot testi 
erőinek és ügyességének gyarapítása mellett rend- és 
iegyelemtartásra neveli 6 erköioseit is helyes irány­
ban képezi.

O Vadászati rendeletek. Egerváry Gyula, az 
ismert vadászati szakiró, most adta ki A vadászati 
ügyben hozott kormányrendeletek cs felsőbb bírósági dönt­
vények o.mü munkájának második kötetét. A könyv 
ügyesen csoportosítva, áttekint hető alakban tárja 
elénk a vadászemberek szamara lontos tudnivalókat. 
Bolti ára 4 korona kapható a Vadászlap szerkesztő­
ségében Gyöngy ty uk-utca 13.)

O A községnevekröl szóló törvény magyaro­
sat*.  A közigazgatási hatóságokra lontos és hasznos 

könyv jelent meg a napokban a íönti címen dr. Buday 
László miniszteri segédtitkár tollából. A nemzeti szem­
pontból annyira fontos törvénynek ezt a tanulságos 
és alapos magyarázatai a belüli' miniszter is ajánlotta 
megszerzésre a törvényhatóságoknak és községeknek. 
A csinos kiállítású munka a Pesti könyvnyomda­
részvénytársaságnál jelent meg és ára 2 korona.

O Feljegyzések gyermekeink fejlődőiéről. Dr. 
Turcsányi Imre a szegedi á lami gyermekmenhely 
igazgató főorvosa, ily cím alatt egy tüzetet adott ki, 
amely hivatva van arra, hogy a csecsemő gyermekkel 
biró szülőknek becses szolgálatokat tegyen. A lüzet 
arra szolgál hogy hű képét foglalhassa magában a 
gyerek fejlődése különböző stádiumának, miden ada­
tok feljegyzésére különböző ügyesen egybeállitott 
rovatokat tartalmaz. Mindenütt szakszerű megjegyzé­
sekben tüntette lel, hogy milyen a gyermek megleielő 
normális állapota. A füzet ára 20 fillér.
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„Bupapesti Napló"
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- Forint helyett korona! -
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szabadelvű irányában, formáinak frisseségében 
a közönség régi, kedves lapja, amely példátlan 
olcsóságával most a legszélesebb rétegekben 
vág magának és a kultúrának utat!

Demokratikus reform Ml
= a sajtó terén! zzr öYÓ

Január l-től kezdve a

BUDAPESTI NAPLÓ
Budapesten és vidéken egyaránt —W3

egyes számonkint jg krajcár
Az előfizetési dij az eddiginek fele:

7 frt helyett 7 korona félévre
3 frt 50 helyett 3 kor. 50 fill. negyed évre
1 frt 20 helyett 1 kor. 20 fill. egy hóra 
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EGYESÜLETEK
(A Királyi Oívosegyesttlet) január 9-én szom­

baton délután 5 órakor tartja legközelebbi feio.vasó 
ülését Bzentkirálvi-utca 21. számú helyiségében. Az 
ülésen vendégeket szívesen látnak.

(Az Országéb Állatorvos Egyesület) központi 
választmánya dr. Náaaskay Béta elnöklete aialt tegnap 
ülést tartott. Örömest vették tudomásul Tailián Béla 
löldmivelésügyi miuiszternek Tormay Béla miniszteri 
tanácsoshoz, mint az egyesület elnökéhez intézet lei­
ratát. A központi választmány köszöneiének kifeje­
zése céljából az eg\esület elnöksége legközelebb tisz­
telegni fog a miniszternél. Ezután dr. Ratz István 
titkár tett részletes jelentést az egyesületi ügyekről. 
Az egyesület kiadásában megjelenő, dri*  Kóssa Gyula 
áltat írott Állatorvosi bibliográfia, sajtó alatt van. A 
segélyalap újabban 40JU korona értékű földhitelinté­
zet! kötven.ynyel gyarapodott, s ezzel 30.000 koroná­
val emelkedett. Kemes Miklós 300 koronával be.épett 
az alapító tagok sorába.

TÖRVÉNYSZÉK
§§ Az ügyvédvízsgáló-blzottság. Mint a hiva­

talos lap mai száma jelenti, az igazságügyminiszter 
az 1904. év tartamára a Budapesten működő ügyvéd- 
vizsgáló-bizot’.ság elnökévé kinevezte dr. Székely Fe­
renc koronaügvészt, helyettes elnökévé Gottl Ágos­
ton kúriai bírót, tagjaivá pedig dr. Adolf Se­
bestyén ítélőtáblái bírót, dr. Anfaí Gyula egyetemi 
ny. r. tanárt, Ádám András kir. kúriai bírót, dr Ba­
logh Jenő egyetemi ny. r. tanárt, dr. Baloghy György 
főügyészi helye.test, dr. Buumyaiten Izidor kir. ko­
ronaügyészi helyettest, dr. Baumgarten Károly kir. 
Ítélőtáblái bírót, dr. Charmant Oszkár kir. közjegyzőt, 
Czárán István ítélőtáblái bírói cim-és jelleggel tölrubázott 
kir. törvény széki bírót, Eiitler Imre kúriai bírót, dr. Gegus 
Gusztáv királyi lőügyészi helyettest, Grecsák Károly 
kúriai bírót, dr. Gyurkovich László ítélőtáblái bírót, 

Hatvány László ítélőtáblái elnöki titkárt, Havas Károly 
kúriai bírót, dr. Heil Fausztin közigazgatási bírósági 
bírót, dr. Imltng Konrád Ítélőtáblái tanácselnököt, dr. 
Istvánfíy Lajos Ítélőtáblái bírót, dr. hray Lajos Ítélő­
táblái bírót, dr. Lallosevits János ítélőtáblái birut, Lt- 
hotzky Lajos Ítélőtáblái bírót, Makay Dezső közigazgatási 
bírósági bírót Mezey Albert kúriai bírót, dr. Kyeviczkey 
Antal ítélőtáblái bírót, Sólyom Andor igazságügymi­
niszteri titkárt, Somogyi Mihály kúriai bírót, dr. Szászy 
Béla osztálytanácsost címmel fölrubázott igazságügyi 
miniszteri titkárt, dr. l’arnai János kúriai bírót, dr. 
Térfi Gyula igazságügyminiszien osztály tanácsost, 
Tolnai Antalt, a Kurianoz beosztott királyi itéiőblai bí­
rót, dr. Traiber Vince főügyészi helye test dr. Tury 
Sándor ítélőtáb ai bírót, dr. Vargha Ferenc iőü<ryészí 
helyettest, dr. Varjassy Ferenc ítélőtábla bírót, Zachár 
Emil kúriai bírót és Zsembery Lá mán kúriai bírót.

§§ Egy mulató szomorú epilógusa. Kevéssel 
azután, hogy Somossy Károly tönkrement a Dagymező- 
utcai orfeumában barátai biztatására újabb vállalko­
zásba logott. A Kiráiy-utca 73 szám alatti telken, 
me>y Krausz Károly magánzó tulajdona volt, egyik 
leánynak. Sulin Faunynak neve alatt építtetni kezdett 
egy újabb or eumot. Ezt a vállalkozás: vajmi csekély 
tőkével kezdte meg. Mindazonáltal akadtas egyes vál­
lalkozók, akik bízva a Somossy-név jó hangzásában, 
készséggel szegődtek társakul az épi tetősben Somos- 
syhoz. Mikor már készen állott az épület s egyes 
iparosok ezrekre menő értékű berendezési tárgyakkal 
tették moderné az uj mula'ó palotáját, akkor előállott 
a telektulajdonos Krausz Károiy és 8000 korona ház­
bértartozás fejében lefoglaltatta nemcsak az egész 
épületet, hanem a vállalkozók és iparosok munkáit s 
az általuk szállított berendezési tárgyakat is amelyeknek 
értéke 100.000 koronára rúgott. A ioglalást csakhamar 
követte az árverés is. amelyen az árverési hiénák egész 
serege megjelents a vállalkozók és iparosok nagy rémü­
letére, akik az általuk szá litott berendezési tárgyakat 
vissza akarlak vásárolni, minden egyes dobszó alá kerülő 
tárgyárát magasra felverték. Az árverés első napján, 
mikor már a napi munkáját bevégezte a végrehajtó, ak­
cióba léptek a hiénák s busás ráfizetés melett kinálgatták 
az iparosoknak azokat a tárgyakat, amelyeket megvet­
tek. Kraasz Károlynak ez az eljárás adta meg az 
eszmét arra, hogv ő maga szövetkezzen a hiénái ve­
zetőségével Abe! Gézával aziránt, hojv ezek no lici­
tálják rá az árverés többi napjain az egves tárgyak 
árait. Így történt aztán, hogy Krausz Károly meg­
vette a mulató 100 000 korona ériékü berendezéseit 
potom 4700 koronáért. Ezt az összeget is vissza­
kapta — házbér lejében, úgy hogy az egész mu­
lató a berendezéssel együtt úgyszólván ingyen 
jutott a tula donába. A ki átszőtt válla kozók és 
iparosok csakhamar rájöttek, hogy Krausz Ká­
roly a hiénákkal egyetértve úgynevezett müárve- 
rést rendezett szinleges megegyezés a apján így 
a többi közölt kiderült, hogy a mulató iütésére szol­
gáló uj gőzkazánt, amelynek értéke 5000 korona volt, 
krausz 410 koronáért vetlo meg. Ezért aztán Hermáim 
Ignác. Rugler Mihály. Gruber Leó, Kaszinó Izidor s a 
többi vállalkozók kár'érilési pört iudi'otiak Krausz 
ellen. A kártérítési pörrel egyidejűleg tulajdon elleni 
kihágás miatt büntető eijelentést is teltek Krausz 
Karoly és Ábel Géza főlicitáns ellen. A büntetőjárás- 
biróság Krausz Károlyt 4 0, Ábel Gézát pedig 60 
korona pénzbüntetésre ítélte. Ma tárgyalta ezt az 
ügyet másodfokban a bünteiőiörvén) szék leleboviteli 
tanácsa dr. Baráik Zoltán biró előadása alapján A 
bíróság heh benhagyta az elsőbiróság ité étét.

Elnapolt Bajtótárgyalái. A budapesti bün­
tető törvényszék sajtó-nelőtanácsa Agonzsrid biró el­
nöklete alatt ma délelőttre tűzte ki annak a rága'ma- 
zási sajtóügvnek tárgyalását, amelynek vádlottja az 
Oroszországból idevaudorolt óeáer-A^xoiidrovits Miklós 
voiL A sajtópanaszt Gabcl Gyu.a ló városi tanító adta 
be ellene azon röpirat mialt, amelyet Seher-Alexand- 
rovits Miklós adott közre A kegyelet néhai Erzsébet 
királyné iránt mint üzlet cím alalt s amelyben Gabelt 
azzal váuolia. hogy egy ál'ala kiadóit emlékművel a 
kegyelet rovásara saját önző céljait akarja elő­
mozdítani. A mai targva.áson a vádíolt, iSeher- 
Alexandrovits Miklós kifogást emelt dr. Agorasztó 
Péter tárgyalást verető elnök ellen, mert ez őt a 
Gabe’-féie ügyben ejryizben már elítélte s így ez 
ujabbi ügybs-n elfogult ve e szemben. A ki ogas be­
jelentése után az itólőtauács határozathozatalra vonult 
vissza. Hosszas tanácskozás után a bíróság kijelen­
tette, hogv ezen kifogas elbírálására nem érzi magát 
hivatottnak s ezért az ügyel — a mai tárgyalás el­
napolásával — átteszi a törvényszék elnökéhez, hogy 
ez egy másik itélőtanácsot bízzon meg az ügy letár- 
gyalásával.

§§ A lóverseny áldozata. A lóversenyek tar­
tama alatt tavaly Czvek Jenőnét a keleti pályaudvar 
volt jegykiadó pénzlárosnőjét letartóztatták. A pénz- 
tárosnőnek mindössze harminc forint havi fizetése 
volt, amiből még levontak néhány forintot. Nagy sze­
génységben éli édesanyjával együtt, amidőn az a 
gondolata támadt hogy a lóversenyen lógja pótolni 
azt a pénzt, ami megé betérőkhöz kellett. Ezért el­
sőbben kétszáz forintot vett ki a pénztárból, majd 
háromszázat s végül rendszeresen dézsmálta meg a 
vasút pénzét. De a bűnös pénz nem hozott szerencsét, 
a szép pénztarosnő egyre csak veszített Közben megis­
merkedett egy Czvek Jenő mag-ánhivatalnokkal akihez 
csakoamar íeleségül ment, de in<nt asszony is folytatta a 
sikkasztásokat. Összesen 81*65  korona veszett el a 
kezén s a hiányt úgy leplez e, hogy a jegyek csoma­
golásánál eg'y-ecy drágább jegyet csúsztatott az 
olcsóbb jegyek csomag a tőié. Á törvényszék sikkasz­
tás büntette miatt tgyevi börtönre ítélte Czveknét, a 
királyi tab a pedig má félévi börtönre eme*te  lel a bün­
tetést hivatalos sikkasztásnak minősítve az esetet. 
A Kúria ma délelőtt Szőts Ákos előadásában tárgyalta 
az ügyet s a semmiségi panaszok elutasításával hely­
benhagyta a tábla ítéletét.
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Nyilttér.

Hitel-igérvények
Húzás január 2-án, Főnyeremény 300,000 kar. Ára 10 kor.

MercflrtakXíXVáci-ütcaJl
_________ Alapittatott 1876.

A Vasárnapi Ujság“
a legnagyobb terjedelmű és legrégibb magyar szépirodalmi és 
ismeretterjesztő képes lap, mely a jövő évvel 51-ik évfolya­
mába lép, évenként több mint 130 Íven, több mint ezer 
képpel s rendkivüli mellékletekkel, legjelesebb Íróink és 
művészeink közreműködésével jelen meg. Kitűnő írónk, 
Mikszáth Kálmán, mint főmunkatárs, új szépirodalmi 
müveit kizárólag a „Vasárnapi Ujság“-ba Írja.

A „Vasárnapi Ijsájr“ régi- és újonnan belépő előfize­
tőinek rendkívül díszes kiállítású, hat nagy ívre terjedő

ünnepi albumot ad ingyen.
E szín- és aranynyomatu borítékkal ellátott diszalbum mű­

veszi kivitelű három szines képmelléklcten, s a 
szövegbe nyomatott nagyszámú eredeti illusztráción 
kívül legjelesebb Íróinktól közöl elbeszéléseket, költe­
ményeket s történeti cikkeket. Ez ünnepi album fele része 

a Rákóczi-kor emlékének
van szentelve, melyről kiváló becsű cikkeket s nagyrészben 
kiadatlan, eredeti képeket közöl.

Ez ünnepi album összesen SÍ eredeti képet tar­
talmaz ; bolti ára 3 korona. Megrendelhető a 
.Vasárnapi Újság1* kiadóhivatalában.

A „Vasárnapi IJsájr*  előfizetési ára 
negyedévre 4 korona: félévre 8 korona.

Az előfizetések a „Vasárnapi Ejsáff“ kiadóhivata­
lába Budapest, IV., Egyetem-utca 4. küldendők.

A közelgő ünnepek alka miből ajánljuk az 
elismert kitűnő minőségű 

„Transsylvania" és „Vin W 
pezegőborainkat

Louis Francois & Co. 
cíAaz. ée királyi udvari szállítók 
pezsgőborgyAroeok, Budafok.

Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alakjáért 
nem felelős a szerkesztőség.)

TÁVIRATOK
Peking, december 29. A bárom középponti tar­

tomány alkirályai azt jelentik, hogy 90.(00 főnyi, ide­
gen tisztektől kiképzett haderő áll rendelkezésükre.

Valenoiennes, december 29. Le Febre jegyző, 
aki a Humbert-ügyben is érdekeive volt, hamisítás és 
bizalommal való visszaélés miatt le tartóz láttatott Az 
eset nagy feltűnést keltett

A 14. §.

Béoa december 29. A Wiener Zeitung holnapi 
száma császári rendeletet közöl az 1903-ik évi zár­
számadás szerkesztésére és az 1904. év első felére 
szőlő költségvetési provizóriumra vonatkozólag. Miután 
az 1903. évi pénzügyi törvény nem jött létre és a 
törvényes alap hiányzott, császári rendelet utján 
kellett gondoskodni a bevéte'ek és kiadások tételeinek 
felállításáról, amint ez 1898, 1*99.  és 1990-ban 
történt

Károly király a szenátushoz.
Bukarest, december 29. Károly király ma fo­

gadta a szenátus küldöttségét, amely átnyújtotta a 
királynak a szenátus feliratát. A király a feliratra vá­
laszolva megelégedését lejezte ki a szenátoroknak ki­
jelentésükért, hogy készek a kormányt tántorithatatla- 
nul támogatni nagy munkájában. Kéri a megjelenteket, 
folytassák az eddigi munkásságukat tovább is és tart­
sák mindig szem elölt az országnak jólétét és „a mi 
drága Rómániánknak“ felvirágzását.

A belgrádi franoiabarát tüntetés.
Belgrad, december 29. A Vecserne Novosli a 

francia követség előtt vasárnap rendezett tüntetések­
ről ír és többek között azt mondja, hogy a francia 
követ megmaradása abban leli magyarázatát, hogy egy 
köztársaság képviselőjének monarchikus elvekben nem 
kell szolidaritást vállalnia császárságok és királyságok 
képviselőivel. Mindazonáltal a francia követnek poli­
tikai okokból nem lehet és nem szabad az utóbbiak ellen 
tüntetni. Franciaország Szerbia kedvéért bizonynyal 
nem fog ellenkezésbe jutni hü szövetségesével, Orosz­
országgal. A tüntetés tehát csak megnehezítette a 
francia követ helyzetét, amelyet oktalanul egész Európa 
elleni küzdelemben eszközül használtak. Miután a 
franoia kormány ezt nem engedheti meg, nem lehe­
tetlen, hogy az a hir, amely szerint a francia követ a 
legutóbbi tüntetések folytán Belgráiot szintén legköze- 
lebb elhagyja, beigazolást íog nyerni. A francia követ 

hasztalanul kérelmezte a kormánynál a tüntetés meg­
akadályozására. Utcai politika sohasem eredményez 
valami jót.

As uj orosz nagykövet Loubetnél.
Pária, december 29. Nelidov, az újonnan kine­

vezett orosz párisi nagykövet, ina délután nynjtotta át 
megbízólevelét a köztársaság elnökének a szokásos 
szertartás között. A nagykövet ez alkalommal beszé­
det mondott, amelyben kijelentene, hogy Miklós cár 
megbízta őt azzal, hogy Loubet e’nök előtt legőszin­
tébb barátságának, valamint annak az őszinte meleg 
érdeklődésnek kifejezést adjon, amelylyel Miklós cár 
Franciaországgal szemben viseltetik. A cár megbízta 
őt, igy szólt Nelidov, azzal, hogy minden erejét 
annak a benső köteléknek fenntartására és fej­
lesztésére fordítsa, amely a kőt országot egye­
síti, amely kőt ország szövetsége a béke fenn­
tartásának értékes zálogát képezi azáltal, hogy 
politikai érdekeik biztosítására szolgál. Loubet el­
nök a nagykövet beszédére adott válaszában azt 
mondotta, hogy Franciaország örömmel fogadja a 
rokonérzés ezen újabb biztosítását a nemeslelkü ural­
kodó részéről, aki vonzalommal viseltetik a francia 
nemzet iránt. A kormány, amely Franciaország érzel­
meit ismeri; szakadatlanul annak a benső szövetség­
nek a fejlesztésén og fáradozni, amelyben mindkét 
őrs ág érdekei biztosítását és egyértelmű politikája 
érvényesítésének lehetőségét látja és amelyet a világ 
az álfa'ános egyensúly jelentékeny elemének és a 
béke biztosítékának tekint.

A macedóniai események.
Konstantinápoly, december 29. A Gyakovó vi­

dékén uralkodó és a reformok keresztülvitele ellen 
irányuló albán oppozició egy keresztény csendőr meg­
ölésére és egy keresztény bírósági alkalmazott meg- 
sebesitésére vezetett. Úgy látszik, hogy a mozgalom 
nem közvetlenül az entente-hatalmaktól elhatározott 
reformok ellen irányul, hanem csak hagyományos 
ellenkezés minden állami újítással szemben. Art mond­
ják, hogy a mozgalom, amely most csak helyi termé­
szetű, könnyen megakadályozható.

Konstantinápoly, december 29. A porta köz­
lései szerint e hó 24-én 40 tagú banda a kirkilisszei 
szandsákban marhát rabolt. Ugyanaznap a vaszili- 
koszi kerületben és a beirám-ünnep első napján 
Robsoz mellett (szalonikii vilajet) bandaküzdelmek 
voltak. Egyik banda Kelet-Ruméliába szökött.

Közgazdasági táviratok.
Bécs, december 29. (A Budapesti Napló telefon­

jelentése.) Eladatott: búza : tiszavidéki 8.30—8.85, 
marosi 8.35—8.55, bánsági 7.90—8.35. Rozs: tőt felvi­
déki 6.75—6.90, pestmegyei 6.80—6.9J. Magyar ten­
geri: régi 6.—6.25, uj 5.35—5.50 K. Magyar zab 
5.60—6.20, válogatott 6.65 K.

■ew-York, december 29. (2 emúny tőzsde.) (Zárlat.) 
Gyapot: New-YorkDán neiyben 13.70 (14.10). Dec.-re 
13.28 (18.81). Márciusra 18.67 (14.15). New-Orieaus" 
bán helyben 13.® e (13.® e), — Petróleum: Stand white 
New-Yorkban 9 10 (9.10)« Stand white Philadelphiában 
9.05 (9.05), Rattined m Cases 1180 (11.80). Credit 
Baianoes at Oil City 1.85 (1.90> — Zmr: Western 
steam 7.25 (7.25). Rohe és Brothers 7.20 (7 40). — 
lengeri irányzata állandó. — December-re 52.1/1 (58.—.)
— Már óra —— Májusra 51.— (51.—), — 
Busa irányzata tartott. — Piros őszi helyben 94 — 
(95. •/<).— Dec.-re 94.'/< (94®/a.> — Márc.-ra —(—.—)
— Májusra 87.1/*  (87.,/«> — Júliusra —(—.—). —
Gabona szállítási dija Liverpoolba l.*/s  (lJ/i). — 
Kávé: fair Rio 7. az. 7.*/is  (7.8/i«i — Deo.-re 6.80 ,6 90). 
Márciusra 7.10 (7.15). — Liszt: Sprint? Wheat cleara 
8.70 (8.70). Ounor: 8.-------- (8.-----------3.«/i«k Ön: 28 50—
28.90 (28.50—28 75> Rés: 12 37-12.62 12.37—12.62). (A 
zárójelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chioago, deoember29. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Busa irányzata tartott. Dec.-re 81.®/® (81.’«). Márc.-ra 
——. (—.—). Tengeri irányzata állandó. — Decem­
berre 41.*/i  (41.’/i). — Zsír: Januárra 6.62 (6.70.) 
Májusra 6 80 (6.92). — Szalonna snort ciear 6.48 (6.43).
— Sertéshús: Májusra 12.45 (12,55). — (A záró­
jelben lévő számok a tegnapi árakat jelzik.)

KÜLÖNFÉLÉK
Én se panaszkodom .. ,

Én se panaszkodom, a könnyed se látom, 
Pedig keservünkre jaj de sok az ok: 
Úgy indultunk neki ennek a világnak, 
Mint akik örökké borostyánban járnak,
S bizony — édes párom — nem lettünk nagyok 

Két csillag egy úton ... Azt hittük, erősebb, 
Ha egymást segítik a fény, láng, & tűz I 
Pályánk közepére egyikünk sem értünk,

Mégis mérhetetlen a mi szenvedésünk,
Anü a sírunkig mindig egybefüz!

S mi marad belőlünk, én szerelmes párom?
Elfelejtett tapsok s egypár gyönga rím,
— Rég lerombolt oltár az igazi nőnek —
De sírunk fölött is piramissá nőnek
A te könnyhullósod s az én kínjaim I

Horváth Elemér.

4- Az angol hidegvér. Az angolok hires minisz­
terelnöke, Palmerston lord egyike volt a legnépsze- 
rütlenebb embereknek hazájában. De rideg és bátor 
fellépésével mindenkinek imponált. Egy uj adóról 
szóló javaslatot tárgyalt az angol parlament, amely 
adó különösen a szegényebb néposztályt sújtotta. A 
nép természetesen a mindenható Palmerstont okolta. 
Egy szép nap megrohanták a lord eastendi villáját a 
munkások. Lehettek vagy tízezren. Mindeníé'e fegy­
verrel fölszerelve ostromolták a kaput. Reggel volt és 
a miniszterelnök még ágyban feküdt. Megkérdezte 
inasát: nézze meg, miért zajong a nép. Alig ment le 
azonban az inas, amikor megjelenik a kerület rendőrpre­
fektusa ós jelenti ő excellenciájának, hegy meneküljön 
hamar a rejtett ajtón, mert a tömeg a fejét kívánja 
és ő egész rendőrségével tehetetlen. Ekkor a tömeg 
már vagy százezer emberre szaporodott. A lord va" 
lódi angol hidegvérrel felöltözött, megreggelizett és 
a reggeli Tímest is átlutotta. Aztán rágyújtva egy 
havannára, föltette szürke cilinderét és a remegő 
rendőrprefektustól kisérve, lefelé indult a lépcsőkön., 
hogy a parlamentbe menjen. A tömeg betörte a ka­
put. Előtte állt a lord öles alakla, nyugod'an és hig­
gadtan, emelt fővel. A tömegre ez a föllépés úgy ha­
tott, hogy az orditozás elhallgatott és tiszteletteljesen 
engedtek utat a nagy állam'érfiunak. Mikor a lord 
már a parlament közelében járt, csak akkor tért ma­
gához a tömeg ámulatából. Palmerston e föllépése 
úgy imponált London népének, hogy ettől a naptól 
kezdve többé nem háborgatták reggeli álmában.

•

4- A színházi kosztümök. A színházak renge­
teg pénzeket költenek a kosztünökre, de sehol sem 
vándorol annyi pénz a színházi szabók zsebébe, m'nt 
Londonban. A Madame Sans-Gcne szinrehozatala több 
mint kétszázezer koronájába került a londoni Lyric 
színháznak. Ennek sz összegnek a legnagt óbb részét 
a kosztümök költfége nyelte el. Egy Westend város­
részbeli színházi szabó évenként körülbelül hat­
százezer korona értékű kosztümöt szállít a színhá­
zaknak. Ezer koronán alul nagyon ritkán csinálnak 
ruhát és igy nem csuda, ha óriási jövedelemre tesz­
nek szert. Egy londoni kisebb színház tulajdonosától 
nemreg huszeze; koronát kért egy uj darab ruháinak 
elkészítéséért A szinbázdirektor nőm akart ilyen nagy 
summát áldozni a darabra és ezért maga vásárolta 
meg a ruhákhoz szükséges szövetet, még pedig sok­
kal jobb és finomabb anyagot, mint amilyent a szabó 
bemutatott A kosztümöket felesége felügyelő é alatt 
otthon készítették el és a végén kitűnt, hogy csak 
négyezer korona a ruhaköltség. Ez a kísérlet fülébe 
jutott a többi színházaknak is és most több előkelő 
szinház igazgatója elhatározta, hogy közös műhelyt 
rendez be a ruhák elkészítésére. I yen módon akarják 
megbüntetni túlkapásaikért a kosztümszabókat.

•

4- As assuánl vixmtt Az az óriási nílusi gát 
valamint az avval egybekötött több mint egy millió 
köbméter ürtartalmu vizduzzasztó medence, amelyet 
az angolok hatvan millió korona költséggel építettek 
Assuán mellett, a hozzáfűzött várakozásokat már az 
első évben teljes mértékben beváltotta Az eddigi 
tapasztalatok szerint a Nílus vize május és junius 
folyamán áll a legalacsonyabban. Az idéu ezekben a 
hónapokban a folyam másodpercenkint kétszáz köb­
méter vizet szállított Assuán leié. A mesterséges me­
dence ugyanebben az időben szintén kétszáz köbméter 
vizet tudott szállítani másodpercenkint, úgy, hogy 
ehhez hozzávéve a forrás- é3 talajvízből eredő 
további kétszáz köbmétert, az Assuán és a Nilus- 
delta elágazása között levő területen összeseu hat­
száz köbméter víz folyt lo másodpercenkint. Ezzel 
azután 170.000 acre földterületet lehetett állandó ön­
tözésben részesíteni, amivel egy-egy acre föld értéke 
720 koronával, az egész földterület pedig több mint 
120 millió koronával növekedett. A legközelebbi évek­
ben további 270.000 acre földet vonnak bele az Ön­
tözés keretébe s evvel ennek az eddig csak kivételes 
jó esztendőkben használható földnek értékét több 
mint 200 millió koronával növelik. Ha ez is meglesz, 
akkor összesen 500.000 aore, vagyis körülbelül 200.(00 
hektár földterület állandó öntözése lesz biztosítva, a 
íöldnek összes értékemelkedése pedig 820 millió ko­
ronára tehető. így tehát az assuáni vízmüvek ugyan­
csak kifizetik magukat.
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Egy kis garnizonból
— Katonai korkép —

Irta: BILSE hadnagy
(16) -------

Klárikának cukrot is hozott magával s mi­
kor melléje lépett, a kanca rögtön kérte a kedves 
édességet s magasra omolt lábával egy másik 
után is esengett. Fejét a paripa bársonypuba 
nyakához szorította, enyolegvo megsimogatta okos 
szemét, a finom vékony ereket s megcsókolta 
gondozott sörényét. Mikor podig otthagyta, szo­
morú pillantásából és halk nyerítéséből bucsuzást 
olvasott ki. Az öreg Móritól is fájdalmas volt a 
válás. Meddig bírja még a szolgálatot ? Utolsónak 
kereste fel Napóleont, az ideges lovat, de ma az 
is nyugodt, engedelmes volt és csodálkozva bá­
mult az idegen civil emberre.

Még egy pillantást vetott kedvenceire, majd 
olnyomott zokogással szobájának tartott, hogy 
ládikóját elvigye.

A bejárónál találkozott az irodai őrmesterrel.
— Invalidus-igényét nem teljesíthetjük, 

Schmitz. Azt mondta az ezredes, hogy rögtön 
kellett volna jelentkeznie, mert igy egyszerre 
mindenki előállhat. Aztán átadta nekem a védő­
költség számláját is. Hatvan márka. Ha nem tudja 
kifizetni, hagyjon helyette valami zálogot itt, .

Schmitz erről teljesen megfeledkezett.
— Égy óra múlva meglesz a pénz, őrmester 

ur! — mondta rövid gondolkozás után.
Azzal a városba ment, felkeresett egy órást 

s ezüst óráját lánccal együtt megvételre ajánlotta.
— Mennyit ad érte? — kérdozte."
Az órás gúnyosan nézegette az órát, majd 

vállvonogatva felelte:
— Húsz márkát, de azzal gazdagon meg 

van fizetve.
Schmitz számolni kezdett. Harmincöt már­

kája még van; ehhez kerül még húsz, az össze­
sen ötvenöt... Még öt márkája hiányzik. Ekkor 
ujjáról hirtelen lehúzta gyűrűjét, egyetlen emlé­
két, mely megboldogult édesanyja után rá maradt.

— Hát ezért mit ád?
— Tiz márkát... Többet nem ér meg.
— Jól van ... Adja ide ...
Aztán beseperte a pénzt, visszament a ka­

szárnyába, kifizette adósságát, vállára vette ládi- 
káját és elindult, hogy az esti vonattal a várost 
még elérje.

Aki a sápadt embert a vállán ládájával, le­
sütött szemmel látta tovahaladni, bizonyára nem 
gondolt arra, hogy ez egy porosz királyi tizedes, 
kit egy kis mulasztás miatt fillér nélkül, meg- 
rongyolódott szeretettel a haza iránt, do reumával 
minden tagjaiban az utcára tettek ki, hogy uj 
életpálya után nézzen, miután java erejét, egész­
ségét, ifjúságát a hazáért áldozta fel.

A magaslaton, honnét egy pillanatra még 
látni lehetett a hóval lepett, karácsonyi hangulatú 
kaszárnyát, egy pillanatra megállott s karjával 
fenyegetve vad szitkozódásba tört ki.

Aztán beült egy negyedik osztályú vasúti 
kocsiba, mely zsúfolva volt szabadságos katonák­
kal, kik énekelve, tréfálkozva utaztak haza csa­

ládjuk körébe a karácsonyi ünnepekre.
December 24-én, este érkezett meg. Az egész 

világ, ezer, millió ember volt aznap boldog, érozte 
a karácsony ünnepéből kiáradó szeretet boldogsá­
gát. Ez a nap az istenségnek az emberiség iránt 
érzett szereteténck napja, mely jninket is arra 
tanít, hogy egymást szeressük. Es senki sincs a 
világon, kit karácsony ünnepi harangzúgás halla­
tára meghatottság ne fogna el. A király palotájá­
ban. a szegény kunyhójában, még a gonosztevő 
cellájában is érzi a szeretet sugarának csillogá­
sát, mely keresztülvilágit a szent nap éjszakáján.

*
* *

Röse Frigyos a rosszul fűtött börtöncellács- 
kában üldögélt, ahova őrségen elkövetett mulasz­
tás miatt 14 napra becsukták.

A jégvirággal lepett kis üvegablakon át fel­
pillantott az első emeletre, honnan a 3-ik eskadron 
szobáiból karácsonyfa gyertyáinak ragyogása áradt 
ki. Fájdalmas komolysággal csendült meg ogy 
örökszép karácsonyi ének valahol. Diderogve ült 
a taprics szélén s orcáján könny pergőit végig s 
aztán lehullott a padló kövozetére. Ismét haza­
szállottak gondolatai, de nem örvendezve, remény­
nyel telve, hanem tele fájdalom, lemondás, elke­
seredés látszott ki a fiatalember tekintetéből.

Milyen örömmel, buzgalommal állott sor alá. 
Atyja is, hajdani őrmester a gárdakürasziroknál, 
ragyogó szinekkol festette a katonaélet szépségűit 
s nem volt más kívánsága, hogy egykor fiát is 
mint derék altisztet üdvözölhesse.

De erről szó sem lehet; meg volt bélyegezve 

szolgálata egész idejére.
A katonaság iránt érzett öröme egyszerre 

haraggá, .dühhé fordult át, gyűlölt mindent, ami 

katonai, s a törekvő, buzgó rekrutából egyszerre 
olyan katona lett, mint a többiből, akik csak azért 
katonák, mert besorozták őket, s akik örökké a 
szabadságolás eljövetelének napját számítják.

S mindez miért történt?
Nem azért, mert megszegte kötelességét, ha­

nem mert annak a tiszt urnák úgy tetszett, hogy 
berúgott állapotának izgalmait az első áldozaton 
csillapítsa. S amit az az ur jelentésében állított, 
az megdönthotetlen igazság. Ila abban kételkedni 
mert volna, uj bűnt követ el: a felsőbbség iránt 
való tisztelet megsértését.

Röse századosa kérdésére mindent elmesélt, 
hogy történt, a legékesebb szavakkal bizonyította 
ártatlanságát, do az adjutáns csaks annyit mon­
dott, hogy hazudik. Az ö szava az igazság.

Vagy talán vallja bo: — Igazságtalan vol­
tam irányodban, részeg, szeszélyes voltam I ...

Eszébe se jutott. Csak nem fogja kinevet­
tetni magát. Hogyan vallhatja be a megközelít­
hetetlen, soha hibát élném követő ezredadjutáns, 
hogy tévedett 1 Ö soha sem téved s mit árt annak 

a buta parasztnak, ha egy pár napot ül?
Hogy mit árt?
Hogy több támadt egy apostollal, aki azt 

hirdette, hogy a katonaság kín, járom, hogy a 
katona játékszere, labdája föllebbvalóinak, kik 
szeszélyük szerint ide-oda rúgják, hogy nincs 
fegyver, nincs orvosság a meg nem érdemelt bün­
tetések, az igazságtalanság ellon ott, hol az egyé­
nekkel lolkületük szerint gondoskodón, türelemmel 
kellene eljárni.

Hogy mit árt ezenkívül!
Csak annyit, hogy mindenki, akinek Röse 

késő éveiben meg fogja mutatni írásait, vállvono­
gatva fog szólani:

— No, nem lehetsz valami megbízható em­
ber, hisz őrségen elkövotett mulasztás miatt tizen­
négy napig ültél ... Ez kellemetlen . . .

Kilenc óra tájban ajtaja előtt nesz támadt s 
ez gondolataiból felrezzentette. Kulcscsomó csör­
gését hallotta, a lakat csikorgott s az ügyoletes 
tiszt lépett be. Mögötte állott az őrparancsnok.

— Röse közlegény, 14 napi áristomra Ítélve 
őrségen elkövetett mulasztás miatt.

A tiszt egy pillanatig szétnézett, hogy 
nincB-o valami tilos tárgy a cellában a takarón s 
a vizeskorsón kívül. Ekkor Röse habozva meg­
szólalt :

— Hadnagy úrtól kérem alázatosan
— Forduljon az őrparancsnokhoz, ha vala­

mit akar! — hangzott a kurta válasz — s a 
hadnagy már künn is volt s óvatosan haladt 
lefelé a lépesőn, hogy szürke kabátját be ne pisz- 
kolja. Az őrparancsnok kikisérte, majd visszatért.

— No, mit akarsz? — kérdezte jóakaróan.
— Csak arra akartam*  megkérni, hogy ha 

levelem jött, azt kaphassam megl —felelte Röse 
akadozva.

— Nem gyermekem, — nevetett az altiszt, 
— ezt voltaképpen nem lehet megtenni. Előbb 
le kell ülni a büntetést, aztán következhetik az 
élvezet.

De amint a legényt, aki az ő svadronyában 
szolgált és pontos, lelkiismeretes volt, bús arcával 
maga előtt látta álldogálni, megesett a szive. 
Bizony kegyetlen dolog volt a szent estét itt el­
tölteni ilyen bűn miatt... Sőt az is meglehet, 
hogy ártatlan. Tehát barátságosan igy szólott:

— No, majd kérdezősködni fogok.
Újra elzárta a collá ajtaját s Jegy legényt 

Röse szakaszparancsnokáboz küldött azzal a ké­
réssel, hogy fáradjon le hozzá. Mikor az lejött az 
őrparancsnok megkérdezte tőle:

— Nincs Rősenck levele?
— Levele nincs, hanem csomag jött számára.
— Tudod mit? —súgta az őrparancsnok.— 

Bontsd fel s hozz át valamit a gyereknek. Saj­
nálom szegényt.

Bajtársa bólintott fejővel, eltűnt s nem­
sokára levéllel, kalácscsal és kolbászszal tért 
vissza. Az őrparancsnok mindezt bevitte Rősenek 
és egyben jól befüttetett nála.

Néhány perc múlva vidáman pattogott a 
cellában a tűz s a táncoló fény előtt guggolt Rőse 
s úgy olvasta szülei levelét. Arcáról pedig lecsor- 
gott könnye. A hurkát és kalácsot pedig mint 
drága kincset a prics mögött rejtette el. Aztán 
betakarózott s végigfeküdt a kemény deszkapadqn.

Kisirt szeméro csakhamar álom borult. Ál­
mában odahaza ült a karácsonyfa alatt szülei 
körében.

December 28-án a negyedik svadronnak 
gyásznapja volt.

Azok, kik tegnap este szabadságukról tértek 
meg, ma egyik bajtársukat kisérték utolsó út­
jára. . . . Ditrich őrsvezetőt temették.

Mindig is gyenge ember volt. De aznap este, 
mikor átázva, félig agyonfagyva tért meg a sza­
kaszszobába s nőm tudott befüténi, mert Roth 
nem adott neki szenet, hoves láz vette elő. Két 
nap múlva az orvos izületi roumát konstatált, 
mely oly nagy mértékben támadt fel, hogy a szí­
vót is megtámadta s a szegény karácsony első 
napján szivszélhiidésben elpusztult.

(Vége következik.)

Egy férj regénye
Irta: SALVATORE FARINA

(61) -------
Harmadnapra a Luganóból való elutazás után 

türelmetlenségem láza annyira fokozódott, hogy 
nem birtam ki tovább és ellátogattam azAlbruzzi- 
villába, visszatértem másnap és megint a rákö­
vetkező napon, láttam újra Laura, koldultam mog 
pillantásáért, egy mosolyáért és henteregtem bű­
nöm iszapjában. Laura mindig tudakozódott 
Letizia felől, de a szánalomnak és a gúnynak 
vissza nem adható hangján.

Egy napon hazaérkezve a lépesőn találkoz­
tam signor Albruzzival.

— Meglátogattam a feleségét, — szólt sig­
nor Albruzzi, — most hazamegyek.

Villámként hatotta át lelkemet ennek az 
embernek látogatása; ha Letizia értesült az Al- 
bruzzi-villában tett sűrű látogatásaimról, mivel 
igazoljam a titkolózást? Azt hittem, hogy felesé­
gem lelkében megtalálom rá a választ; de ő nyu- 
godtnak látszott és nem szólt semmit.

— Volt itt valaki távollétemben?
— Senki ... azaz signor Albruzzi volt itt, 

— vetette oda egykedvűen.
— Signor Albruzzi I Hiszen még tegnap be­

széltem vele; dolgom volt azon a vidéken.
Ez már nem volt tettetés, ez maga a csalás 

volt, a hang is, a képmutató álarca, amelyet ma­
gamra szegeztem. Este még aggódva kérdeztem, 
vájjon signor Albruzzi mondott-e valamit.

” *
* *

Egyhangú napok folytak le és Letizia so­
hasem panaszkodott, szomorúságát leszámítva, 
ugyanaz volt, mint egyébkor; gyöngéd, szeretet­
teljes, szolid. Egyszer mégis megkérdeztem tőle, 
mi a baja. Derült szemekkel rám nézett és azt 
felelte, hogy semmi baja sincs.

— Min gondolkozol annyit? — faggattam 
tovább;

— Anyámra gondolok, — válaszolt fi szo­
morúan és elfordította fejét, hogy megindultsiígát 
elrejtse.

De én jól tudtam, mi okozza Letizia bána­
tát. Házam a kin hajléka lett, iszonyodva mene­
kültem belőle, mint egy megszentségtelenitett 
templom falai közül.

Október első napjaiban Albruzziék vissza­
érkeztek Luganóba. Újra láttam Laurát. Hosszú, 
szivet tépő beszélgetésem volt vele. A csábítás 
minden eszközét hiába alkalmaztam, hogy e nő 
szivét megindítsam. Ez a jéghegy a felszínén 
megolvadt keblem forró lázától, de jég maradt. Én 
beszéltem neki szerelemről — ő kötelességeiről, 
én beszéltem neki fájdalmaimról, szenvedéseimről, 
összetört boldogságomról, szétdult nyugalmamról, 
ő kötelességeiről. És mégis mikor kétségbeesett 
szívvel elhagytam a házat, lelkem gyalázatom 
képe mellett egy mosolyon, egy hosszú benső 
kézszoritáson, egy hízelgő szón — az óhajtott 
boldogság sugarát láttatta velem.

Laura szomorúnak mutatta magát Letizia 
hideg tartózkodása miatt és mindenféle kedves­
kedéssel iparkodott helyreállítani a régi barát­
ságot, amely a látszat szerint csakugyan ismét 
oly bensőségteljes lett, mint azelőtt volt.

Az októberi esőt a novemberi elsfi hideg na­
pok követték és Laura nemsokára meghitt ben­
nünket az első estélyre. Letizia inkább csak azért 
fogadta el a meghívást, hogy nem tart haragot 
többé. Búskomorságát íevetve, vidám, tréfás han­
gulatban ült az ebédhez. Mellettem foglalt helyet 
és meghatott, mennyire bizalmas volt irányom­
ban. |Meg kellett fogadni neki, hogy mindig sze­
retni fogom őt...

Este izlésos toilettot öltött magára, több mű­
vészettel, mint máskor szokott és mosolyogva, ne­
vető hitvesként jött elibérn.

— Kicsinosítottam magamat, hogy neked 
tetszhessem.

Szivem hevesen dobogott e szavakra, de 
nem tudtam felfogni igazi értelmüket. Amidőn a 

termekbe léptünk, minden szem Letiziára nézett, 
feleségem ma csodaszép volt, csak én néztem 
folyvást (.aurára.

A két barátnő szokatlan hidegen köszönt 
egymásnak és fagyos mosolyjyal mérte egymást 
végig, mint két atléta, akik a porondon szembe­
kerülnek egymással. Leliziát azonnal ellopták az 
udvarlók, én Laura bámulói közé csatlakoztam, 
meglátszott rajta, hogy örvend rajta és legédesebb 
mosolyával jutalmazott.

Kétszer-háromszor láttam, hogy Letizia fe­
lém néz és én menekültem előle, midőn egy csi­
nos megjelenésű, vállas fiatal ember közeledett 
felém, akiben szomorúságomra éppen Ansclmot is­
mertem föl.

Laura bájos mosolylyal üdvözölte vendégét 
és ez volt az iszonyú kínok kezdete. Csaknem 
egyszerre felém fordult a szép asszony és egy fej­
mozdulattal, melyet Letizia felé tett, szólt:

— Felesége keresi önt.
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— Bosszúságomban ajkamba haraptam és 
Letiziához montem.

— Mi bajod ? — kérdém tőle.
Hangom, aroom kifejezése elárulták harago­

mat, szegény feleségem rám mosolygott és szinte 
oduleholvo válaszolta:

— Semmi.
— Mintha kerestél volna — szóltam sze- 

lidebben és újra el akartam öt hagyni.
Ö visszatartott.
— Maiad, hat, — szólt ő szinte esdö han­

gon. Ott maradtam. A körülöttünk csoportosult 
vendégek már csaknem mind hazaszállingóztak.

— Mit kívánsz? — kérdém, amikor megint 
egyedül voltunk.

— Szeretném, ha megszabadítanál kissé ezek­
től az alkalmatlan emberektől, akik folyvást 
ugyanazokat az unalmas dolgokat ismételgetik, 
szeretném, ha téged magaménak éreznélek és te 
csak az enyém volnál; úgy érzem magamat, 
mintha e világ szerelmünk közé tolakodnék, most 
meg vagyok elégedvo.

Ezalatt a terein szélső zugában signor An- 
selmo játszotta az én szerepemet Lauránál ha­
sonló szerencsével. A féltékenység mardosta szi­
vemet és szerettem volna szabadulni Letiziától.

A zeno felhangzott és egy ismeretlen ur 
táncra kérte fül L'tiziámat; azonnal Laurához 
siettem, aki egy sarokban ült signor Anselmóval. 
Oly sírtön néztem vetélytársamra, hogy az nyom­
ban távozott, a titkos megegyezés pillantását 
váltva Laurával.

— Micsoda viszony áll fenn ön és e férfi 
közt? — szóltam nyersen, amikor egyedül 
voltunk.

— Semmi olyan, amihez önnek köze volna,
— válaszolt Laura dacosan,

— Boe-ásson meg, — szóltam hozzá, — bo­
lond vagi ok mondja csak azt, hogy bolond va­
gyok, de könyörüljön rajtam.

— Nem értem önt, — válaszolt ö hidegen.
— Signor Anselmo táncra kért föl.

— Es én nem akarom, hogy ön signor An- 
selmoval táncoljon, — szóltam tompult, reszkető 
hangon.

Gúnyos részvéttel válaszolt, aztán felkelt és 
signor Anselmouoz közeledőit.

A karját nyujtá neki, átfonta derekát, magá­
hoz szorította és eltűnt vele a táncoló párok 
sokas igában.

Bosszút lihegve, indultam Letizia keresésére 
és megláttam öt egy ablakfülke függönyei möeött.

Ez a látvány felrázta lolkiismeretemcl. Miért 
kereste magának Letizia ezt a helyet és meddig 
időzött ott? T.muja volt-e Laurával való beszélge­
tésemnek ? Ez a kérdés zaklatta föl lelkemot, mi­
dőn Letizia egyik kezével félretoita a függönyt és 
láttatni engedte halvány arcát.

— Engem kerestél ?
— Igen, — hebegtem.
— Szinte meglojtott a hőség, ide jöttem, 

hogy friss levegőt szívjak.
Aztán karomba íogódzva, végigmentünk a 

termen.
— Szeretnék hazamenni, — szólt ö hosszú 

hallgatás u'án.
— Magam is.
Ez volt minden; Laura elé ment, elbú­

csúzott tőle és visszatért hozzám.
Laura utána ment.
— Önök már elhagynak bennünket ? — kérdé 

csudálkozva.
— Letizia nem jól érzi magát, — válaszol­

tam hideg udvariassággal.

♦
♦ ♦

Borzasztó egy éjszaka volt. Én szobámban 

maradtam az alatt az ürügy alatt, hogy dolgozni 
fogok, és néha-néha odaléptem az ajtóhoz, hogy 
megtudjam, a szik-e Letizia. Ő tényleg nyugodtan 

szunnyadt, mig engem lelkiismerottm furdalásai 
nem hagytak pihenni. Talán még nem késő, 
szóltam tépclődé6cim közben, talán még semmiről 
sem tud, még vissz térhetek hozzá, a megbánás­
tól megtisztultam. Ez az angyal még megbocsát­
hat és szerétből, mormogtam zokogva és közelodvo 
Letizia ágyához letérdeltem és zokogva kezeimbe 
rejtém arcomat.

Amikor felemeltem arcomat, Lotizia végte­
lenül szelid -n rám nézett és könnyeim összeve­
gyültek az övéivel. Ö mindent tud, hangzott szí­
vom bon kétségbeesetten.

Lotizia magához vont, megcsókolta hom­
lokomat és alig hallhatón lehelte folém:

— Édes Lucianoml
Nem sírtam többé és ecy titkos érzés azt 

sugla nekem: 0 szeret téged, megbocsát, nincs 
soha későn, hogy boldog légy.

Do csalódtam. Késő volt. Nem bírtam többé 
szivébe visszaidézni mindazt, amitől megfosz­
tottam.

Egy idő óta betegeskedőit; egy napon nagy­
beteg tett — ágyban maradt és nem kelt fel 
többé.

Egy téli este csendjébon, amikor az éjjeli 
mécs vöröses fényénél a hópelyhek az ablakfán 
csüngtek, kétségbeesetten lehajotam a még min­

dig kedves arcra, de a melyre már a halál nyomta 
rá karmait, hogy megeskessom, hogy nálam ma­
rad, hogy nem hagy egyedül . . . Ekkor ajkamra 
tette kezét, tekintetével az ég felé mutatott, ogy 
utolsót mosolygott ... és aztán . . . csak egy 
örült jajkiáltása és átkozódásai, a kialvó lámpa 
reszketőse, az ablakon kopogó hó és zivatar, 
amely ott maradt egy szegény halott arcán.

XXVI.

Visszatérés a jelenbe.
Hevos zokogásba fűlt signor Luciano utolsó 

szava és a fájdalom leírhatatlan kifejezésével 
mozdulatlanul, mereven tekintett maga elé.

— Ön sdkat szenvedett, — szóltam rövid 
vártatva és kezemet nyuitám neki.

— Ez még nem minden, — válaszolt ö, fel­
emelkedve.—Még nem szóltam önnek a magány 
kínjairól, a lelkiismerot iszonyatairól, a hiábavaló 
megbánás küzdelmeiről, nem mondtam el önnek, 
hogy iszonyodtam tőle — szegény halottamtól és 
elmenekültem a falak közül, ahol oly nagyon sze­
rettem és sokat szenvedtem.

— Már későre jár az idő, — tette hozzá 
signor Luciano, — talán késő lesz, siessen barát­
jához, nem szabad haboznunk. Mondja el neki, 
mit olvasott szivemben, és beszélje le esztelen 
szándékáról.

Ebben a pillanatban kívülről esengotyüszó 
hallatszott. Signor Luciano elsápadt, egyik kezét 
szivére tette és maga elé mormogta: Késő, késő. 
Nem tévedett, két ismeretlen óhajtott signor Cas- 
tellivel beszélni.

— Ok azok I — hebegte zavartan signor 
Luciano, — nem fogadhatom őket, nem tudom, 
mit válaszoljak nekik, fogadja ön őket helyettem. 
Hát csakugyan azt hiszi, hogy nem hajlandó el- 
állani.a párbajtól?

És mikor egy arckifojezcssel tudtára adtam, 
hogy erre nincs reménység, telsóhajtott s igy szólt:

— De az az ember nem kívánhatja a halá­
lomat. Eszközöljön ki legalább szerény feltétete­
ket egy haldokló számára. Élnem kell.

Amidőn a szobát elhagytam, még vissza­
tartott.

— L’gyo, melegen fogja képviselni érde­
keimet ?

— Számíthat reám — válaszoltam határo­
zottan.

Minden békítési kisértet hiábavalónak bizo­
nyult, hiába tártam föl Anselmo előtt, hogy mily 
megvetésre méltó asszony miatt kockáztatja a 
maga és annak a nagyjellemü embernek életét, 
ő minden áron verekedni akart.

A kardpárbaj másnap reggel megtörtént. 
Anselmot súlyosan megsebesülve signor Luciano 
lakására vitték, miután a párbaj színhelyén az 
orvos bekötözte a megsebesült homlokát és signor 
Lueianonak a karját.

Signor Luciano és én egész nép egy pilla­
natra sem mozdultunk el Anselmo ágya mellől. 
A vérvesztés által okozott ájulást heves láz és 
delirium követte. Néhány óra múlva a láz és 
delirium megszűnt, a sebesült tüzes arca elhal­
ványult cs szemei egy órai álomra csukódtak te.

Midőn az orvos nehány óra múlva újra el­
jött, teljesen megnyugtatott bennünket; a beteget 
teljesen láztalannak találta és csakis feltétlen nyu­
galmat. ajánlott.

Január volt és beállt az est homálya. A 
szoba árnyékkal és hallgatással volt tele, akkor 
hirtelen kopogtattak az ajtón. Luciano kinyitotta 
az ajtót. Egy szolga lépett bo és azt súgta a gaz­
dájának, hogy egy nő beszélni óhajt vele.

Láttam, amint Luciano e szavakra elsápad, 
és haliám őt megindult hangon válaszolni. Kér­
tem, hogy várjon. Aztán elhagyta a szobát és 
intett, hogy kövessem.

Kimenőben lopva ránéztem Anselmora. azt 
hittem, hogy a szik, pedig szemeit mozdulatlanul 
rám irányította. Odaléptem hozzá, kérdeztem mit 
kíván. Egy sóhajtással válaszolt. Aztán halkan 
kimentem. A szomszédos szalonban signor Lu- 
ciano várt reám; zokogva borult nyakamba. 
Csudálkozásom eltűnt, midőn mormogni haliám: 
ő az, ö az I Luciano bement a szomszédszobába, 
én megálltam az ajtó közelében; csaknem ugyan­
akkor ingadozó lépteket hallottam mögöttem, kö­
rülnéztem és iszonyú látvány tárult elém. An­
selmo félig felöltözve, meztelen mellől és lábakkal, 
bekötözött homlokkal, sápadt arccal és keserű 
mo-olylyul ajkain.

Elébe rohantam, keblemre szoritám őt, de ö 
kiszakította magát és a szemközti ajtóhoz támoly- 
g.tt. Erőszakkal tartottam őt vissza.

— Ó az, ne hazudj, — vihogott, látni aka­
rom őt. Újabb megfeszítéssel egészen a küszöbig 
jutott el.

Ebben a pillanatban behallatszott Luciano 
hangja és bonéztünk a nyitott ajtón. Luciano és 
signora Albruzzi volt a szobában, melyet két 
kandeláber és a kályhában égő hasábfa világí­
tott meg.

(Vége következik.)

KÖZGAZDASÁG
A sóárak leszállítása. A hivatalos lap kará­

cson^ száma közli Lukacs László pénzügyminiszter 
rendeletét a deuaturált iparsó árunak további olcsobbá- 
tételéről. A rendelet érteimében január 1-étől kezdve 
a dena'uráit iparsó métermázsánként 60 fillérrel ol­
csóbb lesz az eddigi árnál, úgy hogy a bányánál a 
II. számú denaturált sóért, nagybani vétel esetén, mé­
termázsánként 2 koronát, kicsinvbeni vételnél pedig 
2-37 koronát, az I. számú denaturált sóért ped g 40 
fillérrel többet keli fizetni.

Ilyen olcsó iparsóár sohasem volt Magyarorszá­
gon és ina sincsen semmiféle küliöldi álamban. Ez az 
árleszállítás további lokozat abban a rekamban, melvet 
a pénzügyminiszter az iparsó-adinimsztració terén har­
madéve megindított és természetes következménye a 
reform gxakorlati rendszerének. Annak dején ugyanis 
a reform a nehézkes és bonyodalmas eljárás helyett a 
kereskedelmi alapon való gyors kiszolgálást léptette 
életbe, amiáltal az iparsó-hasmá at ór<ási mérték­
ben fellendült, úgy hogy az annak idején vö t alig 
másféiszáz iparos helyett ma már a hazai iparosság­
nak köréből tízszer is többen élnek evvel az olcsó 
segédeszközzel s igy tetemesen nagyobb iparsómeny- 
nyiséget fogyasztanak el. mint aunakeőtte. A fellen­
dült lorgalom az előállítási költségek apasztását tette 
lehetővé s innen ered a fentebbi árleszállítás mely 
az államkincstár minden áldozata nélkül nagyobb 
megtakarítást biztosit az érdekelt iparágak üzemkölt­
ségeiben, ami bizony a mai nehéz viszonyok között 
je entékeny dolog. Á magyar iparosság, melv a régi 
rends er mellett csak csekély töredékben és a legna­
gyobb nehézséggel birt hozzájutni az iparsó-kedvez- 
ményhez, bizonyára a legnagyobb mértékben hálás 
azok iránt, akik a relorm gyakorlati érvényesítésében 
közreműködnek. A Magyar Kereskedelmi Részvény­
társaság, mely ezt a g\ akorlati érvényesítést, mint a 
sójövedék vezérügynöksége teljesíti, a miniszter meg­
hagyásából az összes érdekelt iparosokat levélbelileg 
azonnal értesítette az örvendetes változásról.

Uj vasúti tervek. A Magyar Helyiérdekű Vasutak 
Részvénytársaság (vasúti bank) ez idő szerint számos 
vasúti tervvel foglakozik, amelyek közül néhány már 
a megvalósu'ás stádiumában is van. A vasúti bank 
ugyanis már évek óta ioglaikozik az úgynevezett kis­
vasutak tanulmányozásával amelynek eredményeképp 
már el is határozta, hogy ezen a téren nag\ óbb sza­
bású akciót fog megindítani. E célból sa ái kebelében 
egy külön osztály van szervezés alatt, amely hivatva 
lesz ezen ügygvel és a vele kapcsolatos kérdésekkel 
ioglalkozni. Miit értesülünk, a vasúti bank é nüké, 
Lánczy Leó utján épp e napokban nyújtotta át Hiero- 
nymi Károly kereskedelemügyi miniszternek egy na­
gyobb szabású „kisvasúti" hál'zat kiépítésére vonat­
kozó emlékiratát, amely egyelőre 1340 km hosszú­
ságú „kisvasút" kiépítését öleli fel. Hieronxmi keres­
kedelemügyi miniszter ezt a törekvést megelégedéssel 
íogadta és az ügy tárgyalására mielőbb egy szak­
tanácskozás összehivatását lógja elrende ni.

A kereskedelmi szakoktatás köréből. A Buda­
pesti Keresaedelmi Akadémia vezérlő bizottsága ma 
báró Kochmcster Frigyes elnöklésével ülést tartott, 
melyben az elnök a bizottság uj tagjait, Sándor Pál 
országgyűlési képviselőt és Sijmund Gusztávot üdvö­
zölte. A vezérlő bizottság három evre újból megala­
kult és elnökévé egyértelműen újra báró Kochmeis.er 
Frigvest, elnökben éltessé pedig Schiceiger Mártó: t 
választotté, azután az egves albizottságokat alakította 
meg. Bánhegyi József bizottsági tag halála fölötti rész­
vétét az ülés a jegyzőkönyvbe iktatta. Az elnök je­
lentését Berzeviczy Albert vadás- és közoktatásügyi 
uj miniszternek küldöttség utján töriént üdvözléséről 
HüttlTivadar testületi elnök arcképének leleplezéséről és 
lovag Fáik Zsigmondnak udvari tanácsossá való kineve­
zéserői örvendetes tudomásul vették. A Pesti L oyd-tár- 
sulat ötvenedik közgyűlésén 10.000koronás jubiláns ala­
pítványt létesített mehnek kamatai a Kereskedelmi 
Akadémia végzett növendékei részére utazási ösz’ön- 
dijul szolgáljanak. Az előterjesztett alapító-levélhez a 
bizottság hozzájárult. Köszönettel vettek tudomásu, 
hogy a Budapesti Áru- és Értéktőzsde tanácsa az 
intézet árugyüjteményének három értékes kiállítási 
szekrényt, egy gabonaminőség meghatározására vaió 
mérlegmintát, egy árpamérleget és egy gabonammtá- 
kat osztályozó készüléket ajándékozott.

A Magyarországi Bortermelők es Borkereske­
dők Országos Szövetsége tegnap tartotta ez évi utolsó 
választmányi ülését, dr. Molnár A kos orsz. képviselő 
elnöklete alatt. Napirend előtt Molnár Lipót ücr\ ve­
zető-igazgató meleg szavakban üdvözölte Hertdendy 
Ferenc vál. tagot Zalavármegye iőispánjáva történt 
kinevezése alkalmából. Herte.endy meghato tan mon­
dott köszönetét és megígérte, hogy a szövetségnek 
ezentúl is ügybuzgó támogatója lesz. — A központi 
iroda havi jelentésének tudomásul vétele után Molnár 
Lipót igazgató kifejtette az 19.4. évre tervezett munka- 
programmot, mely a racionális szőllőmivelés, szüre­
telés és pincekezelés fej esztése. valamint a belfo- 
gyasztás emelése, az export útjainak egyengetése és 
a borértékesítés megkönnyítése érdekében loganato- 
sitandó számos intézkedést javasol. A választmány egy­
hangúlag elfogadta az igazgató inuukaprogrammjat 11 j. 
Wo f Lipót indítványára le ira választmány a kormány­
hoz, hogy a rövid időn beiül tömegesen elvámolt, olasz 
borok piacra dobása áltat fenyegető vészé y elhárítása 
céljából lehetővé tétessék az elvámolt és változatlanul 
maradt boroknak vámvissztérités mellett történő ki­
vitele a vámküliöldre, ezen borok származásának tü­
zetes megjelölése mellett. Felvilágosítja a bortermelő­
ket és borkereskedőket ama tendenciózus rémhírek 
helytelenségéről, amelyeket az ultraagrárius lapok az 
olasz borbehozatalról terjesztenek és az által a ma­
gyar borok árait lenyomják, holott éppen most kel­
lene a valódi tényállás lelkiösmeretes közlésével min­
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ded'it tel világosítani, hogy ijedtükben el ne kótya­
vetyéljék boraikat, mert a magyar borok árainak 
emelkedni keli Tizennyolc újonnan jelentkezett tag 
felvétele után Kada Elek, kecskeméti polgármester 
kezdeményezésére határozatba ment, hogy a szövet­
ség még január havában, fog Kecskeméten szak fel­
olvasásokkal egvbekötött vándorgyűlést tartani.

Állategészségügy. Az Állategészségügy, melyet 
dr. Ratz István szerkeszt s havonkin 32 o dalon, ké­
pekkel jelenik meg, az állati betegségek bejelentésé­
ről. a székelyföld szarvasmarhatenyésztéséről, az ön­
működő itatóedénvekről, a gümőkór elleni savó­
gyógymódról, a leválásra szánt állatok etetéséről, a 
lejvizsgálásről és számos más állategészségtani és te­
nyésztési kérdésről noz tanulságos gyakorlati közle­
ményeket. Előfizetési ára 6 korona.

Hajózás. A Punagözhojózási Társaság közli, hogy 
az áruíeivételt Budapesten Bécs és Korneuburg felé és 
viszont a mai nappal beszüntette.

Fizetésképtjlenségek. A bécsi Creditoren-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Spiegel Jákó 
kereskedő Pécs, Gerő R. és Társa divatárukereskedő­
cég Mohács, Molnár István füszerkereskedő Makó, 
Buchler Mór kereskedő Perlak.

Borjuvaaxr. 1908. évi december hó 29-én. (A 
budapesti marhavásártéri vásár-pénztár részvénytár­
saságtól.) Felhajtás. Belföldi élő borjú 195 drb, leölt 
borjú 2 db, bécsi borin —— db, — db., nö­
vendékmarha 19 darab, bárány éló — darab, leölt 
bárány — darab. — Árjegyzések. — Belföldi élő 
borin 1. rendű 92—106 h-ig, kivételes 108 f., H. rendű 
élő borjukért £4—91 t-ig, 1 kilónkint, leölt borjú 
1. r. 100 i.-ig. II. r. — f.-től t-ig, kivét, 
í. kilónkint, levonás nélkül. Rúgott borjukért 56—64 
í.-ig. Növendék marha — f.-től 54 í.-ig, 1. r.---------
í.-ig, középminőségü---------1.-ig, alárendelt---------—
f.-ig, 1 k.-kuiL Bárány élő k., leölt bárány
--------- K. kivételesen ár — k.-ig páronkint. — 
A nagyobb szükséglet folytán az irányzat élénk volt, 
az árak 2 fillérrel kilogrammonkint emelkedtek.

Bécsi sertés vásár. A st-marxi központi vá­
sárcsarnokban megtartott sertésvásárra bejelentet­
tek 107^9 darabot, ebből a vásár elején felhajtottak 
1397 darab fiatal sertést, 4332 darab magyar hizott 
sertést és------darab nehéz sertést. Összesen 10669
darabot. Jegyzések: klgr.-kint élősúlybaü(a ogyasztási 
adót nem számítva): elsőrendű sertés 112—1Í4 fillér, 
kivételesen 115 fillér, középminőségü 106—110 fillér, 
könnyű sertés 100—101 fillér, fiatal sertés — fillér, 
süldő 80—94 fillér.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, december 29.

Jó kínálat és ugyanoly kereslet mellett készbuza 
szilárd irányzatú volt; forgalomba került 35.000 mm. 
ö fillérrel magasabb árakon. Rozs szintén szilárdabb 
és néhány íibérrel magasabb. Zab és tengeri kelleme­
sebb irányzatúak.

Eladatott:
Busa, Uszavidéki: 500 mm. 79 k. 8 K. 25 f., 

500 mm. 79 8 k. 8 K. 251., 1009 mm. 80 k. 8 K. 22»/a 
1., 1000 mm. 80 k. 8 K. i2Vs f.. 750 mm. 80 k. 8 K. 
22»/i f*.  400 mm. bO k. 8 K. 17>/s 1., ‘-00 mm. 79 k. 
8 K. 20 f., 400 mm. 80 k. 8 K. 20 f., 1000 mm. 79’5 k. 
8 K. 20 f.. 200 mm. 79*5k.  8 K. t5 t., 100 mm. 79 
k. 8 K. 05 f., 200 mm. 7b 5 k. 8 K. 05 f., 400 mm. 
73-8 k. 8 K. 12Vi í., 400 mm. 74 k. 8 K. — t, 600 
mm. 77 2 k. 7 K. 90 1., 200 mm. 77 k. 7 K. 85 f., 100 
mm. 77 k. 7 K. 82Vs 1.

Makói: 4030 mm. 78*8  k. 8 K. 22i/i f.
Vjszászí: 1100 mm. 81 k. 8 K. — 1., 1030 mm. 

81 k. 8 K. 10 f.
Pestmegy evidéki: 150 mm. 80’5 k. 8 K. 10 f., 100 

mm. 79 5 k. 8 K. 12*/s  i.
Bácskái: 700 mm. 77 k. 7 K. 95 f., 100 mm. 76 5 

k. 7 K. 80 1, 19 0 mm. 75 k. 7 K. 70 f.
Bánsági: 2000 mm. 77 k. OK. 68Vs f. 
Becskereki: 4000 mm. 77 k. 7 K. 67 Vb f.
Adat: 3500 mm. 77*2  k. 7 K. 97 Vs f., 3090 mm. 

77-5 k. 7 K. 97Vt í.
Vukovári: 3000 mm. 77 k. 7 K. 90 f.
Raktáráru ■ 1CO0 mm. 76*3  k. 7 K. 57Vs f.
Mtna /tarom nőnapra.
Rozs: 200 mm. 6 K. 10 f. három hónapra, 8G0 

mm. 6 K. 60 1.. 200 mm. 6 K. 40 f., 400 mm. 6 K. 40 
f 200 mm. 6 K. 32Vs f. paritásra.

Árpa. 40ü mm. 5 K. 65 f. parilásra.
Zab: 150 mm. 5 K. 52»/i f, 109 mm. 5 K. 52»/«

f., 10 mm. 5 K. 45 f.
héssvénziizctes mellett,
A Készáru hivatalos jegyzése a budapesti áru- 

és értéktőzsde s-o kasai szerint készpénzben es 
kilogrammonKint. — A minőség hektoliterenkml o0

Kilós
óc klloirranuu 

ára
K.-W. K.->g

Koxa ■1 elsőrendű.— O.40
közópminBsét'ö-------------- — Ö.2C ijő.ao

Árpa takarmányára, elsőrendű ö.CŐ b.'.b
másodrendű ... _ c.4ő ö.óc

Kolos _ a- 5.10 5.ab
Zab elsőrendű- — 6.60 5.70

középminőségű _ — ú 45 5 5*
Tengeri (> belföldi uj ................. 5.Ó0 5..0

ie r .......... "c.‘—a nj román vary bolgár_____ 0.-
B cinquantin 0.—

Bepoc • káposzta 10.75 11.25

A határidöüxlet folyamán a következő kötések
történtek:

Áprilisi búza 1904. i 7.85-7.87-7.84-7.86 
Októberi búza 1904. . 7.64
Áprilisi rozs 1904. • 6.69—6.71—6.70
Áprilisi zab 1904. ; 5.49—5.50
Májusi tengeri 1904. . 5.22—5.23—522
Déli egy órakor a következő záróárúkat állapí­

tották meg hivatalosan a tőzsdén;
Áprilisi búza 1904. . . . i J 7.85— 7.86
Októberi búza 1904, . a * * . 7.64— 7.65
Áprilisi rozs 1904. • • £ • { 6.68— 6.69
Áprilisi zab 1904. • • S • • 5.48— 5.49
Májusi tengeri 1904.; • I • • 5.22— 5,23
Délután fél ö órakor zárul;

Áprilisi búza 1904. • 1 • • • 7.87— 7.88
Októberi búza 1904.. . J i J 7.65— 7.66
Áprilisi rozs 1904. ; . . . , 6.69— 5.70
Áprilisi zab 1904. . i ? • i 5.49— 5.50
Májusi tengeri 1904. • • • Z 5.22— 5.23

A budapesti értéktőzsde.
A mai tőzsde szilárd volt. Az értékek forgalma 

mérsékelt maradt.
Előtőzsde : Osztrák Hitelrészvény 688.40—698.25. 

Magyar Hitelrészvény 782.50—784.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 502.----- 505.50. Államvasut rész­
vény 678.—. Közúti vaspálya részvény 607.50—608.— 
korona.

A déli tőzsdén a következő értékekben volt for­
galom: Koronajáradék —.— százalék. Magyar Hitel­
bank részvény 781.75—784.—. Leszámitolóbank rész­
vény 461.50—462.—. Osztrák Hitelrészvény 687.25— 
688.75. Magyar kereskedelmi bank részvény 540.—. 
Salgótarjáni kőszénbánya részvény 570.—. Újlaki 
Téglagyár részvény 298.----- 303.—. Rimamurányi
vasmű részvény 503.25—505.75. Adria Hajózási rész­
vény 606.----- 607.—. Városi villamos vasút részvény
330.----- 331.—. Államvasuti részvény 676.50—678.—.
Lujza gőzmalom rész vény társaság 243.——246.— 
korona.

>/s4 árakor tárul9. Osztrák Hitelrészvény 688.—. 
Magyar hitelbank részvény 782.—. Leszámitolóbank 
részvény —.—. Rimamurányi vasmű részvény —.—. 
Osztrák-magyar államvasuti részvény 677.50. Közúti 
vasút részvény —.—. Városi villamos vasút rész­
vény —korona;

A. budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a ezezonazerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény*  
üzleti árjegyző-bizottság hivatalosan a következő ár­
folyamokat állapította meg:

Jegyzések : Heremag: lucerna magyar 51.-59.— 
korona, vörös aprószemü 45.—50.— korona, vörös 
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —. —.—
korona, középszemü 53.-56.— korona, nagyszemfi 
57.—60.—.Korona. Disznózsír: budapesti 66------66M50
korona, vidéki korona. Táblaszalonna:
léírenszáritott vidéki korona, városi 4
daraDOS 57.50—58.— korona. 3 darabos 59.60—60.— 
korona, füstölt —korona. Szilva: boszniai, 
szokás szerinti minőség 17.——17.50 korona. 120 da­
rabos —.--------- - korona. 100 darabos 21.50—22.—
korona, 85 darabos 23 60—24—. korona, azonnali szál­
lításra. Szerbiai szokás szerinti minőség 16.50—17.— 
Korona, 100 darabos 20 50—21.— korona, 85 darabos 
23.——23.50 korona. Szilvák:: slavóníai 18.50—19.— 
Korona, szerbiai 16.50—17.— korona. azonnal való 
szállításra.

A bécsi értéktőzsde.
Az előtőzsdén a spekuláció érdeklődése ismét az 

az a’pesi részvények leié lordult. Az a hir keringett 
ugyanis, hogy az alpesi bányatársaság erre az évre 
18 korona osztalékot ad a múlt évi 14 koronával 
szemben. A spokuláció egyébként a kelet-ázsiai hábo­
rús hirek és kedvezőtlen külföldi jegyzések követkéz, 
tébeu tartózkodó volt.

A déli tőzsdén a vasrészvények iránt változatlan 
maradt az érdeklődés. A nemzetközi értékek azonban 
estek, mert Berlinből a kelet-ázsiai jelentésekkel kap­
csolatban alacsonyabb jegyzések hire érkezett.

Záró árfolyamok a bécsi tőzsdén 2 óra 30 perckor 
délután Zár at nyugodt, kevés változással Alpesi érté­
kek realizációkra hanyatlottak. Magánkamatláb 3’/s°/o*  

Becs, december 20. (kiagyar srienen zarlataj 4u/>-ob 
aranyjáradéx 118.05. Tiszai és szegedi kölcsön-scrsjegy 163.— 
Magyar vasúti kulcson ezüstben —.—. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény —. Magyar leszámító ;<>-es penzva'tóbank 
—. Rimamnrányi vasmüréezvénv 503.25. Magyar 
ronajáradék 08.75,4l7oos Magyar íöldtekarm. kötvény 08.35. 
Magyar hitelbank részvény 780.— . Magyar nyeremény köl*  
esőn sorsjegy 209.—. Kasta - oderbtrgi vasúti részvény 
—. Magyar’ keresi, bank —. Magyar cukoripar------.
Magyar Jelzálogbank 520.50. Adria 187.—.

Béos december 29. (Osztrák értékek zárlata,) 
papirjaraáe. 100.60.4°/o-o£OBztt. xrsmyjáradók 120.65. 18G0-os 
sorsjegy 156.00. Osztrák hiteisoisjegv 470.—. Angol-osztrák 
bans —.— t>écia bansegyesólet 523 75. Osztrák-u agyar
banz 1595.— Déli vasút 86 75. Dunagőzhajózási részvény 
883.—. Dohánvrészvény 350.—. Császári és királyi arany 
11.34. Németbánkváitók 117.72. 4’2%-os ezüst járadés 100.60—
100.80. Osztrák xoronajáred' c 100,65 1864-ik sorsjegy 260,—. 
Osztrák hitelintézeti részvény €87.50, Unonoank 549.—. 
Osztrák LAnif’rDauK /46.75. Üsztrak-magyar államvasut 
676 5C. Elbavölgyi vasút 421.—, Alpesi bányareszvénv 421.50. 
2ú uank. arany 19.06, Londoni váltóár 239.35 bécsi Ira j way 
Lilt B. —. ’íée«’ iraniwav Litt A. ——. Linót xoho 316—. 
Osztrák Lloyd 786.—. Török sorsjegyek 137.25. Az irányzat 
tartott.

Becs, december 29. ( A budapettx hapU> tudósítójának 
telelonjelentése.) A dÓMtam r/tagánfargaiomtMi a sáriatok a 
következők voltak •• Osztrák Lltelrészvény 688.—. Magyar 
hiteirészvén*  781,— . Angoi-Osztrák bank 282 50 Üéesi bank­
egyesület 524 50 (Jníon bari 549.50 Lknderaanz 447 50 
Osztrák-magyar allamvasut részvény 676.75. Dóíi vasút 86.50 
Elbavölgyi vasút 421.50 EszaKnyugau vasút részvény —.— 
Dohányrészvény 351—. Runamurányi vasmű 504,—. Alpes 
bányarészvénv 424.75 Májusi járadék 100 60. Magyar korona- 
járadék 98.76. lűröa sorsjegyen 137.75 bérnél birodalmi 
marsa 117*21 —117.22. Napoieond'or 19.05.

Külföldi értéktőzsde.
Berlin, december 29. (2őzsdei tudósitáe.} A kelotázsiai 

viszonyok teremtette kellemetlen helyzet és a prolongációs 
célra szolgáló pénz tovább való megdrágulása folytán a spe­
kuláció a fennálló nagyobb engagementok teljesítéséhez látott, 
ami vételkedv bijján különösen a bankrészvények árfolyamaira 
hatott érzékenyen. Azért a Deutsche Bank jól tartott. Kohó­
részvények estek, szénrészvények jobban ellenállottak. Vasúti 
részvények szenvedtek a barátságtalan hangulattól. Canada- 
l’acific javult. Fondok elhanyagolva. A tözsdeídö második 

•felében állandóság, kevés árfolyamemelkedéssel. Ultimópénz 
61/i°/o. Magánleszámitolási kamatláb 38/8®/o.

Boriié, december 29. (Záriam 4f°/í>-o8 panirjáradék 
—.—. 4°/o-os osztrák aranyjáradék 102.80. Elbavölgyi vasút 
—. Magyar koronajáradék 99.25, usztráz-magyar áilam- 
vasut 145 50. Kasia-odernergi vasúi —.—. Bécsi váltóár
85.25. Magyar vasuu beruházási kölcsön —. Alpesi bánya­
részvény —.—. Diseonto-Comnianöit 197.50. '-itsíanos villa­
mossági Edison 220.60. GeisenKÍrcheni 221.25. Laura-kohó 
238.75 4*2 U o-os ezüstjáradék 100.90. 4°/ -cs magyar arany 
járadék 100.25. Osztrák hitelrészveny 216.75. Déli vasút
16.75, Károiv-Lajos vasút —.—. Oróaz bankjegye*  216.—. 
Wfoin uj orosz kölcsön 99.40. Iörök dohanyretzveny —. 
Olasz járadék 103.99. Magyar hitelbank —.—. Dynamit lrust 
163 25. fiarpem 206.10. As*  irányzat szilárdult.

Berlin, december 29, lA budaiesti Ravtő tudósító­
jának távirata.. Jtstt forgaum. 4°./o-os magyar aranyjaradék 
—. Magyar koronajaradék 99.20. "íotr.t hiteirészvénj 
217,—. Osztrák-magyar államvasat 145.60 DÓU vasút 16.75 
Északnyugat) vasút 216.—. Elbavölgyivasút—Oroszbanx- 
jegy készpénz —, Buschtiebraoi —, Orosz Bankjegy 
—. (Uitimo,' Lombard —.

Páris, december 29. (ZárlatJ Osztrák-magyar állam­
vasut —. (Jj török konzol 8 í.25. Egyptomi járadék 105.—. 
OsztrákLánderbank —.—.Páris; BaDkreszvény 1138—. 3%-os 
francia járadék 97.42. 4°/o spanyol járadék 88.95 3°/o uj 
törleszthctő járadék —.—. Crédit foncier de Francé 695.—. 
Apeti banyaré.:zveny —.—. 4°/o 1890. román kölcsön —.—. 
Görög kölcsön 214.—. Váltó Olaszországra ®/o ’/is park Váltó 
Amsterdamra 200.63. Váltó Brüsszelre ®/o Vs. De Beers 
518 50. Chartered 60.25. ttyu bolgár kötelezvény 419—. Ma­
gvar aranyjaradék 102.65. Déí: va^ut 93.—. Víútó Londonra 
251.6G. Osztrák aranyjáradéx 102.4b. Iörök sorsjegy 132.50. 
Meridional vasút —. 4°/o oisusz járadék 104.50 Ottómén- 
bank 600 — S^/csos francia járadék —. Osztrák földhitel­
intézet 1319.— Déli vasuü elsőbbségi kötvény 329.—. 4%-os 
1896. román kölcsön 89.70. Dohanvresxveny 377.—. Váltó 
Becsre 103.93. Váltó német piacokra 121.87. Rio 1245.—. East 
Rand 177.50. Randfontein 67.50. Magyar Jelzálogbank 565.—, 
Az irányzat határozatlan.

Frankfurt, december 29. 4*2 0/r>-o« papír,
járadék —.—• 4u/t-os osztrák aranyjáradék 102.80. 4°/>os 
magyar aranyjáradék 100.20. Oszimk hitelrészveny 215.90. 
Oaztrák-magyar államvasut 145.30. Aszaxnv-jgati vasul —. 
Bustiehradi vasút 258.—. Londoni váltóár 204.10. Becsi bank­
egyesület 134 95. Villamos részvény 141— 3^/o-ot magyar 
aranvkölcsön —.—. 4^/o-os ezüstáradé.. 101.15. Osztrák 
koronajáradék 101.30. Magyar koronajaradék 99.10. Osztrák, 
magyar bank 114.60. Deli vasút részvény 16.90. elbavölgyi 
vasút —. Becai váltóár 85.25. Párisi váltóőr 811.75. 
Umo bankrészvény —.—. Alpesi oanyarészvény 210.—. As 
irányzat gyenge.

Frankfurt, december 29. (A buaaperti bapló tudó­
sítójának távrata.) Ariolyamok januárra, keti forgalom 
Osztrák hitelrészveny 217.— Német bank 225.—. Disconto 
197.35 Berlini kereskedelmi bank —.— Gelaenkircheni 
224 20 Rarpeni 216 20. Laura-sohó —. Olasz járadék 
—, Hibernia 216.20. Az irányzat csendes.

Hamburg, december 29 ZariatJ 4* l0/o-os ezüst, 
járadék 101.—. 1880. sorsjegy 156 5C. Déli vaaut 16.60. 4°/(m>s 
Osztrák aranyjáradtk 102.60. Osztrák hitelrészveny 216.95. 
Osztrák*magyar  államvasut 145.50. Olasz jaraoék 103.70. 4u/c»os 
magyar aranyáradéi 100,—. Az irányzat gyenge.

Budapest-kőbányai sertéskereskeaelml 
csarnok jelentése.

Dec. 29. A seríési.ziet irányzata t szilárd.
A) Hízott sertések ara .*L  A) Magyar elsőr endü. 
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli auivban 

116—118 Iliién;:. Oieg közép ! páron kint 800—340 kilogramm g 
terjedő auivban) —------ fillérig. Fiatal nehéz(páronxin: 320
kilogrammon felüli auivban) 122—124 nlléng. Fiatal közép 
fiáronkirt 251—820 kilogrammig terjedő súlyban) 122—124 ál- 
éng. Fiatal könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjeuö súly­

ban) ——----- íiilérig. — li. Magyar szedett: N“héi
(páronkint 230 ki ogrammon felük suiyban) ——— fillérig. 
Közép (páronkint 240—260 kilogramm súlyban) —— fil­
lérig.' Könnyű (páronkint 240 Kilogrammig terjedő súlyban*  
---------fillérig. — 111, Románjai: Nehéz .páronxir.t 
820 kilogrammon felüli súlyban — ■ — fillérig. Közép (pá« 
ronkint 250—820 kilogrammig terjedő auivban------— fii*
leng. Könnyű (páronkint 2u0 kíogrammig terjedő súlyban) 
-------- — fillérig; IV. Romániai e r e o e 11 (S ta chl): 
Nehéz (páronkint 24C kilogrammig terjedő suivban) ■ —
fillérig. Könnyű (paronxint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 
■ —— fillérig. — V. Szerbiai: Nehéi (páronkint260 

rammon felüli súlyban) 120----- 121 fillérig. Kösép (páronj.
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kint 240—260 kilogrammig terjedő swlyban) 119——120 fillérig. 
Könnyű (páronkint 240 kilogrammig terjedő súlyban) 118—110 
fillérig*

Ser lés! étszám 19C3, december 27. napján volt 
készlet 23.846 darab. — 1903. december 28. napján teihajta- 
tott 170 aarab. — 1903, december 28. napján*  eisxállittatott 
788 darab, 1903. december hó 29. napjára maradt készletben 
25.228 darab.

Kivonat a hivatalos lapból.
— December 29. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter Druis- 
ner György, a gömör-kishentvármegyei tankerület vezetésével 
megbízott kir. segédtanfelügyelőt Gömör-Kishontvármegye és 
dr. Wilt György, a kecskeméti kir. tanfelügyelői kirendeltség 
vezetésével megbízóit kir. segédtanfelügyelőt a Vili, tizetési 
osztály harmadik fokozatába Szabolcsvárniegye kir. tanfel­
ügyelőjévé, Berkovics Arnold kecskeméti és Ágh Lajos Nor­
bert soproni állami föreáliskolai, Király László szentesi, dr. 
Fereucslk Lajos zombori. Kiss Gábor nagybányai, Kende Fe­
renc szegedi állami fögimnáziumi és Barabás Jenő székely­
udvarhelyi állami föreáliskolai, Zoér Ferenc pozsony-szent- 
györgyi katb. algimnáziumi rendes tanárt a Vili, tizetési osz­
tály 3. fokozatába, Klatt Román pozsonyi kir. kát. főgimná­
ziumi helyettes tanárt a IX. fizetési osztály 2. fokozatába, 
Kronberger Miklós nagyszebeni állami fögimnáziumi. Szabó 
Imre szegedi, Bauer Vogel Gyula verseczi, dr. Fürst Aladár 
székesfehérvári és Bottyán József dévai állami föreáliskolai, 
dr.. Kovács Gyula zalaegerszegi fögimnáziumi, Róna Jenő 
szén otthárdi gimnáziumi, dr. Urbanek Károly zalaegerszegi 
fögir aáziumi, Both Antal és Frenyó Győző balassagyarmati 
állami fögimnáziumi, Sax Sándor dévai állami főreáliskolai 
és dr. Márffy Oszkár VII. kerületi külső állami főgimnáziumi 
helyettes tanárokat a IX. fizetési osztály 2. fokozatába ideig­
lenes rendes tanárokká, Nagy Géza huszti állami polgári- 
Isko’ai megbízott tanítót ugyanezen iskolához a XI. fizetési 
osztályba segédtanítóvá, a budapesti kir Ítélőtábla elnöke 
Greskovits Ernő egri kir. törvényszéki di|talan joggyakorno­
kot a budapesti kir. Ítélőtábla terütetére díjas joggyakor­
lókká, a szegedi kir. ítélőtábla elnöke Mecsér József végzett, 
joghallgató szegedi lakost a vezetése alatt álló kir. ítélőtábla 
kerületébe díjtalan joggyakornokká, a marosvásárhelyi kir. 
ítélőtábla elnöke bzebem Lukács végzett joghallgatót a maros­
vásárhelyi kir. ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokká, a 
kolozsvári kir. ítélőtábla elnöke Kiss Samu, Kerekes Károly 
és Csiszér Samu kolozsvári lakos végzett joghallgatókat a 
kolozsvári kir. ítélőtábla kerületébe ideiglenes minőségű díj­
talan joggyakornokká, a nagyváradi kir. főügyészség Göbölös 
Sándor igazo.ványos őrmestert a nagyváradi kir. főügyész­
séghez írnokká, a budapesti m. kir. pénzügyigaxgatóság Lo- 
vich Jakab 12. számú cs. és k r. dzsidásezredbe 1 törzssza- 
kaszvezetőt és a kir. Kúria elnöke Kéry Ferenc cs. és kir. 
101. számú gyalogezredben igazolvónyos őrmestert a m. kir. 
Kúriához III. oszt, hivatalszolgává, a m. kir. igazságügymi­
niszter Gaál János 1. o. börtönőrt a szegedi kir. kér. börtön­
höz börtönőrmeslerré, a m, kir. pénzügyminiszter a goszpi- 
csi kir. adóhivatalhoz Rarbot Frigyes verőciei adóhivatali 
ellenőrt adóhivatali pénztárnokká Lnevezte.

Megerősítés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. minisz­
ter Guta József egri állami felsőbb leányiskolái igazgatót a 
kassai m. kir. javító-intézet igazgatója a vezetése alatt álló 
intézetnél ideiglenes minőségben alkalmazott Drozdek Ferenc 
kapust, Hunyady János betegápolót és Stukhli András zárka­
felvigyázót ezen állásukban végleg megerősítette.

Áthelyezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. miniszter 
Országh Anna b.bbei állami óvónőt a nagyváradi állami óvo­
dához, Kovácsáé Barabás Bella szolnoki állami óvónőt a ko- 
lozsmonostori állami óvodához, Vasady Iaos, aradmegyei 
kir. segédtanfelügyeiőt Kecskemétre áthelyezte és a kecske­
méti kir. tanfelügyelői kirendeltség népoklatásügyeinek veze­
tésével megbízta.

Kirendelés. A m. kir. igazságügyminiszter dr. Sándorfi 
Kázmér veszprémi gyakorlóügyvédet a veszprémi és Peczkó 
ózsef a dévai kir. ügyészséghez beosztott bírósági aljegyzőt

a dévai kir. ügyészség kerületébe ügyészségi megbízottakul 
rendelte ki.

Névmagyarosítás. Schwarz Adolf budapesti lakos csa­
ládi nevének Feketére, kiskorú Löwi Jenő és Löwi Rezső 
budapesti lakosok Lónyaira, Orosz Fülöp iglói lakos Erdélyire, 
Kulik Miháfy bomonna'orbojai lakos Kárpátira, Roth Vilmos 
budapesti lakos Rákosira, Steiner Győző budapesti lakos 
Sándorra, Stuffer Lipót budapesti lakos Szűcsre, kiskorú 
Tunya János kisbarsúnyi lakos Hunyadit a, kiskorú Weinwurm 
Ármin nyitraperesztényi lakos Borosra, kiskorú Weisz Dezső 
budapesti lakos Deniónyre, Weisz Mór polgárdi lakos, vala­
mint kiskorú gyermekei Róbert, István, Berthold, Ernő Artúr 
és Oszkár Vágóra, Wutz Albert budapesti lakos Vermesre, 
kiskorú Zatykó Enni selmeczi lakos Zoltánra, kiskorú Streck 
Ferenc bánfíyhunyadi lakos Kudorra, Angyal Gábor hajdú­
nánási lakos, valamint kiskorú gvermekei: Zsuzsánna, Gábor, 
László és Sándor Debreczenire, Weisz Anna, Béla és Fülöp 
szabadkai lakosok, valamint ezek kiskorú Zsigmond és József 
fivérei Fehérre, Fcrsching Arabella mácsai lakos, valamint 
kiskorú Margit leánya Farkasra. Kohn Jónás aradi lakos 
Korányira, kiskorú Seb láger Albert nagyváradi lakos Verőre, 
Kohn Márk szegedi lakos, valamint kiskorú Ilona, Sándor, 
Oszkár és István gyermekei Kovácsra, Kavecz Balázs, valamint 
kiskorú Irina, László és Mihály gyermekei Rákóczira, Agulár 
Teréz budapesti lakos, valamint kiskorú leánya Emma Ottóra, 
kiskorú Chlamár Lipót budapesti lakos Ka márra, kiskorú 
Szeipl Konrád székesfehérvári lakos Sziget re magyarositot'ák 
a nevüket.

Pályázat. A váczi országos fegyintézetnél gondnoki ál­
lásra 1904. január 15-ig, — a nagybecskereki pénzügyigazgató­
ságnál földadó nyilvántartási biztosi állásra 2 hét alatt, — a 
m. kir. Kúriánál hivatalszolgai állásra hat hét alatt, — a po­
zsonyi pénzügy igazgató rágnál hivatalszolgai állásra 1904. ja­
nuár 31-ig, — a munkácsi járásbíróságnál irnoki állásra 1904. 
január 28-ig. — a derecskéi járásbíróságnál telekkönyvvezetői 
állásra 2 hét alatt, — a módos: járásbíróságnál inoki állásra 
4 hét alat', — a veszprémi pénzü-iyigazgatóságnál végrehajtói 
állásra 2 hét alatt, — a balassagyarmati pénzügyigazgatóság- 
nál adóhivatali gyakornoki állásra 2 hét alatt, — nagytapol- 
csányi utmesten állásra 1904. január 15-ig.

Napirend.
Kaptár'. Szerda, december 30, — Római katholikus: 

Anisz. — Protestáns: Anizia. — Görög-orosz: (december 
17.) Dán el. — Zsidó: Tebeth. 11. — Nap kél : 7 óra 34 
perckor. — Nyugszik: 4 őrs kor. •— Hold kél: 1 óra 20 
perkor délután. — Nyugszik: 2 óra 50 perckor éjjel.

A horvát miniszter fogad délután 4 órakor.
A képviselőhöz elnöke fogad 9 órától 10 óráig.
A Műcsarnok téli tárlata nyitva 9 órától 4-ig. Be­

lépődíj 1 korona.
A miniszterek , .......
Téli kiállítás a Műcsarnokban nyitva 9 órától 4 óráig. 

Belépődíj 1 korona. Este 7 órától 11-ig sétahangverseny.
Könyves Kálmán-társaság képkiállitása Nagymező-utca 

37. szám. Megtekinthető egész nap díjtalanul.
Nemzeti Szalon téli tárlata nyitva egész nap. Belépő­

díj 50 fillér. > r i
Téli kiállítás az Iparművészeti Múzeumban nyitva 

egész nap. Belépődíj nincs.
Szanatórium-kiállítás a régi képviselöházban, nyitva 

este 8 óráig. Belépődíj 60 fillér.
Nemzeti Muzeum. Képtár. Nyitva van d. e. 9 órától 

délután 1 óráig.
Országos képtár az Akadémiában délelőtt 9—1 óráig.
Mezőgazdasági muzeum (Kerepesi-ut 72.) d. e. 9-töl 

1 óráig.
Földtani intézet múzeuma (Stefánia-ut 14.) nyitva dél­

előtt 9—1 óráig. Belépődíj nincs.
A kereskedelmi es iparkamara könyvtára (Szemere-utca 

6. az.) nyitva minden hétköznap fél 10-től fél 2-ig.
A fővárosi könyvtár (Károly-körut 28.) mindennap nyitva 

van, köznapokon délelőtt 9—1-ig, vasár- és Ünnepnapokon 
9—12-ig.

nem fogadnak.

Szerkeszti .
I | J—■ ■—-T= I0 RADÓ ANTAL.

—= ^legújabb számok a következők: -
*360—361. Dóczy Lajos. Csók. Vígjáték há­

rom felvonásban.
Az újabb magyar szinműirodalom egyik legszebb gyöngye.

362—363. Habberton. Helén fiacskái. Ford.
Gábor Andor.
A gyermek-élet humorának felülmúlhatatlan rajza.

364. Balogh Pál. A magyar faj uralma.
Az égető, nagy problémának kimerítő és alapos tárgyalása.

*■,«■■■ Kiadja: ===== 

LAMPEL RÓBERT 
(Wodiáner F. és Fiai) 
cs. és k. udv. könyvkereskedése

tgy-egy szám 
ára 30 fillér.

Minden füzet egysn- 
ként kapható. m

Teljes Jegyzék min- 
dón könyvkereske­
désben kapható. =

Az eddig megjelent számok 
részletfizetésre is kaphatók = = előző füzetek 300-tól kezdve: =

Az Akadémia Goethe^szobája nyitva délelőtt 10—12-ig. 
Muzeumt könyvtár nyitva délelőtt 9 órától 1-ig. 
Akadémiai könyvtár nyitva 3—7-ig.
Egyetemi könyvtár nyitva délelőtt 9—12 és 3—8 

óráig.
Meniőeqyosülei helyiségei a Markó- és Sólyom-utca sar­

kán, reggel 8 órától esto 6-ig.
Az aquincumi ásatások és muzeum. Megtekinthetők egész 

nap III. kér. Ó-Buda, Külsö-Szent-Endrei-ut. Helyiérdekű vasút 
a Pálffy-térről.

Allatkert a Városligetben nyitva egész nap. Belépődíj 
60 fillér.

Magyar Kemskedeimi Muzeum, Igazgatóság, kereske­
delmi azakzönyvtára, tudakozó-osztálya cs keleti mintatáia 
V. kerület Váczi-körut 32. s’ám alatt. Hivatalos órák: dél­
előtt 9 órától 12 óráig és délután 3 órától 6 óráig. Ha­
zai termékek állandó kiállítása és kereszeaelemtörténeti 
gyűjtemény, továbbá a háxi-ipari kiállítás (melyben az üz- 
letvczetőség árusításokat is eszközöl) a városligeti ipar­
csarnokban (vasár és ünnepnapokon is) nyitva délelőtt 9 
órától 2 óráig és délután fél 3 órától fél 6 óráig. A külföld 
kirendeltséget központi üzietvezetősége (Magyar Kereskedőim 
részvénytársaság) V., Váczi-körut 82. szám alatt

Időjelzés.
— Az Országos Meteorológiai intézet hivatalos jelentése.^ 

Budapest, december 29.
Hazánkban az északi részek és a tcngermellék kivéte­

lével mindenütt volt havazás, amely délkeleten ma reggel is 
tart. A hőmérséklet főleg az északi Felföldön alacsony, ahol 
20 C°-ra is leszállt a hőmérő. Számos helyről szélvihart je­
lentettek.

Az északi maximum Közép-Európa felé terjeszkedett, 
északkeleten meg délnyugaton pedig depressziók szélei mu­
tatkoznak.

Európában az idő hideg és túlnyomóan száraz, jelen­
tékenyebb havazások a Balkánon voltak.

Kilátás: Hideg idő várható az ország déli felében, el­
vétve havazással.

Vízállás.

Kraszna 
Latorca 
Laboroa 
Üng

SchKrdlng _ 
Paaaau — 
Linz . . 
Bécs ._
Pozsony —. 
Komárom _ 
Budapest -- 
Paka
Mohács ■
Gombos --
Újvidék ___
Pancsova _ 
Oraova - 
Magyarfa: va_ 
Zsolna ___
Trencsén — 
Szered  —« 
Rz.-Gotthárd 
Sárvár ___ —
Győr_______
Pettau -
Zákány -
Barcs
Eszék „
M. -Szard ah. —
Zágráb .
Sziszek-------
Mitrovica - 
Doés ___
Szatm ár „
N. -Máj tény _
Munkács — 
Romonna —, 
Ungvár

Dec. Deo.-

Hz egyetlen élcnagtár.

OndTova 
Topolya 
Bodrog 
Sajó 
Hernad

M.-Sziget___
Tek-.-hása __ 
V.-Namény __ 
Tokaj...... .
Tisza-Füred _
Szolnok
Caongrád
Szeged
Török-Becse 
Titel_______
Bártfa _____
Hoór - 
Zemplén - , 
Zsolca
H.-Némoti—„

Berettyó Margit*  __ r
. B.-Újfalu

Kérés Csúcsa —
N.-Várad ___
Belényes 
Tente...... _
Gurshono ...— 
Borosjenő...— 
Bék/s.___ , —
Gyoina _ 
Gy.-Fehérvár 
Branylcaka — 
Boborsin — 
Arad _____
Makó ........

Testes K.-Rostély — 
Bsga Kiazetó .

, Temesvár
• Becskerek |

ke.

Ű.Ű5
C.2ó 
C.tíU 
0.16 
1.4 ti 
0.-2 
U.83 
1.—
1.6& 
a.öl
0.82
C.82
1.16
1.67
C.16 
o.ie 
0.3; 
Ü.2Ű 
o.iv 
0.49 
c.zo
0.2'á
0.34
0.20
0.31
0.44
0.18
0.— 
1.42
0.43
1.—
0.1Ö
1.22
G.ftC

kV. 
t«f
0.C£
0.23
0.47 
c.ze
0.3*
0.30
0.11
0. 8
1.50

C.70 
1.04 
1.80 
0.14 
0.02 
0.31 
0.2B 
U.2G 
C.tG 
O.kC 
C.2Ü 
0*32  
0.22 
0.26 
C.22 
0.22 
0.— 
1.36 
U.<& 
l.ux 
0. 0 
1.82

A A Dóczl Lajos. Ceokonal.
801. Beöthy Zsolt. Báró Wesse- 

lénvi Miklós.
802. DemosthenesPhlllpplkái

! Borsos Károly.
308. IfJ. Hscsdtts Sándor. 

A« óriások világa.
804- 305. Prakovszky a alkot 

kováos. Mikssath Kálmán.
306. Churoh 3. tk. Római élőt Ci­

cero korában. I. Sziláéi Mórica.
307. Ohuroh J. A. Római élet Ci­

cero korában. II. ó'zilasi Mórica.
•SOR—BOO. Gootko. Egmont. Salgó 

Ernő.
110. Fstőfl. Vegyee költemények. 

II. Balassa Jóssef.
811—818. Vorno.UuaM a föld körUl 

80 nap alatt. TeUkfS tííla. 1. réti. 
813—814. Ugyanaz. II. réaz.
•815. Maetorlinok. Monna Vanna. 

Abránvi Emil.
816. Kénig Dénoo. Mathemett- 

kal mulatságok. Előszóval Behe 
Manótól. 1.

817. K.T A. Hoffmann. Coppélla. 
Antónia Alexandtr Erssi.

318—319 Szemelvény a Gesta Ro- 
manorumbó;. Katona Lajos.

v _ 820. Oon«n Doylo. Dr. Holmes
kalandjai. IV. Lándor Tivadar

I 321. Hoitsy Fél. ▲ csillagok 
világából.

*3_’2 Mollére Scapln furfangjal. 
Hevesi Sándor.

•323. Wildo Oszkár. Lady Wlo- 
dermore Legyezője. Moly Tamás.

824-325. M. Tullius Oiosro bs. 
széds. A műkincsekről. Gumó- 
sevics Lajos.

826. Csehov Antal. Elbeszélések. 
Barabás Ábel.

'827 Oarády Viktor. Tengerparti 
képek.

323. Ambrus Zoltán. Kovélyek 
és loalázottak.

•32a. Mollére. Kénytelen hfcsas- 
ság. Vígjáték. Hevesi Sáncor.

330. Anatolo Franoo. A Kyméi 
énekes és egyéb elbessdlések. 
Nyitray Jóssef.

831. Dr. Osánki Donod. Rajzok 
Mátyás király korából.

832. Jókai Mór. A nagyeuyedl 
két fűzfa. Beszélj Váró Ferencz.

333 836. Mikszáth Kálmín. Az 
uj Zrlnyiáaz.

837. Brodarlos históriája a mo­
hácsi vészről, dr. Szentyilery l

338. Henri Lavedan. Elbesaé 
lések. Gábor Andor.

339 Szikra Vadászat és egyéb 
elbeszélések.
A •-gal jelöltök színművek.

840. Bersovlosy Albert. Ma- 
gyár utazók Olaszországban a 
múlt század első felé bon.

811—343. Jékai Mór. öreg ember 
nem vén ember. Regény.

•344-345. Maxim Gorkij. ÉijeU 
menedékhely. Havas József.

846. Oornellus Tacitus. Julíua 
Agricolának életéről és erkől 
esetről. IVirth Gyula.

347. Krúdy Gyula. Nyíri csend 
Elbesséiésok.

848. Zangwlll. A mstrác-sir 
Gábor Andor. !

••49-350. Tóth Ede. A kintornáé 
család.

851. Badó Antal. Rákóozi sírja 
és egyéb költemények.

852—853. O. Baliuatlus Orlopna
A Jugurtha-háború. Várdai Béla.

854. Gorkij Maulm. A tévedés.
Ambrosovics Dezső.

356. Lengyel Laura. Tavaszi 
mese.

•356-57 Mollére A képzelt be­
teg. Dr. Váradi Antal.

Sört Edmond Harauoourt. Lég­
hajón és egyéb elbeszélések. 
Gábor Andor.

859. XI. Rákóczi Fereno val- — 
lomásaiból. Kajlós Imre.

Most jelent meg I 

Ez a híres

EX-LEX 
NAPTÁR 
<1 „Borsszem Jankó" naptára) 

moly kelt a joglódít&s, tör- 
vényrugás és igazság-tarta­
tás emlékezetes esztendejé­
ben és az 1904-ik évnek 
hasznára, katonamulasztók 
és adótagadók épülésére 

kigondolták: 

a „BORSSZEM JANKÓ" 
kilenc írástudói.

Rajzolták: Homicskó A.. 
Garay A., Bér D., Polgár 
M. Lakos A., Jeney I., 
Horog A. Kürthy és Mannó 
a ^Borsszem Jankó**  raj­

zoló művészei.

Telve a legkacagtalóbb 
eredeti rajzokkal és rend 
kívül mulattató szöveggel

Ára 2 obstrukciós kor

legmakacsabb heveny és idült folyásoknál befecskendezés 

sabb gyógyszernek a „Sanid labdacsok* 1 
bizonyultak. Egy doboz 1OO :abd.ics tartalommal óh pontos 
használati utasítással 6 korona. Vidékre utánvétel mellett die- 
kréten küld a .,Wa«yar Király gyögyserrlAr Budapest, 

VJ Marokkói útra S. ns. (Erzeél e>t< r sarok).

Biztos gyógyulást keresőknek
kik bármily 

nemi betegségben szenvednek 
mint húgycső és hólyagbajok, hugycaőazUkületek, vizelési 
zavarok, éjjeli magömlések, eobok és bujakóros bántalmak 
(syphills) az önfertösés utóbajiiként fellépő idegbajok, 
korai férflerö elgyengttlós, bármily bőrkiütések 
stb. nóknói fehérfolyás, mely bajok alapos, gyors és 
gyökeres gyógyítására, szigorúan tudomá­
nyos és leUkismerotes gyógymódjánál fogva 

logjobban ajánljuk

. Garai Antal
v. cs. és kir. osztály főorvos országos hirfl és leg­

régibb 80 éve fennálló rendelő-intézet

Bndapest, VL kér., ándrássy-ut 24. sz.,
Rendelés naponta 10—4-ig és 7—8-ig este. Idült hugycsö 
és hólyagbajok vizsgálata villamos hugycsőtükűreogélyével
Vidékiek levelekre kimerítő választ és szakszerű taná 
csőt nyernek, gyógyszerekről gondoskodva lesz. Titok 

tartás biztosítva.
Nőkfcek külön váróterem.

D

Megrendelhetők LAflPEL RÓBERT (WODIÁNER F. és FIAI)
CS. ÉS KIR. UDV. KÖNYVKERESKEDÉSÉBEN, BUDAPEST, VI., ANDRÁSSY-UT 21. SZÁM

- mind«n könyvkereskedésben. ------- --

Megjelent az ATHENAEUM 
irod. éa nyomdai r.-társulat 
könyvkiadóhivatalában és 
kanható úgy ott, mint 
minden hazai könyv­

kereskedésben.

A 13717. számú „Gyógyhütő a fej, síit 
egyéb testrészek számára**  cimü, 1898. szép- 
tember 15-ről és a 13912. számú „Hajlékonv 
spirális fémtömlöböl álló védőköpennyel 
burkolt hajlékony fémcső**  cimü, 1898. áug.

19-ről kelt magyar szabadalmakra

vevők »»gy engedményesek kerestetnek.
Szívós ajánlatokat „W. T. Ml«“ jel. alatt továbbit 

__ Hőssé liudolf liérs I.. Sniíorstátto 2.



S57. szám Budapest, szerda BUDAPESTI NAPLÓ 1903. december 30,

Színházak, szórakozó helyek.
M. KIR. OPERAHAZ.

Szerda, 1903. decomber hó 30-án, 
Tannhauser 

és a Wartburg; dalnokverseny.
Regényes opera 3 felvonásbau. Szövegét és zenéjét 
irta Wagner ” .................... ..........................

Hermáim
Erzsébet 
’annháser 
Volfram 
’zalter

Ricaard. Fordította id. Abi 
Személyek: 
~ Biterolf 

Heinrich 
Reimar 
Vénus 
Pásztorfiu 
7 érakor.

Ney D.
Diósyné 

Anthes 
Takáts 
Pichler

Kezdete

Dráma

•rányi Kornél.

Várady
Kiss B.
Komái 
Krammer 
Payer

HUDAPEST 
nKÁVÉHÁZ

MT*  ESTENKLNT

SIMPLICZIUS
Andrássy-ut 27. világhírű kaposvári ronekaia 

hangversenyei.

I>12XSO
Kmf* feltűnést ke’.tő szólista vezetése alatt, -wa

NEMZETI SZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. december hó 30-án. 

Messiás.
felvonásban. Irta Fényes 

Személyek:
3 Samu.

1ÍUS Ivánfi Simeon Beregi
abakos Bakó Belunt Fái Sz.

bo Gyenes Rachel Helvey
ukos Latabár Mirjam Rákosi
littcs Pethes Rabbi Gál

IS Gabányi Kaleb Újházi
aloe Váradi Kleonymos Mihályfi
allias Pálfi Susanna Sza svayné

Kezdete 7V3 órakor.

Finom úri fehérnemüek
_____  készítője

< Hollós J.
Budapesten, 

kizárólag: V., Dorottya-u. 10. 
Alapítva 1807.

Sorsjegy ve vök 
figyelmébe!!!

Sorsjegy vétel előtt, aki akár készpénzért akár részletfizetésre 
kíván venni, forduljon bizalommal hozzánk. Sehol sem 
vehet oly előnyösen. Kincs tnlflaetAs, wriu réss- 
letíizetéMl kéuyMxer I Azonnali tulajdon- és játékjog. 
Sorsjegyekre, értékpapírokra, valamint vidéki tukarék- 
pénztárak részvényeire a legmagasabb kölcsönöket 

adjak előnyös feltételek mellett.
Bárminemű felvilágosításokkal készséggel szolgálunk.

SORSJEGY LETÉTI-BANK
BUDAPEST, Vili., Jóiaaf körut IS.

WwWw w w w W

Bohózat

vígszínház.
Szerda, 1903. december hó 30-án.

Az aranytűd, 
felvonásban. Irta Grésac és Croisset. 
Fordította Molnár Ferenc.

3

Személyek:
ardannos Góth Rosalie Fábián

Jicnaimé Hegedűs Vtctoire Kocsisovszky
Jaqucline Varsányi Baptistin Bárdi
Heléne Gazsi Plán ehet Halász

Kezdete 7>/í órakor.

NÉPSZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. december hó 30-án.

Bonaparte,
Történelmi színmű dalokkal 4 felvonásban és 7 kép­
jen. (Dumas után) irta: Dr. Béldi Izor. Zenéjét szer­

zetté Fejér Jenő.
Személyek:

Napóleon Szirmai Junot Pintér
Jozefina Lukács Lorrain Újvári
Polignác Belli Marió Szabó
Berthier Kiss M. Titkár Rusznyák
CaJaincourt Pázmán Pusztán Némcdi
CamLúoercs Bálint Jenkins Elli Szántó

Kerete 7 órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Szerd*.  1903, december hó 30-án.

Doktorkisasszonyok.
Operett 3 felv. Irta és zenéjét szerz. ” " 

Személyek:
Netti
Mioeok 
Guszti
Színigazgató 
A csárdás 
Miska

Verő György

MÓRÁK)

ÚJÉVBE legolcsóbban lobot bevásárolni 

me.i.r Orbán Antal mesternél 

(VII., Baro88-tér 17. a Központi pályaudvar mellett), 
Acél órák 4* —tél feljebb, ezüst órák 6-—-tói feljebb 

arany gyűrűk 8-—tói feljebb.
Nagy választék mindennemű ékszerekben. China-ezflsl 

gyári raktár 10 évi jótállással.

r

'•nircius 
udovika 
liczi 
Jetii 

dtti 
Félti

Sziklai 
Sz klainé

Szentgyörgyi
Keleti 
Komái

Tomcsányi
Kezdete 7VS órakor.

Holtai 
Ráthonyi 
Hcltai 
Toll ági 
Girróth 
Iványi

KIRALY-SZINHAZ.
Szorda, 1903. december hó 30-án.

Makrancos hölgyek.
Operett 2 felv. Irta Bolten-Baekers, fordították Mol­

nár F. és Faragó J. Zenéjét szerz. ’' 
Személyek:

Ferenczy
Fedák 
Szamosi 
Bánó 
Torma 
Oláh

Kezdete

ThcmisztoklcB 
Lysistrata 
Bachis 
Chrysisz 
’lautiass 

Aikiasz

Polixo 
Lconidasz 
Nulpiosz 
Ámor 
Paulina 
Chloe

7«/2 órakor.

Lincke Pál.

Verő 
Thury 
Papp 

Szentgyörgyi
Csatai 
Hidvéghy

URANIA SZÍNHÁZ.
Szerda, 1903. dec ember hó 30-án. 

Frizzo
színpadi átváltozó művész előadása.

Kezdete 7Vs órakor.

FŐVÁROSI ORFEUM
VI., ?(a«rymei6.utca 1*7.

Ma és mivdejnap

Vénusz a földön
Ltnckn Pál nagy kiállitásos operetteje, további

Kétvörös hajszál
Garvat bohózata é*.  . kitilnö

decemberi vanieté-müsor.
A télikertben reggel! ' Aráig VMr<n Elek oigányzeno- 

kara hangverveny«s.

Minden hölgy szép,
ha a |>Arial, vnlödi l»r. l.ejoaar-MI,. RÁV14SAME N»«- 
pllrt hassnálj». Sa4kékn«-k : iiófohér
v k'. halványrZzs ittzinii. Ilarnakniik : Matszluű. Eredeti 
llv.g; kor., keli h üveg: 5 korona. Vnlódi lulnösőgbou kap- 
bató ée postafordultával megrcudelhotő Budapbeten : Török ló- 
asof gyógy Uraiban; Molnár ős Moser, Thallmayr ée 8oiU, 

Kochmeister Fr. u tód A.a ál.

Egyházi lseit edények, kereszteli kannák, 
ékszerek, evőeszközök

■arrészletflzetésre is.rifcs
Javításokra és vidéki megrendelésekre különös 
gondot fordítok. — Árjegyzék 2000 rajzzal 

ingyen és bérmentve.

POLGÁR KÁLMÁN 
mfior&a ===== 

Budapest, Erzsébet-körut 29. szám, 

e e e OT™*™ 1

300-500 korona
havi jövedelmet nyújt budapesti bankház, minden 
állású, bárhol élő egyéneknek az 1883. évi XXXI. 
t. c. értelmében, sorsjegyeknek részletfizetésre való 

eladása által.
Ajánlatok cimzendők Szerencse-híradó1* kiadó­

hivatalához, Budapest, Postafiók 180.

DOGZI M.
BUDAPEST.

Kerepesí-uf 
10. sz.
bámulatos olcsó árak mellett 
kapható saját készítményéi elegáns, csinos, tartós 

cipő és csizma.
Női Cipői

Sárga fűzős v. eugoí 2.40, hagarlabftrbő! 3.20, gombos 3.40 
Fekete cerge- v. borjubőr. fűző*  v. eugos 3. , (romboa . 3.30 
KűlönlegosHég, amerikai box flizöa v. eugos 3.50. gomb. 3.00 
Tartós orosz- v. azalonlakk fűzős V. eugos 3.50, gombos 3.40 
Finom francia sevró fűzen v. c ti gon 4.20. gombos _  4.50
/.ergo v. lakk kivágott 1.50, kcrosxCceattoa 2.—, regatta 2.50 
Posztó eugos, bőrrel borítva 3.20, oroszukkal.. . 3.00
10,000 gyermek ipő posztóból vagy bőrből 20 -25 számig 1.—

Férfi cipői frt
Fárga fűz. v. eugos 3.— . bagariabőrből 3.50 gombos 3.40 
I.< gujabb orosz v. szalonlak. fűzős v. eugos 4.20, gombos 4.50 
l'idonság, l>erby-bak»Drs. box-, szalon v. oroszlakkböl 4.40 
Elegáns amerikai box-, fűrós v. eugos 4.—, gombos — 4.5o 
Fcliíii'ö e'.eg. francia sevró fűzős v. eugos 4.50 gombon ö. — 
Borjubőr sima 3.-, betéte1* 3.20, fűzött 3.30, bakancs 3.50 
l usztócipő, bőrrel borítva3.30, oroszlakk 4.-,hosz. szár. 4.50

Csizma i frt
Vízmentes bagariából 7.50, borjubőrből 3.50, vikszesb. 10.— 
Halinacaiznia. alacsonyan bőrözve ö.—, magatsn bőrőzve 7 — 
VadAszcsizmák halmából 9.—, vizmentcs vadáezeipők ... 5.— 
Fiucslzma, lakk- v. bőrszárral, 5—10 az-ig2.20, 1Í—iő-ig 2.5 0 
Orosz galosehnl, férfi 1.40, női 1.30, tornacipő gummi t 1.10 
20,000 pár női házicipő, nemez vagy bőrből 05 kr-töl följebb 

Vidéki r (•deleiteket utánvéttel pontosan eszközlök. 
Nem megfelelőt kicserélek. 10 forinton felül bérmentve.

• <j árjegyzék éa ceotiingolAs Ingyen!

Magy. kir. államvasutak 
205166/803. AI.
Hirdetmény.

A kedvezményes áru bér­
let egyek és az évi sza­
badjegyek érvényének ki­

terjesztése.
A m. kir. államvasutak 

igazgatósága értesíti az 
érdekelteket, hogy az 
1903-ik évre kiállított 
kedvezményes áru bérlet­
jegyek és az évi szabad- 
j egy ok érvénye 1904. évi 
január hó 31-óig kiter­
jesztetik.

A rendes áru vagyis az 
1903. évre kiadott

1100 korona áru I.
770 „ „ II-
440 „ „ III.

osztályú évi bérletjegyek 
érvénye azonban folyó évi 
december 31-ével megszü- 
nik, vagyis a meghosz- 
szabbitás érvénye sem 
ezen jegyekre, sem alfél­
áru jegyváltására jogositó 
arcképes igazolványokra 
ki nem terjed.

Budapest, 1903. dec. hó. 
Az igazgatóság.

Mindennemű hivatal, intézet, iroda figyelmébe*

Most jelent meg!

XIII. évfolyam 
közel 400 oldal 
terjedelem.

Pontos és megbízható W«s- 
= talos adatokkal! s==

AZ ATHENAEUM
MAGYAR KÖZIGAZGATÁSI
Ara keménykötösbon |

1 kor. 40 fill- $ 
____________ «

KALENDÁRIUMA
az 1904-ik évre

A székes-főváros összes hivatalai éa intézeteiben évek óta 
csakis az Athenaeum Magyar Közigazgatási Kalendáriumát használják, 
melynek adatai a legpontosabbak és legmegbízhatóbbak, mivel közvet­
lenül szereztettek be és a naptár nyomásáig folyton figyelmesen kiigazittattak.

Tartalma • >• Naptárrész. — 2. Közhasználati rész. (Budapesti kalauz. — Sorsolási 
| I dl Idillid . értesítő. — Posta- és távírda-árszabály. — Postafakarékpénatár. —

Budapesti bérkocsi-szabályrendelet. — Érczpénz-őaazchasonlitó táblázat. — Utmérték- 
összehasonlító. — Európai uralkodók. — Betüsoros névnapjegyzék. — Budapesti színházi 
Srak.) — 3. A legújabb adatok alapján teljesen átdolgozott en megbóvttett és a 
nyomtatás napjáig kiigazított TISZTI CZIMTÁB: 0 Felsége ezime (kabinetirodája, 

I fótidvai mesteri hivatala, segédtisztjei). — Magyar záazlösurak. — Magynr testőrség. — 
I Rendjelek sorozat rendje. — Egyházi hatóságok — Főrendiház. — Képviselőház. (A foren- 
I dek és képviselők név- és lakjegyzékével). — Országgyűlési képviselő választó kerületek 
1 székhelyei. — Közigazgatási biróság. — MIXISTERIUMOK teljes czimtára. — Honvéd 

parancsnokságok. — Honvéd intézetek. — Csendérség. — Anyakönyvi felügyelők. — 
Orsz. levéltár. — Adófelszólamláai bizottságok. - Kózigszg. tanfolyamok. — Közegész­
ségügyi tanács. — Kórházak. — Gyermekmenhelyek. — Kincstári jogügyek igazgatósága
— rénsügyigazgatóságok. — Adóhivatalok. — Fóvámhivatalok. — Kataszteri felmérési
éa helyszínelőn felügyelőségek. - Dohányjovedéki közp. igazgatóság. — Állami vas­
gyárak. — Államnyomda. — Állami hidak felügyelősége. — Fémjelző hivatal. — Bélyeg­
raktár. — ÁHainpénztárak. — Pénzverő hivatal. — Bányaigazgatóságok. — Bánva- 
kspitúnySágok- — Bányász- és erdész akadémia. — Oraz. vízépítési igazgatóság. — 
Közegészségi mérnöki szolgálat. — Kultúrmérnöki hivatalok. — Folyammérnóki hivatalok 
— Erdőigazgatóság. — Erdófelügyelőség. — Erdészeti szakiskolák. — Lőtenyésctám 
intézetek. — Állami jószág igazgatóság. — Állatorvosi főiskola. — Állatorvosi szolgálat. 
— Gazdasági iskolák. — Állattenyésztési felügyelőség. — Szőlészet. — KertAamt. — 
Méhészet. — Vegvkisérleti állomások. — Postatakarékpénztár . — Posta- és távirdn-igaz- 
gatóságok. — Szabadalmi hivatal. — Ipar felügyelet. — Államépitészeti hivatalok.— 
Központi statiszt- hivatal. — Tengerészeti hatóság. — Budapesti zálogházak. — Kcresk 
és iparkamarák. — Keresk- muzeum. — Bndaponti áru- As értéktőzsde. — Kúria. - 
Kir. táblák. — Kir. .tvszékek. — Budapesti keresk. és váltótvszAk. — JbiróRágok. — 
Koronaügyészség. — Ügyészségek. — Tkvi betétszerkesztés. Tkvi hatóstergal bíró 
jbíróságok. — Bírósági tolmácsok. — Bányatvszékek. — Sajtó bíróságok. Pénzügyi
birósógok. — Bírósági vegyészeti intézet. — Fegyintézetek. — Közjegyzők. — Ügyvédi 
kamarák (a magyarországi összes ftgyvódsk név jegy zókévol). KosalapitviUvi 
ugvigazgatóság. — Budapesti egyetem. - Kolozsvári egyetem. Budapesti műegyetem.
— 'Jogakadémiák és egyéb főiskolák. — Gymnastnmok. — Reáliskolák. — Felső leány­
iskolák. — Tanítóképző intézetek. — Tankerületi főigazgatók. — Tanfelügyelők. — 
Szakiskolák. — Különböző szaktanácsok és bizottságok. — Magyar nemzoti nmzeum. — 
Országos képtár. — Különböző intézetek. — Állami számvevőszék. - Horvát-szlavon- 
dalmAt kormány. (Politikai hatóságok. — Jogszolgáltatás. — Ügyvédi kamarák. — 
Közjegyzők.) — Közös ministerinmok. — Nagykövetségek. — Konzul, tusok — Had- 
tcstparan esnek Rágok. — A közös hadsereg hadkiegészítő kerületei a magyar birodalomban. 
— Közös számvevőszék. — Alsó-ausztriai ügyvédi kamara éa az összes bécsi ügyvé­
dek — Vármegyék a közigazgatási Járásokkal Szabad kir. városok, rendezett 
tanácsú városok és nagyközségek teljes tisztikara. — Budapesti orvosok, fog­
orvosok és gyógyszerészek. — Társulatok és egyletek. (Tudományos, irodalmi és 
közművelődési egyletek. — Jótékony- és segélyegyletek. — Társasegyletek. — Test­
gyakorló- és sportegyletek. — Egyéb egyletek.) — Közlekedési intézetek és vállalatok 
— Budapesti pénzintézetek. — Biztosító társulatok. — Színházak. — Magyarországon

tartani szokott orazágoa vásárok Jegyzéke.

Megrendelhető minden hazai könyvkereskedésben, valamint a kiadó
ATHENAEUM Írod, és nyomdai r.-táranlat könyvkiadóhivatalában. 

(Budapest, VH., Kerepesl-ut 54.)

Színházak heti műsora.
Nagy. kir. Opera. Nemzeti szinház Vlgullhlz Népszínház Magyar ezinház Király színház Uránia színház

C.üHrKk Nincs előadás Karácsonyi 
álom

A csodsgyermek A baba Doktor 
kisasszony

Makrancos 
hölgyek

Frizzo előadása

Péntek Tosca
Arany ember

Himfy dalai

Az aranyhid j Bob nercSg 

A csodagyermek Menyecskék

A drótostót 
Doktor 
kisasszony

Aranyvirag
Makrancos 
hölgyek

Az éjféíi nap 
országa 

Balaton

Szombat Sába királynője Idegen nő
Az aranyhid

As ezüst papucs Doktor
kisasszonyok

Makrancos 
hölgyek A balaton

d. u. 
Vasárnap
este Hoffmann meséi

Rosenkranz és 
GütdcnsV rn

Sötétség

Az aranyüld

A ciodagyermek

Menyecskék

Az ezüst papucs
Doktor 
kisasszonyok

Aranyvirág

Makrancos 
hölgyek Modern asszony
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Minden sxó egyszeri buktatása 
nonpareiBe betűkből 4 fillér. Vas­

tagabb betűikből 8 fillér.

Kiadóhivatali toleton-szám: 6 4 -39.

A hirdetésekre díjmentesen ad fel­
világosítást a kiadóhivatal: 

VHI., Kercpesi>ut SS. szám.

BserkeMtóeégi telefon-esőm: 86—12.
Levélbeli tudakozódásra ingyen áriunk felvilágosítást, csak a válaszra szükséges bélyeget kell mellékelni. Tudakozódásoknál a hirdetés számát a kiadóhivatallal mindig közölni kelt

Apró Urdeiés.-ke« 
Kerepesl-ut 35. sz. 
alatt (Telefon 54—39.) 
központi Irodánkban és éra- 
deti nyugta mellett még a 
kővetkező fiókokban lehet Ml­

adni :
Blockner J.

hirdetési iroda
IV. Hütő-utoa 6. szám. 

Brener nővérein 
dohánytősadeje

Teréz-körnt 64, szám alatt.
Deutseh niksAnó

Andrássy-ut 38.
Ecksteln Bernát

hirdetési iroda
V. kér. Fürdő-utca 4. szám.
Enrelmann Mór

dohánytözade
IV. kér., Kálvin-tér 2. síéin. 

Franké Pál 
könyvkereskedése

IV. , Gróf Cziráky-fele palota, 
Koscuüi Lajos-utca, Kigyó-tér,

1<uronaherceg-utea sarkán.) 
Fischer J. D. 

hirdetési iroda
IV., Gerlóczy-ntoa 1. 

Falkenstein Soma 
könyv- és hsngszerkereskedés 

MISKOLCZ.
GoMbrrsrer A. V.

hirdetési iroda
IV. kér.. Váci-utca 17. szám.

Goidner Jovefin
Andrássy-ut 50.

Goldffruber Mór;
könyvkeroskedö

II. kor., Fö-utca 17. szám.
Groszmann Jácó 

ftls er- és vegyeskereskedése 
MI-I.OI.CZ és környéké ré­
szére Hirdetések fölvételi iroda

Eaueutein cs Voglor
hirdetési iroda

V. kor., Dorottya-utca 9. szám.
Jambri&ovits

dohány iúzsdóje
Kerepesi-ut őű- (Takarókp.épül.) 
Kernberg Rozália 

doh>>nytőzsdé)e
Vin. kér., Muzenm-körut 10. i 

Eeopold Gyula 
hirdetési irodája

Vll., Erzaébet-sörut 54. I. em. 
Moase Rudolf 

hirdetési iroda
IV.. Ferenciek-tore 8. 
Mezei Antal 

hirdetési iroda
IV. kér., Eshü-ut 9. szám. 
Seraetsek A. J. 

újság-árudája
IV. kér., Petófi-tér 3. szára.

Ifj. Ma<el Ottó
könyvkereskedő

Muzeum-körut 2. es. (Nemseti 
Színház bérháza.)

Kokonczi Ilona
dohánytőzsdéje

VL, Andrássy-ut 48. srim, 
Slkray Samu 

hirdetési iroda
VI. kér., Váoi-körút 88. szám.

Sóljom Jakab 
hifdetési iroda 

IV. kerület, Ferenc íek-basára.
Soprouyi V. 
dohánynagy árus 

TUL ksr., Kerepesi-ut 1. seám.
Szántó Mór
dohár vtóxs léje

IV., Kecakem«-tí-utca 14. asám. 
Sváé Ella 

Mohánytüsadojs Nagymezö-u. 13.
bchwarz József

hirdetési iroda
V. kér., Marokkói-utoa 4. es. 

SchöiiwaM Fereaené 
dohán vőzsdéje

Fsmc-kvrt.1 32. ssiat 
Srhődi Gyula 

éetányőzsat- postagyfljtft.
hely V. Lipót-körut A
Tenczer Gyula

hirdetési iroda
▼. ksr., fizemuktér 8. ssám, 

Toldi Lajos 
könyv kermütedéss

11. ksr., Fó-utos 2. szám, 
Wcitzen felt! Jakab 

Király-utca l
Winter és Aasy

Magyar -utca 6.
Minden apruhirdet- melyet 
itt este e éréig feladnak, 
már másnap ni«• jelenik a

Luuape.U .SkjuOau.

Elegáns 
fiatal urinö komoly úriember 
ismeretségét óhajtja. Levelik 
.Idill 24*  a kiadóhivatalba. 2439

We házasodjék.
és ne kössön ismeretséget, mie­
lőtt a \agyoni és egyéni viszo- 
nyo) lelöl magát kellőleg nem 
infor Ita. Megbízható infor­
máció kát a bel- és külföld nár- 
mely helyéről gyorsan ós leg- 
mélyebo titoktartás mellett ad, 
kutatásokat e» merfigye- 
iéseket eszközöl a ,Re:orm*  
tudakozó InUzot (alapittatott 
1888. évben), Budapesten, VII., 
Erzsébet-körut 12. 16875

Sri«-ülnl óhajt 
réezv.-társastgi hivatalnok, 48 
éves, 24"'i korona évi jövede­
lemmel. örvegy, harmadféléves 
fiacskájáról anyai öröksége 
révén gondoskodva van, már 
nem fiatal, szigorúan erkő.esös 
szolid lelkű nővel, kinek 8000 
korona hozománya van. Aján- 
la’.ok a kiadóba .Erkölcsös*  
rímen kéretnek. 4917

Fran^aflse
■ hsrchs matinéé ou logon*  
ronvematlons aussi écbange du 
diner. Francaiee 904. löposta.

4919

Tudod ?
Halálos csend 1 Félelmetes 
Temetőben élek ? I’hysika 
lehetetlenség vagy érdeklődés 
hiánya ? ! Talán ő, ki felől 
nem valál hozzám teljesen 
őszinte ! ? Kívánságod szerinti 
szabadnapom kárbavösz ? Üres 
a lét Nélküled 1 Nagyon . . 
örökkönörökké. . . önkéntelen­
ségben . , , Boldogságunkra 
esztendőt. 16949

itfftwr.tyzflAfiif  • i • ifíiú yéiÜJW

KERESLET. |
Ücyes levelező 

szép Írással, önálló munkás, ki 
németül, magyarul és franciául 
levelez, egy gyári iroda részére 
azonnali belépésre kerestetik. 
Az, ki angolul is tud, előnyben 
részesül Részletes ajánlatok 
„Papír 2400“ alatt e lap kiadó­
hivatalához küldendők..

Előkelő ma Dánielek 
látogatására intelligens ügynök 
kerestetik. Ajánlatok „K nnyü 
kereset*  jelige alatt a kiadóhi­
vatalba kéretnek. 16948

ígynökök 
helyben és vidéki képviselők 
400—€00 koronáig kereshetnek 
havon a. Országos földhitel­
közvetítő vállalat, Erzsébet- 
körut 2. 16950

LapvAllalathez, 
amelynek nagy jövője van, mert 
teljesen uj a maga nemében 
Magyarországon, társat keresek 
pár ezer koronával. A társ 
lehet nő is. Ajánlatok a kiacó- 
hiv'italhoz intézendők ,,X>ap- 
vallalat - jelige alatt. 4918

I’apirszakmabell 
ügyes és kon oly szakembrr, 
aki a könyvnyomdái munkák 
ós üzleti könyvek kezeléséitől 
Kéietesen érti <s teljesen ön- 
ál óan dolgozni képes, nagyobb 
c g róazóre kerestetik. Csakis 
ula -rendű erők ajánlata, az ed­
digi működés ée tlz-'tési igé­
nyok megjelölése melle t ,.1’a- 
pir“ jelige alatt a kiadóhirZi­
táiba kéretnek.

Gópvszmolnár 
kerestetik január elsejei bolé- 
pésre falusi k.sebb olajfülővel 
ellátott gőzmalomba. Év fizetés 
1200 kor. lakna és 6 öl tűzi fa, 
bízonyitványmásola'ok, melyek 
vissza nem adatnak; Cim a ki­
adóban. 8160

Könyvelő
és ügyes levelező, ki már na­
gyobb üzletben ily minőségben 
működött, egy nagyobb vidéki 
városban lévő nHgykereskedó 
által kerestetik. Cím a kiadó­
hivatalban. 8161

40 év körüli 
nőtlen gazdasági segédet kere­
sek ki a gazd .-ági szakiskolát 
végest© és több évi tapaszta­
latokkal bir fizetése m< gegye- 
zc-s szerint azonkívül teljes el- 
li.lá.s Cim a kiadóban. 8158

1300 holdas 
gazdaságba gyakornok kereste­
tik, de c-akis olyan égvén ref­
lektálhat ki a fólomivelési isko­
lát végezte első évi fizetés 164 
kor készpénz és teljes el átás. 
Cim a kiadóban. M159

Örökbeadó 
gyönyörű szép szőke 7 éves 
lány és egy 2 és féléves szőke 
lány, szegénység végett. Erkel- 
ntca 18. ajtó 4.

Ery mindenes 
leány, ki jobb házaknál már 
volt, 24 kor. havifizetéss-1 urí- 
házhoz azonnal felvétetik. Kí­
gyó-utca 6. Klotdd-palota I. em.

Mérlegképes 
gazdasági könyvelő egy 
nagyobb bérura ialomba keres­
tet.k ki egyszersmind a pénz­
tárnoki és ellenőri teendőket is 
elvégezné, óvadékul 2t Oo ko­
rona kívántatik. Bizonyitvány- 
másomtokkal felszerelt ajánla­
tok. Cim a kiadóban. 8151

F.gjr nrasácl Ina, 
kinok hosszabb bizonyítványa 
van ée a azervirozást is érti 
úri háznál azonnal felvétetik 
fizetésén kívül jó mellékjöve­
delme is van. Cím a kiadóban.

49UÍ,

Szakképzett 
vas- és füszerkeresksdő segéd, 

keresztény, hadmentes, 28 
éves korig, ki utóbbi helyén 
huzamosabb ideig szolgált, 

gyes elárusító, jó külsejű, 
irodai teendőkben jártassággal 
bir, M korona havi fiz> téseel 
teljes ellátás mellett azonnali 
b lépésre korestetik. Czim a 
kiadóhivatalban. 8173

Oklevele,
egvző, szorgalmas, megbízható, 

bármily irodai állást keres. Szi­
ves megkeresések »K, 1.*  jel- 
gével as Eger-Lövői jegyző 

úrhoz küldendők u. p. Borsod- 
vánka.

* ispán 
kerestetik előnyben részesülnek 
kik a tót ée német nyelvet bir 
fák Cim a kiadóban. Hl67

Gazdaságomba 
gépészt keresek ki a gazdasági 
kovácsmunkákhoz benzinmotor 
kezet s, telefon berendezéshez 
is ért Cim a kiadóban. 8171

írógépek
különféle rendszerűek jutányo­
sán eladók. Levéltudakozódá- 
eokat „Jutányos*  jeligével a 
kiadóhivatal továbbit.

3300 holdas 
gazdaságunk vezetésére inté­
zőt keresünk csakis olyan ref- 
lectálhat, ki hosszabb ideig na­
gyobb gazdaságban műk dött. 
Sajátkezűiig irt ajánlatok bizo­
nyítvány másolatokkal, melyek 
vissza nem küldetnek. Cim a 
kiadóban. 8166

Rövid zongora 
Sohweighofer fiai cégtől. Jó 
karban lövő, eladó. Üllői-ut 58. 
főldsz, 4. 16946

1904. január
1-ső re egy gazdasági segéd 
tiszti állás betöltendő; csakis 
olyanok pályázhatnak, kik a gaz­
dasági szakiskolát végozték éB 
legalább két évi gyakorlattal 
bírnak. Évi fizetés 600 kor. tel­
jes ellátás s b. Ajánlatok bizo­
nyítvány másolatokkal felsze­
relve. Cim a kiadóban. 8168

Kezes nélkül
4»/a»/o 200—400 koronáig köl­
csönt kaphatnak. Erzsébet- 
körut 2. III. 17. Válaszbélyeg. 
Ügynökök havonta <00— 600 
koronát kereshetnek. 16951

Kezes nélkül
200 korona kölosönt é’/^/o 
mellett 2 évre kaphatnak, 

katonatisztek, kereskedők, 
iparosok, hivatalnokok. Magyar 
Fe enoz, törv, bejegyzett cég, 
Bezerédy-utca 11. sz. Válasz­
bélyeg. 16952

Gépírókat
és gépirőuőket. valamint 
gyorsirónőket díjtalanul ajánl 
Glogoweky és tár-aReminztou- 
irógép telepe Andrássy-ut 12. 
Telefon ss. 18—09. Állást kereső 
gépírók és gépirónők, úgyszin­
tén gyorsirónők címeit ajánlás 
céljából szintén dijmenteson 
előjegyezzük._____________ _

Kávéház
nagyobb vidéki városban me­
gye- zékhelyén közöl Bpestbez 
csinoean berendezett s szigo­
rúan szolidul vezetett régi jó- 
hirnevü üzletként általánosan 
ismeretes jelenlegi tulajdonos 
2 éve bírja, múlt évi forgalma 
34.000 korona volt évi bére 2000 
korona más válla’ko/ás miatt 
90ÖO koronáért eladó, melynek 
csak fele készpénzben kifize­
tendő azonnal. Bővebbet Nio­
metz Gyula üzletek adás-vételi 
irodájában Budapesten Rökk 
Szilárd-utca i!2. 16843

Árverési hirdetmény.
Alulírott kir. közjegyző köz- 
hírré teszem, hogy, a hazai hi­
telintézet mint sz.ő vetkezet meg­
keresése folytán 32 drb 50 ko­
ronás névértékű Althwehr Gyu­
la, Deutsch Lipót, Wohlstoin 
Ábrahám, Dr. KranztborMiksa, 
Szeles Adorján, Deutsch Mór, 
Löffler M., Mészáros Tivadar, 
Auspitz Dávid, Biró Antal tu­
lajdonét képező Hazai hitelinté­
zet mint szövetkező i részjegy 
1903. évi december hó 31-én 
délután 3 órakor a nevezett 
intézett irodájában VHI. kér., 
Csokonay-u. 8 a sz. alatt 
az alapszabályok 26. §-a ér­
telmében a legtöbbet Ígérő­
nek kés'pénzfizetése pilonéban 
közbenjöttem mellett nyilvános 
árverésen eladatni fognak. 
Budapest, 1903. deoember 
hó 39. 16953

Intelligens
nő, a magyar nyelve*  szóban és 
írásban tökéletesen bírja, úgy­
szintén a gépírásban is teljesen 
jártas bármilynemü állási keres. 
Szives ajánlatok ,R. M.“ jeligé­
vel a kiadóhivatalba kéretnek, 
ugyanott a cime is megtudható.

Gazda
kerestetik kisebb gazdaság ke­
zelésére, ki a cukorrépa ter- 
meléahez, sertés és ökörhlzla- 
láshoz, valamint az összes 
gazdasági teendőkhöz ért. Írás­
beli ajánlatok, bizonyítvány­
másolatokkal. Cziin a kiadó­
hivatalban. 8172

ífyes, mérlegképes 
könyvelő, szorgalmas, már­
cius hó végére felvétetik. Csak 
olyanok ajánlkozzanak, kiknek 
hosszabb időről szóló bizonyít­
ványai vannak nagyobb házak­
tól. Cím a kiadóban. 8176.

KÍNÁLAT.
I

n Angolt, franciát 
vagy nőmetet alapos in tanítja 
' gy tapasztalt magyar nyelv­
mester, ki tanulmányait k uföl­
dön végezte. Sikeres módszer. 
Kitűnő ajánlatok. Lakás : Clás- 
pAr BernA4 fordító és tolmács 
V,, Vörösmarty-u. 31/A., 
21. ajtó.

— l'odrásznö, 
rendkívül ügyes, ismeretség 
hiányában ezutcu ajánlkozik- 
Özv. Waldné, VI., Vörösmarty- 
ntca 48. II. 21.

Kczesnéikül
4 ’.’t o o-rtt 200—400 korona köl­
csönt kaphan ak Országos Föld- 
hitelközveiitővállztat Budapest, 
Erzsébet-körut 2. 16b38

Könyvtárt
igen kedvezően berendezek cse­
kély havi részletre, úgyszintén 
tankönyveket is, értesítésre a 
lövárjsban azonnal meglátoga­
tom, vidékről levélben, gyors 
elintézés, szolid és kellemes 
< 'Hseköiteté**.  Szendró bandor, 
liottcnbil.er-ulca 5/b.

Massenrnő
<s hidrgv izgrőicykezelő­

nő rcndkhüli ügym. 
niAnljt*  mntcAt privát hit 
zakiioz VII.. Ovsda*n(ru  
19. foldsz. ajtó 3. Orosz 
Fánny.

Elsőrendű ré sülöné 
nj nlkotik háznkh< /. Alkalmi 
frizurákat elvállal fojenkint 3U 
krórt. BérkocsU-u. 23. fáz. 2.

Honvédtlnzti atilla 
zubbony és nadrág, kitűnő Ál­
lapotban eladó. N igydiófa-utca 
6. II. 17. Zahlcr Samunál. 4915

Intelligens
fiatal özvegyasazony (Ízt.) 
házvezetőnői, gazdasszo 
nyi vagy ehhez hasonló ál­
lást azonnali belépésre ke­
res. Szívós megk< re-éseket.F. 
K." jelige alatt a kiadóhivatalba 
kér.

Egyetemet 
végzett tanárjelölt correpetitor- 
nak ajánlkozik elemi és közép, 
iskolai tanulók mellé esetleg 
irodai munkát is elvállal F. J. 
VIII. Légszesz-u, 6. ajtó 9. 4916

Tyuk tenyésztés.
II. kiadás, 9j képpel. 200 olda­
lon ismerteti a haaznothajtó 
fajbaromfitenyésztést. Megren­
delhető 3 koronáért szerzőnél, 
iireblay Emil állattenyésztési 
felügyelőnél. Bpest Földmive- 
lésügyi minisztérium. 2438

Rézíüggönytartó 
őrfikkel, két méter harmine 
itlméter hossza, olcsón eladó, 
tvös-utca 1. szám. III. emeát.

Kitűnő blzonyitvá- 
yokkal folsőgymn. tanuló, tel­
esen árva és vagyontalan fiú, 
orrepeutomak ajánlkozik al- 
óbb osztályú vagy elemi la- 
olal 1—2 gyermok mellé, a 
»gszerényebb igények mellett, 
lim a kiadóhivatalban. 4948

Úri ebéd
tál havi 9 frt, úri ellátás 80 

-•t külön szobával, Dohány- 
ntea 28. 1. em 19. 16034

Ken
valódi • pemetefű-cukorka

R*4hy  név nélkül. 2862

Bútorok
és perzsaszőnyegek! Háló 
ebédlő, szalongaruitura, angol 
urlgarnitura, gyönyörű perzsa­
szói'vegek potom áron kapha­
tók. Gyár-u. 2. I. em. Király­
utca sarkán. 16962

Jókai:
ős ízen müvei 100 diszkötésben 
250 helyett 135 forintért. Jókai 
összes müvei kisebb kiadásban 
uj 80 helyett 43 forintért. 
Mikszáth: összes müvei 20 
diszkötésben, uj 60 helyett 35 
forintért, kapható Bródy F.-nél 
Budapest, Váci-körut 28. 2440

Hentesüzlet
(charcuterie) csemegével egybe­
kötve, mely már 30 éve Belvá­
ros legforgalmasabb pontján 
fönnáll egyike a legelőkelőbb 
üzleteknek, napontai átlagos 
bevétele 250 korona, beteges- 
kedés miatt 1800 forintérteladó, 
Budinszky Ottó üzletek adás­
vételi irodájában, Rákóczy-tér 
18. sz. 16937

Világhírű

Olmützi saitocskát

Remek
15 szoba bútor h lyszüke miatt 
potom áron kapható, esetleg 
egyenként is a Beraktározási 
vállalatnál, Budapest, Zöldfa­
utca 10. 1 em. Ugyanott elvál­
lalunk bútor- ée lakberende­
zési cikkeket boraktArozásra s 
kívánatra 8 százalék kamat mel­
lett előleget is adunk.

Szilveszter estélyre 
elismert kit tinó pezsgd- 
bor és pedig: Carte Blancbe 
1 frt 20 kr., Monopolé 1 frt 30 
kr., Szillery francia 1 fTtó^kt. 
a közkedvelt Fürt 2 frt 5u ar. 
Kapható a főraktárban: Éder 
Gyulánál, IV. PáriZBi-utcs 2. 
ez. Alapítva 1846. Tolefon 924.

Zongorák 
és hármon.umok bármely 
bel- és külföldi gyártmány 
légi Hiányosabban vásárolható 
Eüor Antal Gyula legrégibb 
budapoati zongora termében, 
IV , Vác.-utci a Vár. >h .- I 
térnél, a híres Bösendorfer,

Ehrbar, Lyra, Kutschera, I 
Heitzmann, Oesor, É ier és ! 
s-ámtálán más gyárak raktára, 
árjegyzék díjmentesen.

Ház l'jpcMen 
a Tavaaz-utcál an 80> □ öles 
terüle’en mely áll 10 lakásból 
ból valamennyi egv szoba és 
konyhából állók, csinos és szo­
lid építkezésű az udvar csator­
názva szép di’zkert és igen jó 
vízzel jelenlegi bérjövedelme 
14Oi korrnacssklscsaládiügyek 
miatt >6 "KJ koronáért eladó, 
melyen 69ou korona törleszti ses 
köicxön van. Bővebbet Niemetz 
Gyula ingatlanok adásvé éli 
irodája Budapest, Rökk Szí- ; 
lárd u. 22. 168.*8

Óvd a feleséged!
Minden családra nézve legfon­
tosabb köny veta gyermekáldás­
ról több mint 10O0 köszönöirat- 
tal, diskrete küld 90 fillér ma­
gyar levélbélyeg ellenében 

(nyitva 70 fillér) A. Kaupa 
asszony Berlin, B. W. 257. 
Lindenstrasse 50.

(Quarsll)
szállít nagyban legolosób- 
ban, körülbelül 5 kilós ládács- 
kát 8 kor. 80 fillérét bermentve 
utánvéttel E. Zorn sajtgyáros 
Olmütz (Morvaország.! Na­
gyobb ügynökök kerestetnek.

óriás hosszt

Méz.
elsőrendű csernegeméz, 5 kilós 
postacsomag 4>/s kar. tiszta méz, 
csinos bádogbödönben bér­
mentve 6 kor 50 f. utánvét 
melleit, nagyobi) mennyiségben 
és helyben kimérve olcsóbban : 
Országos Méhészeti Egye­
sület, Budapest, Vll., Dam- 
janich-uca 43.

Szülök !
Tanulmányaikban elmaradt ta­
nulókat rövidesen felelősséggel, 
több osztályból is lev izsgáztat 
.Kerekes*  Dohány-utc•> 82. I. 
em. 14. (Vidékiek ellátást kap­
nak. Válasz bélyeget kérek. • 

16477
I>ame francaise 

diplomáé ayant enroro quelques 
heures libres, oheiche levőr e 
dans familles distinguées. Vll. 
Hernáa-utca 60. L 13. 1692

ITT
KIADÓ SZOBÁK

Csinosan bnlorozot 
különbejáratu szoba, urak vagy 
hölgyeknek december 1-re ol­
csón kiadó. Miksa-utca 17. föld­
szint 2.__________________ 8927
Egy különbé járatú 

szoba III. emeleten náz világi lás­
sa], azonnal kiadó. Eötvös-utca 
1. III. em. 4019

Csemegeüzlct 
István-ut legforgalmusabb pont­
ján, ősin aau burendezve, po­
tom 150 frtért sürgősen eladó. 
Évibér 240 frt. Bővebbet Bu- | 
dinsky Ottó üzletek adásvételi 
irodájában, Rákóczy-tér 13.

16936

Tejcsarnok 
kávémérésse! egybekötve, nyol­
cadik kerület legforgalmasabb 
utcájában 80 liter napi tejfo­
gyasztással, évi bére lakással 
400 frt sürgősen 300 frtért el­
adó. Bővebbet Budinsky Ottó, 
üzletek adásvételi irodájában. 
Rákoozy-tér 13. 1691!

Majolika
és cserépkályhagyán nagyobb 
vidéki városban, Budapesttől 
1 órányira, hol állandóan 12 
munkás dolgozik, legutóbbi 8 
havi forgalma 8000 kor Davolt- 
sürgőseu teljos berendezéssel, 
házzal együtt 32,000 k rónáért 
vágj- ház nélkül 20.000 kor. ért 
eladó ; ez • setben a í’yáriház 
bérbevehetü 800 korona évi 
bérért; esetleg elcserélendő is 
a gyár más vállalatér- vagy 
ingatlanért. Bővebbet Budinsky 
Ottó ingatlanok adásvételi iro­
dájában, Budapesten, Rákóczy,

>8. 16681

Kézimunkaüzlet 
*■ Byakkendőgynr haris- 
nyakkötődével egybekötve, fő­
város legélénkebb helyén, áru­
készlettel együtt 400 forintért 
sürgősen eladó ; az évibér csak 
280 forint. Bővebbet N’iemet 
Gyula, üzletek adás-ételi iro­
dáiéban, Budapesten, Rökk 
Szilárd-utca 22. 16156

Ház Kispesten 
közvetlen a villamos megálló 
mellett, 150 négyszögöléé terü­
leten, igsn szolidan épült ház 
eselőtt 5 évvel és áll : 5 a,óba, 
öt konyha mozaikkal kirakva, 
továbbá külön disznó- és csirke­
ólakkal ée pinoével ellátva, a 
ház cseréppel fedett és stép, 
fásitott udvara van, jó ivóviz- 
lol, tulajdonos kér éne 80j€ 
forintot, teher nincs rajta. Bő­
vebbet Niemetz Gyula iugatla- 

uok adás-vételi irodájában 
Rudapeeten, Rökk Szilárd­
utca 22. 8671
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ÉMZT
SORSJEGYEKKÉ 

értékpapírokra 
és 

vidéki takarékpénztári 
részvényekre 

fv wszafizethetőtetazós»ze- 
rinti kisebb részletekben 
is), bármily összeget 

igen olcsón ad 
Kővár? armin 

bank- és vkltóflzleto, 
okziálysorsját. föel.rusite 
XV., Ferenoiek-tere 8.

Grói Cziraky-palo.a.

Veszünk
r “ - -zálogházi

cédulákat.
A ki akár használt, akár uj 
arany, ezüst és éks^rnemüeket, 
ezüst evőeszközöket, (complett 
hatos ée tizenkettős készletek 
rasettákban)arany és ezüst-órát, 
láncot, gyűrűt, ezüstbotot, egy 
szóval minden a szakmába vágó 
cikket olcsön én jől akar vá­
sárolni, ne mnlaszsza el alanti 
céget saját érdekében felkeresni

A.lkulmi 
ajándékok 

újévre.
Heinén esetlen rtsztetliilísn U

Képes árjegyzék ingyen.

Grünbeiw Ármin Béla
örökösei,

IV., Váoi-u. 20. (Harisbazár.)

Bútor
legjobb minőségben, leg­
olcsóbban, részletre és 

készpénzért kapható 
Weinberger Fiilöpnél, VI. 
Nagymező-utca 37. szám.

ÉRTÉKESÍTŐ vállalat
PÁSZTOR (törv. bej. cég) BUDAPEST, 
Erzsébet-körnt 17. sz.

Mfrffifrtz, í'títait és fintíci'oz 
szahadal.nat, ’milTtS’ 

és modell oltalmat.
— Felvilágosítás dijialan. —

Használt 
férflruhákat leg­
magasabb árban 
vesz Weisz Lipót, 
IV., Kristóf-tér 2. 
Kívánatra a vevő 
a helyszínén meg­
jelenik.

Loroloy-halamst, az álta 
lám feltalált kenőcs 74 ftatri 
használata után értem el 
Ezen kenőcs az egyedüli szel 
a lr«j ípolására, a növés elő­
mozdítására. a ie.ibőr erősíté­
séi e, uraknál erős és telje.*  
szakáilt növoszt és már rövid 
idei használat útin is u<zy i 
hajnak, mint szakáiknak tormé 
szetes fényt és toltségct köl 
csőhöz és megóvja ezeket 
korai megőszüléstől egész 

késő aggkorig.
tógaly áfa

1, 2, 3 ás 5 trt.
Postai szétküldés n nőnként az 
összegnek előre való beküldést 
után vagy utánvéttel az égés: 
világba a gyétból, hova min 

den rendelés intézenuó.

Csiíüag Áhim
Wien, I., Graben 14.

O U M ■ I
ÓVSZEREK.

Legmegbízhatóbb francia gyárt- 
mán; férfi részére.

(■umiiii 12 drb. “ • - •
kisebb 1 frt.

Gumin! 12 drb. 
nagyobb 1.20.

(iiimnil 12 drb. 
kisebb 2 frt.

(■nmmi 12 drb. 
nagyobb 3 irt.

t'iipsí am< ricain (rövid) 12 
drb. legfinomabb 2.50.

Ifalbőlyng 12 drb. legfln.
| 2.—, 8.— ée 3 frt.
Min lágy üjtemény 25 drb. 

minden íajlából 4 frt.
Neverip 12 drb legf. legvéko­

nyabb <-s legKelIemesoüb férfi 
óvszer 5 frt.

Serikötő legjobb rugóvá 
drbja 2, 3 és 5 frt.

Su ipenaor (heretartó) drbja 
25. 50 kr. és 1 frt.

Dlaua-öv (havi baj ellen) dbja 
2.50. és 3.50.

Irrigótor teljesen felszerelve 
1.30 és 2 frt.

Minden rendeléshez képes 
árjegyzéket -s haszn-UaU 
utasítás - mellékelek. - Szct- 

kildes titoktartás mellett.

Tropp Mór
Budapest, VII/3. DJ 
Kerepesi-ut O“e 
lluezár-utca markán. Központi 

pályaudvar Közelében.

fin. minőség

fin. minőség

legfinomabb

legfinomabb

l
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Kinek sorsjegye, 
vagy sorsjegyekről 

szóló zálogjegye van, 
leg'nagnK.-ibb köl- 
csunt kaphat a ier-. 
elönyöseib föliék’lek 
melleit. Csak x sorsje­
gyek vagy 1 zálogjegy 
beküld --, szükséges, 
FLElSSlli SÁNDOR

Balikhizn, Bpeat, 
£rze4bet-k4rut 2.

i/.n.

Részietfizetésra 
atany, ezüst, ékszerek 
zseboia’: es lnraj-ak öl­

esen kaphatok 
Srünberser Ármin Béli 

IV. <a l-ntoa 3 0. I.em3 3

Bútorvásár lók
szives figyelmébe ajánlkozik a 
régi jó birnevü asiialos és 

kárpitom • utorcég

Sárkány és Schiitz 
Budaörsi, Vll., Brseébel- 
körnt 12. (a New-Yors kávé­
házzal -zumben) mint a legelő- 
ny<»ohb és legjuiánvosanb bu- 

torbrrA^ArlAat forrás.

égi ezüsttár­
gyakat veszek é 
eladok mindennemű 
arany és ékszerárul 
úgymint régiségekét 
■ rí aktiveket, arany- ■ 
ezüst órákat, láncoké

gyűrűké:. estist evő. szín 
aUkeé. Kérjen képesárjegyzi 

kst ingyen.

Hálószobák
Fuchs Dávid utód
Budapest. IV., Vkozl-ut< 

19. X. o. 6.

ebédlökredencek, 
divánok. előszobafal, konyha 
kredencek és többféle bútor- k 
eladók, készpénzért és részle­
fizetésre. Használt bútorok vé­

tetnek 
Hunyadi tér 3. szám 

udvarban 
Királybazár félemeletéé földes.

STRAPA NICKEL 
RO8KOPFREMON- 

T0IR ÓRA 
5 kor, 6 drb. 24 kor.

Valódi Roskopf-assba- 
alom, pontuana nza- 

bályozva 30 kor. he- 
l.iett csak 12 Kor. 
Valódi ezüst an- 
ker Iboskopf duplán 
fedve, szép mönzés­

sel, szép, színes 
Roskopf-. zámlöppal

14 K. 50 f., legjobb 
dísz-óra. SséiktUdés 
utánvéttel. Képes ár- 

‘ jogysék ingyen 
Egyedüli e.adás 

RiuMi M.

Dlsz-óra 
ébresztő­

vel és hő­
mérővel 
65 cm. 
magas,

széles, 
pontos 
járással 

csak 8 K.
SfMMiaU * ,PWn»*  ired>iai miakt w ojomdai resaTenrlusasát iSríorjójépéB, Budapest, IX., GU4i-al IS,

oégnél 
= béos. : 
IX. BarK-
Sane 4.

BUT0R0I
részletfizetésre l

Háló- és cbődlőszoba-bereiide*  
zések, valamint egyes uaraook 
Haját kéMzitnieny ü divit- 
nok. luatracnh, sodrony- 
Ágybetétek. tttggőlainpiík 
ingaórák olcsóbb m mint bárhol 
előnyösfizetósifeltételek mellett

butortelope
Budapest, Vili., Jtauf- 

körút 26.

Szabadalmakat
kífi.vt/ asaI áaSáIiaaUkieszközöl és értékesít

dr. Wirkmann József 
hites szshadaiml flgyvtfé 

•zalőtt

PATAKY H. és W.
Erzsébet-körut 38.
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